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ಈ ಗ್ರಂಥವು 
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ಪೀಠಿಕೆ 


ಜನನ ಮತು ಬಾಲ್ಗ 
= ಇ 


ಬ ಕಪ್ಪಡಿಸಂಗಮಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ 
ಸಂಗಮೇ ಶ್ವರಪೊಜೆಯ ವರ್ಣನೆ 
. ಸಂಗಮೇ ಶ್ವರನ ಆದೇಶ .ವೃಷಭರಾಜನ ಉಪದೇಶ 


ಬಿಜ್ಜಳನ ಹತ್ತಿರ ಅಧಿಕಾರಪ್ರಾ ಪಿ 

ಕೇದಗೆಯ ಹೂವಿನ ಕಥೆ .. 

ಗಹಾರಾಧನೆಯ ವರ್ಣ ate 
ಭಂಡಾರದ್ರೋಹದ ಅಪವಾದ, ಅದರ ಪರಿಹಾರ 


. ಬದನೆಯ ಕಾಯಿ ಲಿಂಗನಾಡ ಕಥೆ--ಭಕ್ಕರ ವೇಷದ ಕಳ್ಳರು ಗೋವು 


ಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದೆ ಕಥೆ--ಬಸವಣ್ಣ ನವರ ಪ್ರಾಣವು ಶರಣರೊಡನೆ 
ಹೋಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಕಥೆ 

ಕಂಬಳಿಯ ನಾಗಿದೇವನ ಕಥೆ--ಸಿದ್ಧ ರಸನ ಜನನ 

ಕನ್ನರಬೊಮ್ಮ ಯ್ಯನ ಕಥೆ ಎ 

ಇ ವಿಸೆಟ್ಟಿ ಯ ಕಥೆ ಸುಖಿಜಂಗಮನ y 


ಲೆಂಕರಸನು ಓಲೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ್ದು — ಈಶ್ವರನು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಕರೆ 
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ಕೆಲವು ಕಠಿನಪದಗಳ ಅರ್ಥ 
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೧. ಈ ಕಾವ ದಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣ ನೆವರ ಚರಿತ್ರೆ 


"ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ ' ಎಂಬ ಈ ಕಾವ್ಲವು ಬಸವಣ್ಣ ನವರ ಜೀವನ 
ಹರಿತ ಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿದೆ. ಆತನ ಚರಿತೆ ಪ್ರಿಯ ತಿಳಿ 
ಸುವ ಅನೇಕ ಪುರಾಣಗಳು ಈಗ ದೊರೆತಿದ್ದರೂ ಆತನ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿ 
ನಿದ ನಿಜವಾದ ಸೆಂಗತಿಗಳು ಯಾವುವು ಎಂಬುದು ಇನೂ, Od ತವಾಗಿಲ್ಲ. ಈ. 
ಗ್ರಂಥವು ಬಹಳ ಪ್ರಾಜೀನವಾದದ್ದೆ ೦ದೂ ಹರಿಹರಕೃತವೆಂದೂ ಗೊತ್ತಾಗು 
ವುದರಿಂದ ಬಸವಣ್ಣನವ ವರ ಚರಿತ್ರೆ ಯನು ಇತಿಹಾಸದ ದ್ದ 38,0000 ನಿರ್ಧರಿಸುವು 
ದಕ್ಕ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಹಾಯನಾಡತಸದ್ದಾ ಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಇದು ಒಂದು 
ಹೊಸೆ ರೂಪದ ಸಾಹಿ ಹಿತ್ಯಗ್ರಂಥ. ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸ್ಥಲವು 'ರಗಳೆಯ ಛ೦ದಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಇನ್ನೊಂದು ಗದ್ಭುದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆ ಸ್ಸ ಲಗಳು ಒಂದಾದಮೇಲೊಂದು 
ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಈ ತೆರದ ಗ್ರಂಥವು ಯಾವುದೂ ಇದುವರೆಗೆ 
Statins ಕಾವದ್ಧ ಷ್ಟಿ ಯಿಂದಲೂ ಈ ಈ ಗಂಥವು ಗೌರವಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. 
ವಸ್ತುರಜನೆ, ಪಾತ್ರಪೋಷಣೆ ವರ್ಣನೆ, ಶೈಲಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಈ 
ಕಾವ್ಯವು ಉದ್ದ | ೦ಥಗಳೆಂದು ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವ ಅನೇಕ ಕಾವ್ಯಗಳಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಶ್ರ ತವಾ ರುತ ತೃದೆ, ಈ ಕಾರಣ ಗಳಿಂದ ಈ ಗ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಘನ ಡಿಗರ ಗಮನಕೆ WED ತರುವುದು ಆವಶ್ನಕವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ನಮಗೆ ಸಮಗ್ರ 
ಗೆ ಗ್ರಂಥವು ದೊರೆಯದಿದ್ದ ರೂ ದೊರೆತ ಷ್ಟು ಭಾಗವನ್ನೇ ಪ್ರ ಪಕಟಿಸಿರುತ್ತೇವೆ. 

ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದ ಕ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಧರ್ಮವೀರರ D oreo ನವರೂ See 
ಅವರು ಮೊದಲು ಬ್ರಾಹ್ಮ PEN, ಆಮೇಲೆ ಬಾ ತಾಹ್ಮಣ್ಯವನ್ನು ನಿರಾಕರ 
ಮಾಡಿ ನೀರಶೈವಮತ' ವನ್ನ ವಲಂಜಿಸಿ ತಮ್ಮ ಜೀವನವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಲ ಆ fe 


z ವೀರಶೈ ವರಲ್ಲಿ ಮೂರು ಪಂಗದಗಳಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. (೧) ಆಂಧ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿರುವ 
ವೀರಶೈವ ಆರಾಧ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣರು--ಇವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ "ವೈದಿಕ ಕರ್ಮಗಳು, ವೀರಶೈವ 
ಧರ್ಮ, ಈ ಎರಡನ್ನೂ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. (೨) ಪಂಚಾಚಾರ್ಯ 
ಪಂಗಡದವರು ಇವರು ಆಗಮವಿರುದ್ದ ವಾದ ವೈದಿಕ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಣಮಾಡು 


L 


Vili ಪೀಠಿಕೆ 
ಉದ್ದಾರಕ್ಕಾಗಿ ಧಾರೆಯೆರೆದರು. ತಾವು ಸ್ವತಃ ಪರಮನಿಷ್ಕಾಯುಕ್ತರಾದ 
ಶಿವಭಕ್ತಿ ರಾಗಿದ್ದು ಅನೇಕ "" ಪವಾಡ "ಗಳನು ಮೆರೆದದ್ದ ಲ್ಲದೆ De 3 STON 
ಹತ್ತಿರ ಉನ್ನ ತಪ ತಪದವಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ತಮ್ಮ ತನುಧನಮನಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಲ ಜಂಗವಾರಾಧನೆ 
ಗಾಗಿಯೂ ಮತ ಪ್ರಚಾರಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಸವೆಸಿ RTÉ ವಮತೋದ್ದಾ 
ರಕರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯರಾದರು. ಅವರ ಜೀವಿತಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಅವರ Sear 
ನಾ ಕಡೆಗೂ ಹಬ್ಬಿ ಅನೇಕ ಶಿವಭಕ್ತರು ಅವರ ಸಂದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ದೇಶ 
ee ಬರುತ್ತಿದ್ದ ರೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ದೈವಭಕ್ಕಿ ಯುಳ್ಳವರೂ ಮಹಿ 
ಸೆಂಪನ ರೂ ಆದವರನು ಅವತಾರಪುರುಷರೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸುವುದು ನ 

ಸ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಶಿವ 
ಭಕ್ತರು ಬಸವಣ್ಣನವರನ್ನು ಅವತಾರಪುರುಷರೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಬಸವಣ್ಣ ನಡೆರು ಕಾಲವಾದ ಮೇಲೆ ವೀರಶ್ಳಿ ವಮತವು ಹಬಿ ದ 
ಹಾಗೆಲ್ಲ ಅವರ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಅವರ ಸಂಬಂಧದ ಕಣ್ಣೆಗಳೂ ಜನರಲ್ಲಿ Be 
ಯುತ್ತಾ ಹೋಗಿರಬೇಕು. 

ಬಸವಣ 3 Bald ಜೀವನಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪುರಾಣಗಳನು ರಚಿಸಿ 
ವೀರಫ್ಛಿವಕವಿಗಳು ಯಾರೂ ಬಸವಣ ನಾನವರನ್ನು ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ; ಅವರ ಹತ್ತಿ ರವಿದ್ದು 
ಅವರ ವಿಜಾರಗಳನು ಕಣ್ಣಿ ೦ದ ನೋಡಿ ತಿಳಿದಿದ್ದ ಜನಗಳ : ಪರಿಚಯವೂ ಅವರಿಗೆ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ತಿಳಿದಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ ಪಾ ್ರಾಚೇನವಾದಲ್ದೆ ೦ದು ಗೊತ್ತಾಗಿರು 
ವುದು ತೆಲುಗು ಬಸೆವಪುರಾಣ.* ಅದನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಪ ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥನು 
ಹನ್ನೆ ರಡನೆಯ ಶತಮಾನದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ನೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸ ೦ಸರು ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಪಡು 


ತ್ತಾರೆ; ಆದರೆ ಜಾತಿಭೇದವನ್ನು ಒಪ್ಪು ತ್ತಾರೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. (Q) ಇತರ ವೀರ 

ಶೈವರು--ಇವರನ್ನು ಬಸವೇಶ್ವರಮತಾನುಯಾಯಿಗಳೆಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. ಇವರು ಜಾತಿ 

ಭೇದವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. DIS, ವದೀಕ್ಸ್‌ ಯಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಸರಿಸಮಾನರು ಎಂಬುದು 
ಇವರ ಮತ. ಘೊ ಗ್ರ ಂಥದಲ್ಲಿ ರಕ್ಕೆ ವಿ ನಂಬ ಪದವನ್ನು "ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದೆ ಮೂರನೆಯ 
ಪಂಗಡದವರನ್ನುದ್ದೆ Deda ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುತ್ತೆ ವೆ. 

i 1 ಮಲಬಸನರಾಜಚಾರಿತ್ರ ಅಥವಾ ಸಿಂಗಿರಾಜಪುರಾಣವನು. ಬರೆದ ಸಿಂಗಿರಾಜನು 
ಬಸವಣ್ಣನವರ ಸಮಕಾಲಿಕನೆೊಡೂ ಆತನ ಗ್ರಂಥವೇ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀನವೂ ವಿಶ್ವಾ 
ಸಾರ್ಹವೂ ಆದದ್ದೆ ಂದೂ ಮ|| ರಾ| ಹಾರ್ಡೇಕರ್‌ ಮಂಜಪ ಪ್ಪನವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿ ರು 
ತ್ತಾರೆ (ಶ್ರೀ ಬಸವ ಚರಿತ್ರೆ). ಈ ಕನಿಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು ಕ. ಶ. ೧೫೦೦ ಎಂದು 
ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕವಿಚರಿಕೆಯಕ್ತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಆದಕಾರಣ ಇದು ಇನ್ನೂ ಚರ್ನಾಸ್ದದವಾದ ವಿಷಯ 

ವಾಗಿ ಉಳಿದಿದೆ. ಸಿಂಗಿರಾಜನು ಅಷ್ಟು ಪಾ D ಚೀನನಲ್ಲ ವೆಂದು "ತೋರುತ್ತ ಜೆ. 


ಪೀಠಿಕೆ ix 


ತ್ತಾರೆ; ಆತನು ಇದ್ದದ್ದು ಹದಿಮೂರನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಎಂದು ಅನುಮಾನಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಅದು ಏನೇ ಆಗಲಿ, ಸೋಮ 
ನಾಥನಿಗೆ ಬಸವಣ್ಣ ನವರ ಪರಿಚಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಪುರಾತನ ಭಕ್ತರಿಂದ ಕೇಳಿದ ಕಥೆ 
ಯನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ತಾನು WA ಸವಪುರಾಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದಂತೆ ಆತನೇ ಹೇಳಿಕೊಂ 
ಡಿರುತ್ತಾನೆ.3 ಆದದ್ದರಿಂದ ಬಸವಣ್ಣನ ವರು ಕಾಲವಾದ ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳಮೇಲೆ 
ಸೋಮನಾಥನು ಗೆ ಸ ಮಾತಾದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ತೆಲುಗು 
ಗ Bees ಅನುಸರಿಸಿ ಭೀಮಕವಿ ಕನ್ನ SAD ಬಸವಪ್ರರಾಣವನು, ರಚಿಸಿದನು. 
ಆತನ ಕಾಲ ಸ ನೆಯ ಶತಮಾನ. ಮಿಕ್ತ ಪ್ರರಾಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅದರಿಂದ 
ero ಅಂತು ವೀರಕೆ ವಕವಿಗಳು ಬಸವಣ್ಣ; ನವರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಜನರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಥೆಗಳ ಹಗ ಪುರಾಣಗಳನು ರಚನೆಮಾಡಿದರು. 
ಜನರ ಬಾಯಲ್ಲೆ ಕಥೆ ಬೆಳೆಯುವಾಗ ಅದರಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಸಗಳಾಗುವುದು ಸ ಸ 
ವಿಕ. ಕವಿಗಳು ತಮಗೆ ಸೂಕ ತ್ರತೋರಿದಂತೆ ಕ ಕಾವ್ಯದ ಸೊಬಗನು ಹೆಚಿ ಕ್ಲಿಸುವುದ 
ಶಾ ಕಥಾನಾಯಕನ ಮಹತ್ತವನ್ನು ಉಜ್ಜಲಗೊಳಿಸುವುದಕಾ > NOSE 
ಕೆಲವು ಮೈತ್ಯನಗಳನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಆಸಂಭವವಲ್ಲ. Deseo 
ಗಳು ಪ್ರರಾಣರಜನೆಮಾಡಿದ್ದು ಭಕಿ, ಯಿಂದ, ಭಕ್ತ ರಿಗಾಗಿ. ಬಸವಣ್ಣ ನಾನವರ 
ಅಶೌಕಿಕವಾದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವುದೇ . ಅವರ ಮುಖೊ ದ್ದೆ eg 
ವಾಗಿತ್ತು. ಬಸವಣ್ಣ ನವರ ಜೀವೆನದಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿ ನಡೆದ ಸೆಂಗತಿಗಳು ee 
SS ಅವರು ಪರಿಶೋಧನೆಮಾಡಿದಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಮಾಡು 
ವ್ರದು ಅವರ ಉದ್ದೆ ೀಶವಾಗಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ಈ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವುದನ್ನೆ ಲ್ಲ ನಿಜವಾದ ಸಂಗತಿಯೆಂದು ನಂಬಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ 
ಈ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು ಅನೇಕನಿನೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ 
ಸಂಗತಿಗಳೂ ಕಲ್ಪಿತಕಥೆಗಳೂ ಸಂಮಿಶ್ರವಾಗಿರುತ್ತವೆ; ನಿಜವಾದ ಸಂಗತಿಗಳು 
ಬಣ್ಣ ಬದಲಾಯಿಸಿರುವ ಸಂಭವವೂ ಉಂಟು. 
1 ಆತತ ಬಸವಪುರಾತನಭಕ್ತ ಗೀತಾರ್ಥಸಮಿತಿಯೇ ಮಾತೃಕ ಗಾಗ | 
ಬೂರಿತಂ ಬೈ ಯೊಪ್ಸು ಪೂಸಲಲೋನ ದಾರಂಬುಕ್ತಿಯ ಬುರಾತನಭಕ್ತವಿತತಿ | 
ಚರಿತಲಲೋಪಲ ಸೆಂಧಿಲ್ಲ ಬಸವ ಚರಿತ ಮೇ ವರ್ಣಂತು ಸತ್ತೆ ತಿ ಯನಗೆ || 
(ಬಸವಪುರಾಣ -ಪ್ರ ಥಮಾಶಾ ಸ) 
ಜಟ TOONS OOS CE ಪ್ರಸ್ತು ತಿಕೆಕ್ಕಿನ ಬಸವನಿಚರಿತ | 
8h 3 ಭಕ್ತು ಲಚೇವಿನ್ನ ಮಾಡ್ತಿ ದಪ್ಪ ಶುಂಡಗನು ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಜೀಸಿ|| 
(ಬಸವಪುರಾಣ--ಸಪ್ಮಮಾಶಾ ಸೆ) 


ಪೀಠಿಕೆ 


ಬಸೆವಣ ನವರ ಜೀವ ನಚರಿತ್ರೆ ಯನು. ತಿಳಿದು my ಇರುವ ಮುಖ್ಯ 


ಸಾಧನಗಳು ನಡು” ೧. ವೀರ ತೈವಪುರಾಣಗಳು ೨. gosa, ನವರ ವ ಮತ್ತು 
ಅವರ ಸಮಕಾಲಿಕರ ವಚನಗಳು. ಪ್ರರಾಣಗಳಂತೆ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವ್ಯ ಫತಾ 

ವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಸಂಭವವು ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕಡಿಮೆಯಾದ ರಿಂದ ಅವು x ಪುರಾಣ 
ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ವಿಶಾ ಸಾರ್ಹವಾದುವು. ಆದರೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣ ನವರ 
ಜೀವನಜರಿತ್ರೆಗೆ ಸ ಸೆಂಬಂಧಿನಿದ eens ಬಂದಿರುವುದು ಬಹು AO. 
ವಚನಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವ ಸಂಗತಿಗಳನೂ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸೆಂಗತಿ 
ಗಳನೂ ಸಮನ್ನಯಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವರ ನಿಜವಾದ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆಯನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿಬೇಕಾಗಿದೆ. ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಸಂಗತಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹಳಿರುವುದೆ್ಸ € ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಪರಸರ ವ್ಸ ತ್ಯಾಸವಿದ್ದಾ ಗೆ ಈಚೆಯ 'ಪುರಾಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಹಿಂದಿನ ಪುರಾಣಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ ಪ್ರಾಶಸ್ತ sum ಚ ಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು 
ಪ್ರರಾಣವು ಎಷ್ಟು ಹಿಂದಿನದೋ ಅಷು, ವಿಶಾ ಸಾರ್ಹವಾದದ್ದೆ ೦ದು AA, ಲ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಈಗ ದೊರೆತಿರುವ ಒಸವಣ್ಣ ನವರ ಚರಿತ್ರ ರೂಪವಾದ 
ಪರಾಣಗಳಲ ಲ್ಲ ಲ ಬಸೆವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆಯೇ ಅತ್ನ೦ತ ಪ ಪ್ರಾಚೀನ Idg ೦ದು 
ತೋರುತ್ತದೆ." ಹೀಗೆ ಈ ರಗಳೆ ಬಹುಪ್ರಾಜೇನವಾಗಿರುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ 
ವೀರಶೈವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಖ್ಯಾತೆನಾದ ಹರಿಹರನಿಂದ ರಜಿತವಾದ 


1 ಕೆಲವರು ಜೈನಕವಿಗೆಳು ಬರೆದಿರುವ ಬಿಜ ಹ ಳಚರಿತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ಪ್ಲಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಬಂದಿ 
ರುವ ಬಸವಣ್ಣ ನನರ, ಚರಿತ್ರೆ ಗೆ ಆಧುನಿಕ ಚರಿತ ಕಾರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಹೆಚ್ಚು ಬೆಲೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ರುತ್ತಾ ಕೆ. ಈ gone ಗೆ ಂಥರಚನೆಮಾಡಿದ್ದು ಬಸವಣ್ಣ ನವರು ಕಾಲನಾದ ಅನೇಕ 
ಶತಮಾನಗಳಮೇಲೆ. ಅವರ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಆಧಾರನೇನೆಂಬುದೂ ಗೊತಾ ನ ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ 
ಇವನು ಪ್ರ ಮಾಣವಾಗಿ ಗ ಹಿಸುವುದು ಸಂಗತವಲ್ಲ ವೆಂದು ತೋರುತ್ತ ದೆ. 

ಇದುವರೆಗೆ ಗೊತಾ D ಗಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಶಾಸನಗಳಿಂದ ಬಸವಣ್ಣ "ನವರ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ ಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಂಗತಿಗಳು 2 ತಿಳಿದುಬರುವುದು ಅತ್ಯ ಲ್ಪ. 
sacs 2 ಹರಿಹರ, ಸೋಮನಾಥ--ಇವರಿಬ್ಬರ ಕಾಲವೂ ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ 1 ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಹರಿಹರನ 

ಕಾಲ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧೬೦, ಸೋಮನಾಥನ ಕಾಲ + ಕಿ. ಶೆ ೧೧೯೫ ಎಂಬುದು ಒಂದು ಮತ. 
ಹರಿಹರನ ಕಾಲ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯ ಅಥವಾ ಪೂರ್ವಾರ್ಧ, ಸೋಮನಾಥನ 
ಸಾಲ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಶತಮಾನದ ಅಂತ್ಯ ಅಥವಾ ಉತ ತ ರಾರ್ಧ ಎಂಬುದು ಇನ್ನೊಂದು 


ಮತ. ಹೇಗೂ ಹರಿಹರನು ಸೋಮನಾ ಥನಿಗಿಂತಲೂ ಒಂದೆರಡು ತಳೆನೊಕೆ ಹಿಂದಿನವ 
ನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. 


ಪೀಠಿಕೆ xi 


ದ್ಹಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಐತಿಹಾಸಿಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬಸವಣ್ಣನವರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ನಿರ್ಣಯಿಸುವಾಗ ಈ ಗ್ರ೦ಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸಂಗತಿಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಪ್ರಾಮಾ 
ಣ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಲೇಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 

ಹರಿಹರನೂ ಮಿಕ್ಸ್‌ ವೀರಶೈವಕವಿಗಳಂತೆಯೇ ತಾನು Seen ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವನೆಂದು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕಥೆಗೂ 
ಈಗ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಮಿಕ್ಕ ಪುರಾಣಗಳ ಕಥೆಗೂ ಕೆಲವು ಮುಖ್ಯವಾದ 
ಸಂಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ದೊರೆಯದೆ ಸುಮಾರು 
ಅರ್ಧದಷ್ಟು ದೊರೆತಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಬಹುಮುಖ್ಯ 
ವಾದ ಕೆಲವು ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ: 

೧. ಇತರ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣನವರು ಈಶ್ವರನ ವಾಕನವಾದ 
ವೃಷಭನ ಅವತಾರವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ ; ಇಲ್ಲಿ ಆತನು ವೃಷಭಮುಖನೆಂಬ ಪ್ರಮಥ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ (ಸ್ಹಲ Oja 

೨. ಬಸವಣ್ಣನವರಿಗೆ ಉಪನೆಯನವಾಗಬೇಕಾದ ಸಂದರ್ಭವು ಬಂದಾಗ 
ಅವರು ತಮ್ಮ ತಂದೆಯೊಡನೆ ವಾದಿಸಿ ಉಪನಯನಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪದೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದರೆಂದು ಇತರ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿಯಾದರೋ wx 


ವಣ ನವರ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಬಾಲ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಸತ್ತುಹೋಗಿದ ರೆಂದೂ (ಸೆಲ ೨7 
9 Y v = O 


ಬಸವಣ್ಣನವರು “ ಶಿವಭಕ್ತಿ ಮುತ್ತಂತಿರ್ದ ಮುತ್ತಬ್ಬೆಯ "ಪಠ್ಯದಲ್ಲಿ" ಬಿಳೆದ 
ರೆಂದೂ ಹದಿನಾರು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಾದಮೇಲೆ “ ಶಿವಭಕ್ತಿಯುಂ ಕರ್ಮಮುಂ 
ಎಂದುಮೊಂದಾಗಿರದು ” ಎಂದು "" ಕರ್ಮಲತೆಯಂತಿರ್ದ ಜನಿ ವಾರಮಂ 
ಕಳೆದು ಬಿಸುಟು ” ಬಾಗೆವಾಡಿಯಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದರೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. ಇದ 
ರಿಂದ ಬಸವಣ್ಣನವರಿಗೆ ಉಪನಯನವಾಗಿತ್ತೆಂದೂ ಉಪನಯನದ ಕಾಲದಲಿ 
ಬಹುಶಃ ಅವರ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಬದುಕಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 

Q. ಸಂಗಮೇಶ್ವರನು ಜಂಗಮರೂಪನಾಗಿ ಬಂದು ಬಸವಣ್ಣ ನವರಿಗೆ 
ದೀಕ್ಷ ಕೊಟ್ಟಂತೆ ಇತರ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನ 


ವಾಹನವಾದ ವೃಷಭನು ಗುರುವಾದನೆಂದು (doo) ಹೇಳಿದೆ...“ ವೃಷಭ . 


ರಾಜಂ ಪತಿಯನುಜ್ಞಿ ಯೊಡನೆ ಬಸವಣ್ಣ ನ ಹಸ್ತಡೊಳು ಸಂಗಮೇಶ್ವರಲಿಂಗಮಂ 
ಭೋಂಕನೆ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಸಿ....ಮುಖಮಂಡಲಮಂ ಬಸವನ ಮಸ್ತಕದೊಳಿಟ್ಟು 
ಪಂಚಾಕ್ಟರಿಯ ಸೆಂಜಮನಖನಿ ಅಮೃತಮಯಲಾಲಾಜಲದೊಳಭಿಷೇಚನಮ 


[AN 


ನಲಂಕರಿಸಿ ಸತ್ಯೋಪದೇಶಮಂ ಶಾಂತಮಯಂಗೆ ಮಾಡಿ........ ನಂದೀಶ್ವರಂ 


xii ಪೀಠಿಕೆ 
ಸಂಗಮೇಶೈರಂಗೆಹುಗಿ ಮುನ್ನಿ ನಂತೆ ಶಿವಲಿಂಗ ಶ್ರೀಪಾದ ನಿರಂತರಾವಳೋಕ ” 
ನಾದನೆಂದು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಬಸ ಸವಣ್ಣನವರು ಲಿಂಗಧಾರಣೆ 
ಮಾಡಿದ್ದು ಕಪ್ಪಡಿ ಸಂಗಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಜ್ಜಳನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹೋಗುವ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಿಂಬದೂ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತ ಡೆ 

೪, ಇತರ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣ ನವರು ತಮ್ಮ ಸೋದರಮಾವನಾದ 
ಬಲದೇವಮಂತ್ರಿಯ ಮಗಳನ್ನು ಮದುಪೆಯಾದರೆಂದೂ ಬಲದೇವನ ಮರಣಾ ` 
ನಂತರ ಆತನ ಉಕಾರವು ಬಸನೊ ನವರಿಗೆ ದೊರೆಯಿತೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ರಗಳೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಲದೇವನ ಹೆಸರೇ ಇಲ್ಲ. "ಬಸವಣ್ಣ ನವರು ಮೊದಲು ಬಿಜ್ಜಳನ ಭಂಡಾರಿ 
ಯಾದ ಸಿದ್ದದಂಡೇಶನಲ್ಲಿ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ೧೦೧ ಹೊನ್ನಿನ ಜೀವಿತವನ್ನು ಪಡೆದ 
3030. ಸದ ದಂಡಾಧೀಶನು sides ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ “Wood ಕುಲವಾಗಿ ಗೆನೇತ್ರವೆರಿತನುವಾಗೆ | ನೆಲೆ ವಿಚಾರಿಸೆ 
ತನ್ನ ಸೆಂಬಂಧವೊಂದಾಗೆ ” ತನ ಮ ನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ತನೆ ಆಡ 
ಳಿತವನೆ ಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ EN porono ಕೆಲವು ಸರಾಗ ಆತನು 
ಸಾಯಲು ಬಸವಣ್ಣನವರು ಆತನನ್ನು "" ಬಿಚ್ಚ ಳಾದೇಶದಿಂ | ದೊಯ್ದು ಸಂಸ್ಕ್ರ 
ರಿಸಿ........ಸಿದ್ದೆ ದಂಡಾಧಿಪಂ ಹೊಂಬಿದನೆ ನಪುತ್ರಕಂ | ಬುದ್ಧಿ ಗೊಡುವುದು ಬಾಳ್ವೆ 
ಗೆಂದು ” ಸೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಿಜ್ಜಳನು ಆತನ ಆಸ್ತಿಯೆಬ್ಲವನೂ ಆತನ ಅಧಿಕಾರ 
ವನೂ ಬಸವಣ್ಣ ನವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ನೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ (ಸ್ವಲ ಲ ೫). ets ಅಧಿಕಾರ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾದ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಮೇಲೆ ಬಸವಣ್ಣನ ss ಸತ್ಯುಲಸಾದೃಶ್ಯ ಶ್ಯ 
ಸುಶೀಲೆಯರಪ್ಪ ಗಂಗಾದೇವಿ ಹ ತೆ ವಿವಾಹಸಂಪದದಿಂ 
ಸಂತಸುಖ "ವಾಗಿದ್ದ ರೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 

ಇವಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ನೆಲವು ವೃತ್ಯಾ ಸೆಗಳುಂಬು. ಅವು ಅಷ್ಟು ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿಲ್ಲ. 


೨. ಗೆ 1 0832, ೯ 


"ಶರಣ one’, " ನಂಬಿಯಣ್ಣನ ನರಗಳೆ'ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ Roc ಎರಡು 
ರಗಳೆಗಳ ಸಂಕಲನಗಳಲ್ಲಿ ಬಸೆ ಸವರಾಜಜೇವರ ರಗಳೆ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂಕಲನ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ ರಗಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಹರಿಹರಕ ತವಾದುವು ; ಕೆಲವು ಹರಿಹರನವಲ್ಲ, 
ಬೇರೆ ಕವಿಗಳು ರಚಿಸಿದುವು ; ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಹರಿಹರಕೃತವೆಂದು ಸುಪ್ರ ಸಿದ್ದ 


ಪೀಠಿಕೆ xiii. 


ವಾದುವಲ್ಲ, ಆದರೆ ಆತನವೇ ಎಂದು ತೋರುವುವು. ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 
ಈ ಮೂರನೆಯ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದು 

ಹರಿಹರಕೃತವೆಂದು ಸುಪ್ರಸಿದ ವಾಗಿರುವುವು ಅರುವತ್ತು ಮೂವರು» 
ಪುರಾತನರ ರಗಳೆಗಳು ; ಇವನ್ನು ತಾನು ರಚಿಸಿರುವುದಾಗಿ ಹರಿಹರನೇ ತಿರುನೀಲ 
ಕಂತರ ರಗಳೆಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾನೆ.3 ಹರಿಹರನವಲ್ಲದ ರಗಳೆಗಳ ಸಂಖೆ 
. FAM; ಅವು ಆತನವಲ್ಲವೆಂದು ಅವುಗಳ ಅಂಕಿತ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ತಿಳಿದು 
ಬರುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಗಂಗೋತ್ಸತ್ತಿಯ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಅದು ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ 
ಸೋಮನಾಥನದೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ MT TING; ಪುನರ್ದೀಕೆ ಯ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ 
© ಶಂಕರಲಿಂಗ ” ಎಂಬ ಅಂಕಿತವೂ ಜೋಳಿಯಕ್ಕನ ರಗಳೆ, ಅಮ್ಮ ವ್ರಯ ರಗಳೆ 
ಬ೦ಬವುಗಳಲ್ಲಿ "" ಗುರು ವಿಶ್ವೇಶ?” ಎಂಬ ಅಂಕಿತವೂ ದೊರೆಯುತ್ತ ಷೆ" ಹರಿಹರ 
ಕೃತವೆಂದು ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ವಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಆಶನವೆಂದು ತೋರುವ ರಗಳೆಗಳ ಸಂಖೆ 
ಹೆಜ್ಜು* ; ರಜನಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೂ ಅ೦ಕಿತದಲ್ಲಿಯೂ ಅರುವತ್ತುಮೂವರು ಪುರಾ 
ತನರ ರಗಳೆಗಳಿಗೂ ಇವಕ್ಕೂ ವಿಶೇಷವಾದ ಹೋಲಿಕೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಇವು 

3 ಈ ಪುರಾತನರು ಅರುವತ್ತುಮೂವರೆಂದು ಉಕ್ತ ರಾಗಿದ್ದ ರೂ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅವರ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಅರುವತ್ತಾರೆಂದು " ಅಯಿನತ್ತುಮೂನರ ಕಥಾಗರ್ಭ'ದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ರುವ ಈ 
ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ: 

*" ಮತ್ತಂ ಅಲುವತು' ಮೂಜಿನೆಯವರು ಹಿಂದಿಬ್ಬರೊಂದಾಗಿ ಮೆಹಖೆದ ಎಡಗಣ ಪೆರು 
ಮಾಳೆಯರು ಕೂಡಿ ಅಟುವತ್ತು ಮೂವರು ಪುರಾತನರು. "ಮತ್ತಂ ಲೋಕಂ ದಣಿಯೆ ಹೊಗಳಿ 
ಹೊನ್ನ ಮಳೆಯಂ FHA ಕರಿಕಾಲ ಬೋಳ, ಕೈಳಾಸಮಂ ಸೂಖೆಗೊಂದ ನಂಬಿ 
ಯಕ್ಕ ಂಗಳು, ಶಿವನಂ ದಣಿಯೆ ಊಡಿಸಿದ ಮಾದರ ಚೆನ್ನ ಯ್ಯಂಗಳೊಳಗಾಗಿ ಚೋಳದೇಶದ. 
ಅಟಿವತಾ ಣು ಪ್ರಜೆ ಪುರಾತನರು. ಇಂತು ಶಿವನೊಳು ಶಂಕರನೊಳು ಪರಮಭಕ್ತ ಯಿಂ 
ಶರೀರಂ ಬೆರಸಿ ಸಂದ ಅಜುವತ್ತು ಮೂವರ ದಿವ್ಯಚರಿತ್ರಮಂ ಹಂಪೆಯ ಮಾದರಸರ ಕಾರುಣ್ಯದ 
ಶಿಶು ಹಂಪೆಯ ಹರಿಹರದೇವಂ ಬಿನ್ನ ಪಂಗೆಯ್ವ ಪುರಾಣಮಂ ಸಕಲ ಭಕ್ಕರು ಸುಚಿತ್ತದಿಂದ 
ವಧರಿಸುವುದೆಂತೆಂದೊಡೆ-? 

2 ನೋಡೆಲೆ ಹಂಪೆಯ ಪ್ರ ಭುವಿನೊಳ್‌ ಸಲೆ ಸಂದಯಿವತ್ತು ಮೂವರಂ 

ಕೂಡೆ wre so ಬಯಸಿ ಬಣ್ಣಿ ಸುತಿಪ್ಪಯವತ್ತುಮೂವರಂ | 
ಪಾಡುತವಾದುತಂ ಪೊಗಳ್ಳೆನುನ್ನ ತಿವೆತ್ತ ಉವತ್ತುಮೂವರಂ 
ಬೇಡಿತನೀವರಂ ಸುಕೃತಜೀವರನಪ್ಪ ತಿಮಪ್ರಭಾವರಂ || 

3 ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ, ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕಗಳ ರಗಳೆ, ರೇವಣಸಿದ್ಧೇಶ್ವರ ರಗಳೆ 
ಶಂಕರದಾಸಿಮಯ್ಯನ ರಗಳೆ, ದೆಕ್ಲಾಧ್ವರ ರಗಳೆ, ಪಿಂಡೋತ್ಪತ್ತಿಯ ರಗಳೆ, ಪ್ರಭುವಿನ ರಗಳೆ, 
'ತೆಲುಗು ಜೊಮ್ಮ ಣ್ಣ ನ ರಗಳೆ, ಹೇರೂರ ಹೆಂಗೂಸಿನ ರಗಳೆ, Fardau ಕೊದೆಗೊಸಿನ ರಗಳ್ಳಿ 
ಶೆಂಭಾನಿಯ ಭೋಗಣ್ಣ ನ ರಗಳೆ ಇತ್ಯಾದಿ. 
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sity ಪೀಠಿಕೆ 
ಕರಿಹರಕ ತವೆಂಬುದಕ್ಕೆ. ಈ ಹೋಲಿಕೆ ಸಾಧನವಾಗಿದೆ. ಕೆಲವರು ಶಿವಶರಣರ 
ಅಂತೆ ಯನು ಹರಿಹರನು ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದನೆಂಬುದುಕ್ಕೆ ಬಾಹ್ಯ ಪ್ರಮಾಣ 
ಗಳು? ae ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸಂಲನಗಳಲ್ಲಿರುವ ರಗಳೆಗಳೇ ಹರಿಹರಕೃತ 
ವಾದ ಆ ಚರಿತ್ರೆ ಗಳೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಈ ಸಾಧನವು ಆವಶ್ಯಕವಾದದ್ದ So 
ಅರುವತ್ತು set ರಗಳೆಗಳು ಹರಿಹರನವಷ್ಟೆ. ರಚನಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳೆ 
ಕ್ಲೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ನ ಕೆಲವು QOD, ane. ಅವು ಯಾವುವೆಂದರೆ — 

೧. ರಗಳೆಯ ಆರಂಭಕ್ಕೆ ಮೊದಲೂ ಅದು ಮುಗಿದಮೇಲೆಯೂ ಒಂದು 
ಫಂದ ಅಥವಾ ವೈ 3, ವಿರುತ್ತ i ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಥಾನಾಯಕ ಕನ ಹೆಸರೂ ಪಂಪಾ 
ಸ ನ ಅಂಕಿತವೂ ಇರುತ್ತವೆ. 

9, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ರಗಳೆಯ ಕೊನೆಯ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಂಪಾವಿರೂ 
ಪಾಕ ನ ಅಂಕಿತವಿರುತ್ತದೆ. 

a. ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಕಥೆಯನ್ನೊ ಕೊಂಡ ರಗಳೆಗಳು ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳಾಗಿ 
ವಿಭಾಗವಾಗಿರುತ್ತ ವೆ.ಆ ಭಾಗಗಳಿಗೆ ಸೈಲಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. ಆ ಸ್ಥಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯದು ರಗಳೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಎರಡನೆಯದು ಗದ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆ x, ಲ 


ಗಳು TRA ರಚಿತವಾಗಿರುತ್ತವೆ ವೆ. 


` ೪ ಅನೇಕ ಸ್ಥಲಗಳಿರುವ ರಗಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ A ಸ್ಥಲದಿಂದ ಪ್ರತಿ 


“ಯೊಂದು ಸ್ಥಲದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಸ್ಹಲದ ಕಥೆಯ ಆರಂಭಕ್ಕೆ. ವೆ ದಲು ಇತ. 


ಕಂದಪದ್ಯೆ ಅಥವಾ ವೃತ ತೃವಿರುತ್ತ ಡೆ (ಕಲವು ವೇಳೆ ಹೆಚು ಪದ್ಗ ್ಯಗಳಿರುವುದೂ 
ಉಂಟು). ಅದರಲ್ಲಿ ಬ ಸೆ ಲದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾದ ಕಥಾಭಾಗವು ಸಂಗ್ರಹ ಹ 
ವಾಗಿ ಸೊಚಿತವಾಗುತ್ತ ದೆ. 

ಹರಿಹರನವೆಂದು ತೋರುವುದಾಗಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಎಲ್ಲ ರಗಳೆಗಳ 
ಲಿಯೂ ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. (ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆಯ ಸಮಗ್ರ 
ಗೆ ಗ್ರಂಥವು ದೊರೆಯದಿರುವುದರಿಂದ ಗ ಗೃಂಥಾಂತ್ಯದ ಭಾಗವು ಗೊತ್ತಾ Ns 
ಮುಳ್ಳ ಲಕ್ಷ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅದರಲ್ಲಿ ತಂಡುಬರುತೆ ತ್ತವೆ.) ಹರಿಹರನು ಅರುವತ್ತು 


ಮೂವರ ರಗಳಿಗಳನ್ನ ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ರಗಳೆಗಳನ್ನು ಬರೆದನೆಂದು ತಿಳಿದು 


ಹೀಗೆ ಬಾಹ. SEES ದೊರೆಯುವ ರಗಳೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಅತ್ಯಲ್ಪ. ಮಿಕ್ಕ 


ಕ ae ರಗಳೆಗಳು ಹರಿಷರಕೃತನೆಂಡು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಈ ಸಾಧನನೊಂದೇ 
: ಪ್ರ ಮಾಣವಾಗುತ್ತ ದೆ. 


ಪೀಠಿಕೆ XV 


ಬರುವುದರಿಂದಲೂ ಈ ರಗಳೆಗಳನ್ನು ಬೇರೊಬ್ಬ ಘವಿ ಬರೆದನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಆಧಾರ 
ವಾವುದೂ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಇವು ಆತನವೆಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದು 
ಸ್ಪಾಭಾವಿಕವೂ ನ್ಯಾಯವೂ ಆಗಿದೆ. 
ಹರಿಹರನು ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆಯನ್ನು ಬರೆದನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಮೇಲೆ 

ಹೇಳಿದಂತೆ ಅಂಕಿತರಚನಾಕ್ರಮಗಳ ಆಧಾರವಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಸಿದ್ದನಂಜೇಶನ 
ಸ್ಪಷ್ಟೋಕ್ಷಿಯ ಆಧಾರವೂ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಸಿದ್ದನಂಜೇಶನ ರಾಘವಾಂಕ 
ಚರಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಣೆ ರಾಘವಾಂಕನು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನಿಗೆ ಹರಿಹರನ 
ಮಹತ್ವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಸಂ ರ್ಭದಲ್ಲಿ (ಸಂ. ೧೪-ಪ. ೧೨೦), 

ಮತ್ತೆ ಕೇಳೆಲೆ ಕುಮಾರವ್ನಾಸ ಬಸನನಿ 

ಪ್ಪಶತ್ತೈದು ಸ್ಥಲದ ರಗಳೆಯ ಮಾಡಿ ನಲಿವುತ್ತು | 

ದಾತ್ಮಭಕ್ತಿಯೊಳು. ವಿರೂಪಾಸ್ಟ ನೆಡೆಗೊಯ್ಯಲಿನಿದು ಮಿಗಿಲಾದುದೆಂದು | | 

ಕೂತ್ರಗೆಯ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಖಿ ನುಂಗಿದಂ ಚಿನ್ನೆ 

ಯಿತ್ರ ಪಾಲ್ಗುಡಿದಂತೆ ಸರ್ವರುಂ ಪೊಗಳಿದರು 

ಕಿತ್ರಜಮದಾರಣ್ಯದಾವ ಹರಿಹರದೇವ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆಂದು || 

ಪ 


ಎ೦ಬ ಪದ್ಯವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಇದರಲಿ ಶಸ್ತಪಡಿಸಿರುವ ಭಾಗದಿಂದ 


mw 


ತು) ಭ್‌ 
ಹರಿಹರನು ಬಸವಣ್ಣನವರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಸ್ಫಲಗಳುಳ್ಳ ರಗಳೆಯ": 


Q 


ಗ್ರಂಥವನ್ನಾಗಿ ರಚಿಸಿದನೆಂದು ಗೊತಗುತ್ತತೆ e ಗ್ರಂಥವೇ ಬಸವರಾಜ - . 


ದೇವರ ರಗಳಯಾಗಿರಬೇಕು. ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ಸುಮಾರು ಹದಿಮೂರು 
ಸ್ಹಲಗಳಲ್ಲಿ ಕಥೆ ಅರ್ಧವಾಗಿರುವುದು ಇದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. 

' ಹೀಗೆ ಹರಿಹರನು ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆಯನ್ನು ಬರೆದನೆಂಬುದಳೆ 
ಸಿದ್ದನಂಜೇಶನ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಹೇಳಿಕೆಯ ಆಧಾರವೂ ಇದ್ದರೂ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವು ಉಳಿಯುವ ಸಂಭವವುಂಟು, ಏಕೆಂದರೆ ಬಸವಣ್ಣ ನವರ ಚರಿತೆ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರುರಾಣಗಳನು ರಜಿಸಿದ ಶವಿಗಳು ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ನಮಗೆ 
ತಿಳಿದಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಹರಿಹರನು ಬಸವಣ್ಣನವರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವನೆಂಬ 


ದ 


ಎಂದು ಕೆಲವರೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆಂದು ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ (ಸಂ. ೧-ಪ್ರು. 23.3) ಯಲ್ಲಿ. 
ಹೇಳಿದೆ. 

2 Fox) ರಗಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಹರನ ಹೆಸರೋ ಅಥವಾ ಆತನ ಗುರುಪರಂಪರೆಯೋ ಉಕ್ತ 
ವಾಗಿ ಅವು ಹರಿಹರನವೆಂಬುದು 4, ರಪಡುತ್ತದೆ. ಉದಾ.___ಮಹಿಮಾ ರಗಳೆ, ಭೃಂಗಿ ರಗಳೆ, 


1 ಆತನು ಬರೆದ ಒಟ್ಟು ರಗಳೆಗಳ ಸಂಖೆ, ನೂರೊಂದು ಎಂದು ಕೆಲವರೂ ನೂರಿಪ್ಪತು 


He Ow 


xvi 


ಅಂಶವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ; ಅಲ್ಲದೆ ಆತನ ಗ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ವಿಷಯವನ್ನು ಸಂಗ ಗ್ರಹಿಸಿ 
ದಂತೆಯೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ 'ಫರಿಹರನೆ ಮತ್ತು ಆತನ ಕಾವ್ಯಗಳ 
ಪರಿಚಯವಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಭೀಮಕವಿ ತನ 
ಬಸವಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹರಿಹರನನು ಸದಾ (ws ಸ್ಟೇ ತ್ರ Sor 
ನಾದ ಷಡಕ್ಟರಕವಿಯಂತು ಹರಿಹರನನ್ನೇ  ಮೇಲ್ಪಂಕ್ಕಿಯಾಗಿ ಇಟ್ಟು 
SHOR E N ಪೆನಿಹರನಾದಕಿ ವೀರಶೈ ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಅತಂತ ಪ.ಖ್ಮಾತನಾದ ಪೂರ್ವಕವಿ; ಆದಿಕವಿಯೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. 
ಇಂಥ ಮಹಾಕವಿ ವೀರತೈವಮತೋದ್ಧಾ ರಕರಲ್ಲಿ ಅಗ ಗ್ರಗಣ್ಯರಂದು ಪ್ರ ಪ JERE 
ರಾದ ಬಸವಣ್ಣನವರ ಜಾತ್ರೆಯನ್ನು "ಬರೆದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಈ ಪುರಾಣ 
ಲೇಖಕರು ಹೀಗಿ ಅದನ್ನು BVT ಮಾಡು ತ್ರ, He ಕಿ? ಶಿವಶರಣರ ಚರತ್ರೆ 
| pee ಈಚೆಗೆ ಬರೆದವರು ಆ ಶರಣರ ಜರಿತೆ ತ್ರೆಯನ್ನು ಹರಿಹರನು ಬರೆದಿದ್ದ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ತಮ್ಮ ಗ ಗ್ರ೦ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸೊಚಸುವ ಇ ಪದ್ಧತಿಯುಂಟು. ಉದಾ 
ಹರಣಿಗೆ, ಹರಿಹರನು ರೇವಣಸಿದ್ದ ಶ್ರ ರ ನು ಬರೆದ; ನೆಂದು ಚತುರ್ಮುಖ 
ಬೊಮ್ಮ ರಸನು ರೇವಣಸಿದ್ದೆ es ರ DE (ಸಂ. ೧. ಪ. ೨೧) ದಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕನ ರಗಳೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವನೆಂದು ಚೆನ್ನ ಬಸವಾಂಕನು ಮ 'ಮಹಾ 
ದೇವಿಯಕ್ಕ ನೆ ಇ (ಆ. ೧೨೨೮. ೧೯) ದಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ. ಹರಿಹರನು 
ಬಸವಣ ನವರ ಚರಿತ್ರೈಯನು ಬರೆದ: ವಿಷಯವು ನಿದೆ 3 ನಂಜೇಶನಿಗೆ SORAN 
ವಾದದ್ದು. ಆತನು ಅಷ್ಟು ಶ್ರೆ ಶಿ ಷ್ಠ ವಾದದ್ದೆ ೦ದು ಹೇಳಿರುವ ಗ.೦ಥದ ಸುದಿ ಯನ್ನು 
ಬಸವಪುರಾಣ ಜೇಖಕಣಾದ ಬಬ ಕಫವಿಯಾದರೂ ಎತ ತೃದಿರುವುದು ಈ ಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ನುಶಿ ೦ಟುಮಾಡುತ ದೆ. ಹೀಗೆ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಆಸ ದವಿರುವುದರಿಂದ 
ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತೇವೆ :- 
೧. ಹರೀಶ್ವರನವೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುವ ರಗಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಭಾವ 
ಗಳೂ ಮಾತಿನ ದೋರಣೆಯೂ ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಅವೇ ಮಾತುಗಳೂ ಬಸೆವರಾಜ 
ದೇವರ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು 
ನೊಡಬಹುದು. ಇಹಪ್ಪಗೆಯಾಂಡರ ರಗಳೆ*ಯಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಆತನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆ" 
ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸುಖಿಜಂಗಮನ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಬಂದಾಗ ಆತನು ತನ ಹೆಂಡತಿ 
ಪತಿಹಿತವೆಯನು ಆ ಜಂಗಮನಲ್ಲಿಗೆ ಶಳುಹಿಸಲು ಶಿವನು ಮೆಚ್ಚಿ ಆಕೆಗೆ 
ಸ್ವಸ್ತರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. ಅದನ್ನು "" ಪತಿಹಿತವೆ ಕಂಡಿಹಪ್ಪ ಗೆಯಾಂಡ 


೩ ಈತನು ಅರುವತ್ತು ಮೂವರು ಪುರಾತನರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು. 


` wv 


ಪೀಠಿಕೆ ್ಥ xvii 


ಬಾ ಬಾರ | ಅತಿಕರಂ ಲೇಸಾಯ್ತು ಬಾರೆಲೆಲೆ ಬಾ ಬಾರ | ” ಎಂದು ಸಂಭ್ರಮ 
ದಿಂದ ಕೂಗಿ “ನೋಡ ದೇವರಿವರಿವರೆ "a, ಲು ಆತನು ನಿಶ್ಚಿ 28551 
"" ಮರುಳೆ ಮುನಾ we, ರೆಂದು ಕೊಟ್ಟಿ ನೆಂ "ದು. ಉತ್ತ ತ್ತರಕೊಡುತ್ಶಾನೆ' ಬಸವ 
ತ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿಯೂ (ಸ ಲ ೧೨) ಶಿವನು ಬಸವಣ್ಣನವರ ಭಕ್ತಿ 
ನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿ ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸುಖಿಜಂಗಮವೇಷದಿಂದ ಬರುತಾ ಇನೆ. ಬಸೆವ 
E ae ತಮ್ಮ fgets ಪತ್ನಿ ಯಾದ ಮಾಯಿದೇವಿಯನ್ನು ಜಂಗಮನಿಗೆ 
wk ಸುತ್ತಾ ರೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಶಿವನು ಮಾಯಿದೇವಿಗೆ ಸಸ ಕೊಪ ತೋರಲು 
ಆತೆ " ನೋಡಲಮ್ಮದೆ ನಡನಜಂ ನಡುಗಿ, ಬಸವ ಬಸವಾ, ಜಂಗಮದೇವರು 
ಗಿ de ಬಸವಣ ನವರು “ ತಾಯೆ ತಾಯೆ, ಮುನ್ನ ವಾ 
ರೆಂದು ಕೊಟ್ಟಿನೆಂ'' ದು ಉತ್ತ ರಕೊಡುತ್ತಾ ರೆ. ಭೋಗಣ್ಣ ನ ರಗಳಿ"ಯಲ್ಲಿ 
ಪೆಂಭಾವಿಯ oe ಇರು ಆ ಊರಿನ ಅರಸಾದ ಚಂದಿಮರಸೆ ನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಭೋಗಣ್ಣನ ನು ಶಿವಶರಣನೆಂದು ಒಬ್ಬ ಹೊಲೆಯನನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ರುವನೆಂಬುದಾಗಿ ದೂರಲು ಚಂದಿಮರಸೆನು FA ತೀಳಿದಾಗ. ಭೋಗಣ್ಣಿ ನು, 


.ಹೊಲೆಯರಂ ಹೊಗಿಸಿತಿಲ್ಲ ಮನೆಯೊಳಗರಸ 
ನಿನಗೆ ತಿಳಿವಿಲ್ಲ ತಿಳಿವಿಲ್ಲದಡೆ ಕೇಳರಸ | 
ನಾರಣಕ್ರಮಿತರಂ ಹೊಗಿಸಿದೆನೆ ಮನೆಯೊಳಗೆ 
ಸೂರಿಯ ರಸಮಯ ಪೌಗಿಸಿದೆನೆ ಮನೆಯೊಳಗೆ 


ವಿಷ್ಣು ಭಗ ರನೊಮ್ಮೆ ಯುಂ ಸೋಂಕಿ ಬಲ್ಲೆ ನೆ e | 
ಶಿವನನಖಯದ ಹೊಲೆಯರಂ ಹೊಗಿಸೆ ಫೇಳರಸೆ 
ಶಿವಭಕ್ಕನಂ ಹೊಗಿಸಿದೆಂ ತಪ್ಪೆ ಹೇಳರಸ | 


ಎಂದು ಉತ್ತರಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಒಂದು 
ಸನ್ನಿ ವೇಶವಿದೆ. ಮಂಗಳವಾಡದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಬಿಜ್ಜ ನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಬಸೆ 


1 ಈ ಭೋಗಣ್ಣನ ರಗಳೆಯನ್ನು ಹರಿಹರನು ಬರೆದನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಅದರ Coss ರಚನಾ 
ಕ್ರ ಮಗಳ ಆಧಾರವಲ್ಲ ದೆ ಪಂಪಾ ಶತಕದಲ್ಲಿ ಯೂ ಆಧಾರವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಆ ಶತಕದಲ್ಲಿ 
ನಿವಶರಣರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುವಾಗೆ ಪುರಾತನರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರ ಹೆಸರಿನ ಜತೆಗೆ 
ಜೊಮ್ಮಯ್ಯ, ಭೋಗಣ್ಣ, ದಾಸಿಮಯ್ಯ, ಕೊಡಗೂಸು ಇವರ. ಹೆಸರುಗಳು ಉಕ ವಾಗಿವೆ 
(ಪ. die Le). ಅಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತರಾಗಿರುವ ಅವರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನೋಡಿದಕೆ ಅವರು 


xviii ಪೀಠಿಕೆ 
ವಣ್ಣ ನು ನಾಗಿದೇವನೆಂಬ "" ಪೊಲೆಯನೆಂದಡೆ ಕೋಪಂ- ಹಿರಿಯ ಭಕ ಕನ? 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಊಟಿಮಾಡಿದನೆಂದು ದೂರುತ್ಕಾರೆ. ಆಗ ಬಿಜ ಳನು ರಿಸಿ 
ಕೇಳಲು ಬಸವಣ್ಣನವರು ಕೊಟ್ಟಿ ಈ ಉತ್ತ ತ್ತರವನ್ನು ಭೋಗಣ್ಣನು ಚಂದಿಮರಸ 
ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಉತ್ತರದೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಬಹುದು. — 

s ಎಜೆ ಬುದ್ದಿ ಯಿಲ್ಲದ ಭೂಪ, ಎರಗಿವಿಯ ಮರುಳೆ, ನಾರಣಕ್ಸೃಮಿತರ 
ನೇರಿಯಂ PAR? 'ಮುಕುಂದಭಟ್ಟ ರ ಮನೆಯೊಳುಂಡೆನೆ ? ಸೌರಿಪೆದಿ ಗಳ 
ಸಾರಿ ನಿಂದೆನೆ? ದಾಮೋದರಭಟ್ಟರಂ ಶ್ರೇಮದಿಂ ಸೋಂಕಿದೆನೆ ? ಕೇತವಘೈಸರ 
ವಾಸನೆಯುಂಟಿ ? ಹರನನಜುಯದ ಹೊಲೆಯರ ಮನೆಯಂ' ಹೂಕ್ತುಂಡುದಿಲ್ಲ 2 
(೧೦ : ೪೨-೪೭). 

೨. ಕೈಲಾಸದ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿವಶರಣರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ಲು ಕಾರಣವು ಅವರು ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ತಪ್ಪು 
ಎ೦ಬುದು ಹರಿಹರನ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವವಾದ ಭಾವನೆಯೆಂದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ಈ ವಿಧವಾದ ಭಾವನೆಯು ನಂಬಿಯಣ್ಣ, i ರೇವಣಸಿದ್ದ, ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕ 
ಇವರ ರಗಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತ ದೆ. ee ದಿನ ಪುಷ್ಪ? ದಂತನೆಂಬ ಪ ರೃಮಥನು 
ಪಾರ್ವತಿಗಾಗಿ ಹೂವುಕೊಯ್ಕುತ್ತಿ ದ್ದ ಇಬ್ಬರು ವಿಲೌಸಿನಿಯರನ್ನು ನೋಡಿ 
ಹ ನಂಬಿಯಣ್ಣ ನೆ ನೆಂಬ ಹೆಸೆರಿನಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಂದು 
ಶಿವನು ಅವನಿಗೆ ಆಜ್ಮಿ ಮಾಡುತ್ತಾ 0,0 ರೇಣುಕನೆಂಬ ಪ ಪ್ರಮಥನು ಒಂದು 
ದಿನ ಶಿವನ ಗ್ರ ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ದಾರುಕನೆಂಬ ಪ ಪ್ರಮಥನನ್ನು ದಾಟಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಆ ತಶಿ ೃತಕ್ಕಾಗಿ 

ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ" ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಶಿವನು ಅವನಿಗೆ ಆಜಾ ಸಿದನು. 
ಮಹಾದೇವಿ ಎಂಬ Soh on on ಗುಪ್ತಗಣೇಶ್ವರನ ಕಾಲು'ಸೋಕಲು 
ಆಕೆ ಭವನ ಹೀನಭವಿ ವಿಂದು ಬೈದಳು. ಅದನು ನೋಡಿ ಪಾರ್ವತಿ 
ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತ್ತು ನೀನು ಮರ್ತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ಭವಿಗೆ “ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿ ಶಿವಭಕ್ತರ ಸೇವೆಮಾಡಿ ಮರಳಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ. = 


ತೆಲುಗು ಜೊಮ ಯ್ಯ, ಕೆಂಭಾನಿಯ ಭೋಗಣ್ಣ, ಜೇಡರ ದಾಸಿಮಯ್ಲ, ಕೋಳೂರ ಕೊಡ 
ಗೊಸು ಎಂದು ಗೊತ್ತಾ ಗುತ್ತದೆ. ಪುರಾತನರ" ರಗಳೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಂತೆಯೇ ಈ ಶಿವಶರಣರ 
ರಗಳೆಗಳನ್ನೂ ಹರಿಹರನು ಮ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ರಗಳೆಗಳ 
ಸಂಕಲನಗಳಲ್ಲಿ ಘೆ ವಿಲ್ಲ ರಗಳೆಗಳೂ 


1 ನಂಬಿಯಣ್ಣನು ಅರುವತ್ತು fee on ಒಬ್ಬನು. 
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ವಂದು ಆಜೆ ನ ಮಾಡುತ್ತಾ 3. ಬಸವಣ್ಣನ ವರು ಮನುಷ್ಯರಾಗಿ ಹುಟ್ಟು 
ವುದಕ್ಕೂ ಆಂಥದೇ ಒಂದು ಕಾರಣವು ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ತ ವಾಗಿದೆ. ಶಿವನ ಆಸಾ ನದಲ್ಲಿ ವೃಷಭಮುಖನೆಂಬ ಗಣಪನು ಪ,.ಸಾ 
ದವನ್ನು ಹಂಚುವಾಗ eo), DOR ae ಮರೆತು, ಕೊಟ್ಟಿ 
ನೆಂದು ಸುಳ್ಳು ಸಾಧಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಶಿವನು ಆತ GOD, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಸ 
ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿ ನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ "ಇಲ್ಲಿ ಪ aaa ಮುಡದಿರ್ದ ಬಳಿವಿಡಿದು | ಅಲ್ಲ 
ಪ್ರಸಾದಮಂ ವಾದಿ ನಿಂ zee | ಗಣಸಮಕ್ಸದ Ban ಶರಣರ್ಗೆ 
ಮಾಡುತ್ತೆ | ಅಣಿಯರದೊಳೆನ್ನ ಭಕ್ತಿಯನಿಳೆಗೆ ಕೂಡುತ್ತೆ | ಎನ್ನ ಪ್ರಸಾದ 
ಸಾಮಥ್ಯ ೯ಮಂ ತೋಣುತಂ ಮನ ಣೆಯೊಳಿಿಗೈ ತರ್ಪುದಿದು ನಿರ್ಮಿತಂ '' 
(೧: ೭೪-೮೪) ಎ೦ದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 'ಬಸೆವಣ ನಾನವರ ಜನನದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಈ 
ತೆರನಾದ ಕಲ್ಪನೆ ನ ನಮಗೆ ತಿಳಿದಿರುವಮಟ್ಟಿ ಗ್ಗೆ ಮತ್ತಾವ ವೀರ ವಗ ಗ್ರಂಥ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲವಾದದ್ದ ಇಂದಲೂ ಹರಿಹರನ ಇತರ ರಗಳೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಇದೇ ತೆರದ ಕ ಕಲ್ಪನೆ ಕಂಡುಬರುವು ದರಿಂದಲೂ ಈ ರಗಳೆ ಹರಿಹರಕ ೈತವಾಗಿರ 
ಬೇ ಕೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಇದೂ ಒಂದು ಸಾಧನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

೩. ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ trianae SaR ಪೋಷಿಸುವ ಸಣ್ಣ 
ಅ೦ಶಗಳೂ ಉಂಟು. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಶಾಸನ ನಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಬಸವಪುರಾಣಾದಿ ವೀರಶೈವಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ' ಬಿಜ 2 ಳನ ರಾಜಧಾನಿ 
ಕಲ್ಲಾಣವೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಆದಕಾರಣ ಇದು ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ವ ವಾದ ವಿಷಯ. 
ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆಯಲಾ > ದರೋ ಬಿಜ 3ಳನ ರಾಜಧಾನಿ ಮಂಗಳವಾಡ 
ವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಹೆಸರಿನ ಹೋಲಿಕೆಯಿಂದ ಈ ಎರಡು ಪಟ್ಟ ಣಗಳೂ ಒಂದೇ 
ಎ೦ದು ತೋರಬಹುದು. ಆದರೆ ರೇವಣಸಿದ್ಧ ರ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ cons ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೆ 

1 ಈ ವಿಧವಾದ ಅಭಿಪಾ ಫ್ರಿಯಕ್ಕೆ ಸಾಮಾನ್‌ ಒಂದು ಪದ್ಧ ವು ಸಾಧನವಾಗ 
ಬಹುದೆಂದು ಶೋರುತ್ತ ದೆ. ಆ ಪದ್ಯವು ಯಾವುದೆಂದರೆ :— 

ಮಂಗಳಂ "ಮೊಳೆತು ಮಂಗಳ ಬೆಳೆದುದಖಿಳ ಶುಭ 
ಮಂಗಳ ಕವಲ್ಲು ಮಂಗಳ ತಳಿತು ಮಂಗಳಂ 
ಕಂಗೊಳಿಸಿ ಹೂತುಕಾತುಂ ದೋರೆವಣ್ಣ ಮಂಗಳಮಹಾಸಿರಿಯ ಸವಿಯ | 
ಮಂಗಳ ಜನಂಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಾ _ದಿಸಾನಂದ 
ಮಂಗಳ ರಸಾವೇಶರಾಗಿ 'ಮಂಗಳಹಾಡಿ 
ಮಂಗಳಂ ಹೊಡಿ ಮಂಗಳವಾಡಿಯೆ ನಿಪ ಕಲ್ಯಾಣನಾಮವಾಯ್ತು || 
: ಇದು ಹರಿಹರ ಕೃತವೆಂಬುದನ್ನು ಹಿಂದೆಯೇ ಸೂಚಿಸಿದ್ದೇವೆ. 





= ಪೀಠಿಕೆ 
ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಿಜ್ಜಳನ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಮಂಗಳವಾಡಕ್ಕೆ ಬಂದರೆಂದು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇದೆರಡೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸ್ನ ಳಗಳೆಂದು ಹರಿಹರನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಪ್ರಸಿದ್ಧ ಹಾದ ಮಂಗಳವಾಡವು ಬಿಜ ಳನ 
ಜ 

Sanction ಅಭಿಪ್ರಾಯವು 'ಕೇವೂಸಿದ್ದ a ಪುರಾಣ, ಬಸವರಾಜದೇವರ 
ರಗಳೆ ಇವೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಇವೆರಡನೂ ಒಬ್ಬ ಕವಿಯೇ ಬರೆದಿರ 
ಬೇಕೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನೂ 
ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕನ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಆಕೆಯನ್ನೂ "" ಹೊಂಗಡಗದ ಲಿಂಗವಂತೆ % 
ಎಂದು ವಿಶೇಪಿಸಿದೆ. ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳಯಲ್ಲಿಯೂ ಬಸವಣ್ಣ ನ ಮಗನ 
ಬಾಲ್ಗವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು “ ಹೊಂಗಡಗದ ಲಿಂಗವಂತಂ < ಎಂದು ವಿಶೇಷಿ 
ಸಿದೆ. ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣದಲ್ಲಿ ee ಹುಟ್ಟಿದ ಮೇಲೆ raat ತೋರಿ 
ಸಲು ಕಣ್ಣೆ ರೆದಳೆಂದು ಹೇಳಿದೆ ; ಬಸ ಸವಣ್ಣ ನು "“"ಲಿಂಗಮಂ ತೋಟಿ ಕಣೆ ನೇಖೆದು 
ಸುಖಿ »ಯಾದನೆಂದು ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 

ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆಯನು ಹರಿಹರನು. ಬರೆದನೆ ನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿರುವಂತೆ ವಿಶ್ವಾಸಾರ್ಹವಾದ ಅನೇಕ ಸಾಧನಗಳಿವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ರಗಳೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಕವಿತಾಸಾಮರ್ಥವು ಹರಿಹರನ ಕವಿತಾಸಾಮರ್ಥ್ಯಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾಗಿದೆ. ಹರಿಹರನವೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗಿರುವ ರಗಳೆಗಳನು ಓದಿ ಈ ರಗಳೆ 
ಯನ್ನೂ ಓದಿದರೆ ಎರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಒಬ್ಬ ಕವಿಯ ಕೈವಾಡವೇ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ಈ ರಗಳೆಯನ್ನು ಬೇರೊಬ್ಬ ಕವಿ ಬರೆದನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾವುದೂ ಇಲ್ಲ; 
ಇಷ್ಟು ಕವಿತಾಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ಕವಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬ Woa] ರೆ ಅವನೂ ಹರಿಹರನಂತೆ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಗೆ ಬರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅಂಥ ಕವಿ ಯಾರನಿ ಇದ್ದ o3 ತಿಳಿದುಬಂದಿಲ್ಲ 
ವಾದ ಕಾರಣ ಈ ರಗಳೆ ಹರಿಹರನದೇ ಎಂದು ಸಿದ್ಧಾ _೦ತಮಾಡಿದರೆ ದೋಷ 
ವಾಗಲಾರದು. 


Q. ವಿಮರ್ಶೆ 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆಯ ಅರ್ಧಭಾಗವು ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಯೂ ಅರ್ಧ 
aa ಗೆ ದಲ್ಲಿಯೂ ರಚಿತವಾಗಿದೆ. ಶಿವಶರಣರ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಹರಿಹರನು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬ ಬಕೆದಿರುವುದು ಬರಿಯ -ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ. ಬಲುದೊಡ್ಡ ವೆಂದು ತೋರಿದ 
ಕೆಲವು ಚರಿತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಗದ್ಯವನ್ನು “sho TA ಉಪಯೋಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವನು. ಹೀಗೆ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಕಾನ್ಯರಣನೆಮಾಡಿದ ರಿಂದ ಜನರು ಆತ 
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ನನ್ನು "ರಗಳೆಯ FD” ಎಂದು ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿದರೆಂದೂ ಆದಕಾರಣ ಆತನು 
ಗಿಂಜಾಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಚಂಪೂರೂಪವಾಗಿ ರಜಿಸಿದನೆಂದೂ ಒಂದು ಐತಿ 
ವಿದೆ. ಈ ಹೇಳಿಕೆಯ ಪ ಸಕಾರ, ಒಬ್ಬಕವಿ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೆ ಸೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗ್ರಂಥ 
ರಚನೆಮಾಡಲ್ಲಿ, ಅದೇನ DES genn a gor ಗೌರವ ಬರಬೇಕಾದರೆ 
ಆತನು ಚಂಪೂಕಾ ವನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕು ಎಂಬ ಭಾವವಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ರಗಳಗಳನ್ನು ಬರೆದಮೇಲೆ ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಲಾಣವನು ಹರಿಹರನು ಬಕೆದನೆಂಬ E 
ಪ್ರಾಯವೂ ಜನರ ಹಾಸ ಸ್ಸ ಭಯಪಟ್ಟು ಅವರನು ಮೆಚಿ ಸಿ ಸುವು 
ಚರಪೂಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿದನೆಂಬ ಐತಿಹ್ಯವೊ ಸೆಂಶಯಾಸ್ಪದವಾದುವು. ee 
ಗಳನು ಬರೆದದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಹರಿಹರನು ತಲೆಬಗಿ ಸಸಬೇಕಾದದ್ದೆ (ನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಒಂದುವೇಳೆ ಆತನು ಗಿರಿಜಾಕಲಾ ಣವನು ರಜಿಸದೆಯೇ ಹೋಗಿದ್ದರೂ ಆತ 
ನಿಗೆ ತನ eT ia} ದೊರೆತಿರುವ ಸಾ ನಕ್ಕೆ ಏನೂ ಚ್ಯುತಿ ಬರುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. 
ಸಾಹಿ g ೈಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ರಗಳೆಗಳು ಅನೇಕ BORAN, ೦ಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ. ಹೆಚ್ಚು 
ಆದರಣೀಯಪೂ ಗೌರವಾರ್ಹವೂ ಆಗಿವೆ. ಬ ಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆಯನ್ನು. 
ಓದುವವರು ಇದನು ಮನಗಾಣಬಹುದು. 

ಹರಿಹರನ ಕ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಯೇ ರಗಳೆಯ ಛಂದಸ್ಸು ಘನ ಡಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಜಾರದಲ್ಲಿತ್ತು. ಕವಿಗಳು ಹಂಪೂಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅದನು ವೈವಿಧ್ಯ ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಅಪೂರ್ವವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಆದರೆ ಯಾರೂ ಕೆಗಳಯಲ್ಲಿಯಲ 
ಒಂದು ಸಮಗ್ರ ಗ್ರ೦ಥವನು ರಚಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿದುಬಂದಿಲ್ಲ. ಹರಿಹರನು ಶಿವಶರ 
ಣರ ಚರಿತೆ ಗಳನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಈ ಕಥಾಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವು 
ದಕ್ಕೆ ಆಗ ಕನ್ನ ಡಕವಿಗಳು ರೂಢಿಗೆ ತಂದಿದ್ದ ಕಂದವೃತ್ತಗಳು ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹರಿಹರನಿಗೆ ತೋರಿರಬೇಕು. ಕಥಾಕಾವ್ಯವಾದಕೋ ನದಿಯ 
ಪ್ರವಾಹದಂತೆ ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ಸಾಗಬೇಕಾದದ್ದು ; ; ಕಂದವೃತ್ತಗಳು ಪರಿಮಿತ 
ವಾದ ಅಳತೆಯುಳ್ಳವು ; ತುಂಡುತುಂಡಾದುವು. "ಕವಿ ಹೇಳಜೀತೆಂದಿರುವ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಇವು ಸುಸೂತ್ರ ವಾಗಿ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳದ ಕಾರಣ ಕವಿಯೇ ಅವು 
ಗಳ ಅಳತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ತನ್ನ ಈಭಿಪ್ರಾ ಯಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತ ದೆ.3 
ತ SCENES RE NETS 


ಸ ಇದನ್ನು ಚೆಂಪೂಲೇಖಕರ ಕಾವ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. ಅನೇಕ ವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಭಾವ, ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಅಥವಾ ವಾಕ್ಯವು ಒಂದು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಗಿಯುವುದಿಲ್ಲ. "ಅದನ್ನು 
ಮುಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಗದೆ ೈವನ್ನೊ e ಬೇರೊಂದು ಪದ ವನ್ನ ಬರೆಯಬೇಕಾಗುತ, ದೆ, ಕೆಲವು 
ವೇಳೆ ಎರಡು ಮೂರನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕಾಗಿಯೂ ಬರುತ” 3, 


ಅರ ಪೀಠಿಕೆ 
ಹರಿಹರನು ಬರೆಯಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಶಿವಶರಣರ ಚರಿತ್ರೆಗಳು ಅನೇಕವಾಗಿದು ವು, 
ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ, ಸುಸೊತ್ರವಾಗಿ, ಬೇಗ ಬೇಗ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಹೋಗ 
ಬಹುದಾದ ಛಂದಸ್ಸೊ ನೆಂದು ಆತನಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನು ಒಂದು 
ಹೊಸೆ ಪ ಪದ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿ ಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ; ಘನ ಡಕವಿಗಳು ಕ ಕ್ರ್ರಚಿತ್ತಾ A ಉಪಯೋ 
ಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರಗಳೆಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊರಡನು. ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಪಾದಸಂಖೆ ಸಯ 
ನಿಯಮನಿಲ್ಲವಾದ ಕಥೆ ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಎಷ್ಟುದೂರ ಬೇಕಾದರೂ ಹೋಗ 
ಬಹುದು. ಆದಕೆ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಗ್ರ ಗೆ ಗ್ರ೦ಥವನು ರಚನೆಮಾಡುವ ಸ ಸಂಪ್ರದಾಯ 
ವಿರಲಿಲ್ಲ. ಹರಿಹರನು ಸ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಶರಣನು, ಎಂದರೆ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಭ ಭಯ 
ಪಟ್ಟು "ನ ಮನಸಿ sins ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ತೋರಿದ್ದನ ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಲಿ ಸಂ 
ಯೆಂದು (ರಿದ್ದನ್ನು ) ಬಿಡುವುದಾಗಲಿ ಹರಿಹರನ ಸ್ನೆಭಾವವಬ್ಲ.: ಭಾಷೆಯ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 'ಈಳಕುಳಕ್ಷ ಳಗಳ ಸಂಬಂಧದ ನಿಯಮವು ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ 
ದೆಂದು ಘಂಟಾಘೋಷವಾಗಿ : ಹೇಳಿ ಆ ನಿಯಮವನು > ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಉಲ್ಲ 
ಭಸಿದನೋ ಛಂದಸ್ಸಿ ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಕಥಾಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ Ke: 
ವೃತ್ತಗಳು ಅನುಗುಣವಲ್ಲವೆಂಬುದನೂ ರಗಳೆಯೇ ಅನುಗುಣವಾದದ್ದೆ ೦ಬು 
ದನ್ನೂ ಕಂಡುಕೊಂಡು ಸಂಪ್ರದಾಯ n ಲಕ್ಷ ಕ್ಷ್ಯ್ಯಮಾಡದೆ ತನ್ನ ಕ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು 
ರಗಳೆಯುಲ್ಲಿಯೇ ರಚಿಸಿದನು. 

F ಚಿಕ್ಕದಾಗಿದ್ದಾ ಗ ರಗಳೆ ಸರಿಹೋಗುತ್ತದೆ ; ದೊಡ್ಡ ದಾದಾಗ ಸೆರಿ 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಪಾದನಿಯಮವಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ಅದು ಕಥಾಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ 
ಅನುಗುಣವಾದ ಛಂದಸ್ಸಾ ದರೂ ಆದಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾಸಬದ್ಧ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದರ' ಗತಿಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ತಜಿ ಇರುತ್ತದೆ 
ಕಂದವೃತ್ತಗಳು ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳುಳ್ಳ ಪ ಪದ್ಯಗಳಾದರೆ, ಇದು ಎರಡು ಪಾದ 
ಗಳುಳ್ಳ ಪ ಪದ್ಯಗಳ ಸ ಸಮೂಹವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ಯಂತಗಳಲ್ಲ ಪಾ 0 ADE 
ಎರಣಿರಡು ಪಾದಗಳು ಪುನಃ ಪುನಃ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಾ ಹೋದರೆ 

ಪದ್ಯದ ಗತಿಯಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬೇಸರವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು 
ಅರಿತು ಹರಿಹರನು ಕೆಲವು ಶಿವಶರಣರ ರಗಳೆಗಳಲ್ಲಿ pesos, ಉಪಯೋಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಸದ ಬಂಧನವನ್ನು. ತಿಗಿಶೆಹಾಕಿದಕಿ ಈ 
ಛಂದಸ್ಸು ತನ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುಕೊಲವಾಗುತ ತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು ಹರಿಹರನು ಕಂಡು 


1 ಹರಿಹರನ ಈ ಮೇಲ್ಲ oF ಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚುಜನ ಕವಿಗಳು ಅನುಸರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹೆಟ್ಟಿದ 
ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಬಂದದ್ದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಡು ತೋರುತ್ತ ದೆ. 
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ಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಈಗಿನ ಕಾಲದ ಕೆಲವರು ಹೊಸೆ ಕವಿಗಳು ಮಾಡುವಂತೆ ಹರಿ 
ಹರನು ಪ್ರಾ ಸದ ಕಟ್ಟನೂ ಮುರಿದು ಹಾಕಿದ್ದರೆ ಆತನು ರಗಳೆಯ ಕಾ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಗದ್ಯವನ್ನು ಸೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಆವಶ್ಯಕತೆಯುಂಬಾಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಶೋರುತ್ತದೆ. ಅದು ಏನೇ ಆಗಲಿ, ಹರಿಹರನು ಕಥಾಕಾವ್ಯರಚನೆಗೆ "ಒಂದು 
ಹೊಸೆ ಮಾರ್ಗವು dig Seah ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದ 
ಪ Sore ತಿಶಯವೂ RA, ಅನುಸರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ತೋರಿದ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸ 
ಥೈಯಗೆಸಾಹಸೆಗಳೂ x ಸ್ತುತ್ನವಾದುವು. 
ಹರಿಹರನು ರಗಳೆಯ ಜತೆಗೆ ಗದ್ಯವನೂ ಸೇರಿಸಿದನಷ್ಟೆ. ಹೀಗೆ ಗದ್ಯ 

ವನ್ನು ಪದ್ಯ ದೊಡನೆ ಸೇರಿಸುವುದು ನಡ ಡಸ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೊಸೆದೇನೂ ಆಗಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಚಂವೂಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಆದರೆ ಹರಿಹರನು ಗದ್ಯ 
ವನ್ನು ಚಂಪೂಕಾವ್ಯಲೇಖಕರಂತೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿಲ್ಲ. ಚಂಪೂಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅದು 
ಸಾ ಪದ್ಯಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪಸ್ಪೆಲ್ಟ ವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಹರಿಹರನು 
ಗದ್ಯವನ್ನು ಹಾಗೆ ಅಲ್ಲಿಷ್ಟು ಇಲ್ಲಿಷ್ಟು ಉಪಯೋಗಿಸದೆ ಒಂದು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಸ್ವಲವನ್ನೇ ಅದರಲ್ಲಿ ರಚಿನು ತ್ತಾನೆ. ಗದ್ಯವು ಬರುವ ರಗಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು 
A Ody) ರಗಳೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇನ್ನೊಂದು ಗದ್ದದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆ ಒಂದಾದ 
ಮೇಲೊಂದು ರಚಿತವಾಗಿರುತ್ತ ವೆ. ಇದರಿಂದ ಕಥಾಕಾವ್ನರಚನೆಗೆ ಪ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ರಗಳೆ ಉಚಿತವಾದದ್ದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಗದ್ಯವೂ ಉಚಿತವಾದ 
ದ್ಲೆಂಬುದನು ಹರಿಹರನು ಕಂಡುಕೊಂಡಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದ 
cog ಹರಿಹರನಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಯಾರೂ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಾಮ್ಯರಡನೆಯಾಡಿರಲಿಲ್ಲವೆಲ್ಲದ್ದ 
ಅರ್ಥವಲ್ಲ. ಬಹಳ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಎಂದರೆ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಶ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದೆಯೇ ss ಗದ್ಯಕಥಾ > ಎಂಬ ಹಸೆ ರುಳ್ಳ ನೆಲವು nan, ೦ಥಗಳು ರಚಿತ 
ವಾಗಿದ್ದು ವೆಂದು ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತ. ದೆ. ಹತ್ತನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದಿಂದೀಚೆಯ ಕವಿಗಳು ಯಾರೂ ಆ ಕವಿಗಳ ಹೆಸರನ್ನೆ ತ್ತ ದಿರುವುದರಿಂದ ಹರಿ 
ಹರನಿಗೆ ಆ ಕಾವ್ಯಗಳ ಪ ಪರಿಚಯವಿದ್ದ OF ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಹರಿಹರನ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿ ಈಗ ದೊರೆಯುವ 'ಗದ್ಯಕಾವ್ಯವು ಚಾವುಂಡರಾಯವುರಾಣ 
ವೊಂದೇ. ಅದರ ಪರಿಚಯವಾದರೂ ಹರಿಹರನಿಗೆ ಇತ್ತೆಂಬುದು ಸೆಂಶಯಾಸ;ದ 
ವಾದ ವಿಷಯ. ಆದಕಾರಣ ಗದ್ದದ ಈ ಉ ಪಯೋಗವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡ 
"ಗೌರವವೂ ಹರಿಹರನಿಗೆ ಸಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಹರಿಹರನ ರಗಳೆಗಳಲ್ಲಿ ರಗಳೆಯೂ ಗದ್ಯವೂ ಜತೆಜತೆಗೆ ಬರುವುದರಿಂದ 
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ಗದ್ಯವು ರಗಳೆಗೆ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವಂತೆ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದಕಾರಣವೇ 
ಈ ಗದ್ಗದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕವೇಳೆ ರಗಳೆಯ ಧಾಟಿ ಅಥವಾ ಗತಿ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಹರಿಹರನದು ಕೇವಲ ಶಾಸ್ತ್ರಬದ್ಧವ ವಾದ ಕ T) ತಕವಾದ ಗಾ 9 OAT ಗದ್ಯುವಲ್ಲ. ಆತನು 
ಆಗಾಗ ಜನರು ಆಡುವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ವಾಕ್ಯ 
ವಿನಾ ಸಗಳನ್ನೂ ಪ್ರ ಪ್ಲಯೋಗಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ಗದ್ಯೆವು ಆಗಿನ ಕಾಲದ ಜನ 
ಮಾತಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಭಾಷೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಾ ಗಿರುತ್ತದೆ. ಹರಿಹರನ ಸ 
ಗಳಲಿ ಲ್ಲಿ ಗದ್ಯ್ಯವು “ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ದೊರೆಯುವುದರಿಂದ ಆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡಭಾಷೆ 
ಹೇಗಿತೆ ತ್ತೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಈ ರಗಳೆಗಳು ಒಳ್ಳೆ ಯ ಸಾಧನವಾಗಿದೆ. 

ಹರಿಹರನು ಗ ಗೃಂಥರಚನೆಮಾಡಿದ್ದು ಶಿವಶರಣರ ಬಾರತ ಯನ್ನು 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗೆ ತಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ಆತನು ರಗಳೆಯ ಛಂದಸ್ಸನ ನ್ನು ಆರಿಸಿ 
ಕೊಂಡದ ಕ್ಕ ಅದು ಸಾಮಾನ ಜನರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದದ್ದೆ ೦ಬುದೂ ಒಂದು 
ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದು. ಭಾಷೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ ವರ್ಣನೆ, ಅಲಂ 
ಫಾರ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ ಹರಿಹರನು ತನ್ನ ಪ ಪಾಂಡಿ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟಿ ಹಾಗೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಗ್ರ೦ಥವನು 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ari ಡದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದರೂ ಆಗಿನ "ಕಾಲದ ಜನರಲ್ಲಿ 
ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಉ ಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕೆಲವು 
ವೇಳೆ ವ್ಯಾಕರಣದ ನಿಯಮವನ್ನು ಕೂಡ ಉಲ್ಲಂಘಿಸುತ್ತಾನೆ. ತನ ಪ್ರೌಢಿ 
ಯನ್ನು ಪಂಡಿತಪಾಶಕರಿಗೆ ಪ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಬೇಕೆಂಬ. ಉದ್ದೆ €ಶದಿಂದ ವರ್ಣನೆಗಳ 
ನ್ನಾಗಲಿ ಕಫಂಕಾರಗಳನ್ರಾಗವಿ ತಂದು ತುಂಬಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇದ 
ರಿಂದ ಹರಿಹರನು ಪಂಡಿತನಾಗಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ನಮ್ಮ ಅಭಿಪಾ ತ್ರಾಯವಲ್ಲ. ಆತನಲ್ಲಿ 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಪ ಪಾಂಡಿತ್ಯವಿತ್ತು ; ಆತನ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಕಡೆ i ಈ ಪಾಂಡಿ 
ತ್ಯದ ನಿದಶ್‌ನಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತ ವೆ. ಆದರೆ ಇದು ತನ ಪ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪ್ರದರ್ಶನ 
TaN ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹರಿಹರನು ಬರೆದದ್ದಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಪ್ರ 
ಯತ್ನ ವಾಗಿ ಅಜಾ ತವಾಗಿ ಅಂಥ ಪ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಅದರಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

Sila i ವರ್ಣನೆಗೆ ಯಾವ ಸ್ಪಳವು ದೊರೆಯಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 
ಹರಿಹರನು ಅರಿತಿದ ನ ನನು. ಹದಿನೆಂಟು ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಇಲ್ಲದಿದ್ದ T 
ea ಕಾ ವ್ಯವು ಮೆಹಾಕ ಹಾಕಾವ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ NOM) ತಾವು ಬರೆಯುವ 

ಥೆಗೆ ಬೇಕಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಈ ಎಲ್ಲಾ ವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು ತಂದು ಅಡಕಿ ಎಳೆಯ 
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ಮಗುವಿನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಒಂದು ದೊಡ ಗುಂಡನ್ನು ಹೇರಿದಂತೆ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗೆ 


ಇ 


ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ವರ್ಣನೆಗಳನು ಅನಾವಶ್ಯಕವಾಗಿ ತಂದು ತಗುಲಿಸುವ 
ಕವಿಗಳೂ ಕನ ಡದಲ್ಲುಂಟು, ಹರಿಹರನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಆತನು ಅನೇಕ 
ಶಿವಶರಣರ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕಾಗಿ ಇದ್ದ ದ್ದ ರಿಂದ ತನ್ನ ಪಾಂಡಿ 
ವನ್ನೆಲ್ಲ, ಜಾಣ್ಮೆ ಯನೆ ಲ್ಲ ಒಂದೇ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಮುಗಿಸೆಬೇಕಾದ ಆವಶ್ನಕತೆಯೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ; ಹರಿಹರನಿಗೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೆ ಶವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಯಾವ 
ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಯಾವ ವರ್ಣನೆ ಎಷ್ಟು ಆವಶ್ನಕವೋ ಅಷ್ಟನು 
ಮಾತ್ರ ತರುತ್ತಾನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದೆರಡು ಉದಾಹರಣೆಗಳನು ಬಸವರಾಜದೇ 
ರಗಳೆಯಿಂದ ಕೊಡಬಹುದು. ಈ ಕಥೆ ಆರಂಭವಾಗುವುದು ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ; 
ಈ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದ ವರ್ಣನೆಯಿಲ್ಲ. ಬಸವಣ್ಣನವರು ಹುಟ್ಟಿ ದ್ದು 
ಬಾಗೆವಾಡಿಯಲ್ಲಿ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕನ್ನ ಡಕವಿಗಳು ಬಹುಶ ಸಮುದ 
ವರ್ಣನೆಯಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ ಪಟ್ಟಿಣದ ವರ್ಣನೆಯವರೆಗೂ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ವರ್ಣನೆ 
ಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಬಾಗೆವಾಡಿಯ ವರ್ಣನೆ ನಾಲ್ಕು ಪಾದ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮುಗಿದುಹೋಗಿದೆ. ಬಸವಣ್ಣನವರ ವಿವಾಹದ ವಿಷಯವು ಕಥೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿದೆ. ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಬರೆದ ಕವಿಗೆ ಬಸವಣ್ಣನವರ ವಿವಾಹವನು 
ವರ್ಣಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ: ಇಲ್ಲಿ ಆ ವರ್ಣನೆಯ ಗಂಧವೇ ಇಲ್ಲ. ಬಸವಣ್ಣ 
ನವರ ಧಾರ್ಮಿಕಜೀವನವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವ ಕಥೆಗೆ ಇಂಥ ವರ್ಣನೆಗಳು ಅನಾ 
ವಶ್ಯಕವೆಂದು ತಿಳಿದು ಹರಿಹರನು ಕೃಬಿಟ್ಟಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ವರ್ಣಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಬಹು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ಉಜ್ಜಲವಾಗಿಯೂ 
ಓದುವವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಿಡಿಯುವಂತೆ ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಬಸ 
ವಣ್ಣನವರು ಸಂಗಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದ ವಿಷಯವನು ವರ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಒಂದು ಸ್ಹ ಲವನ್ನೇ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಈ ವರ್ಣನೆಯು 
ಎಷ್ಟು ಉಜ್ವಲವಾಗಿರುವುದೆಂದರೆ ನಾಸ್ತಿಕನ ಹೈದಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಭಕ್ತಿ 
ಭಾವವನ್ನು ಉದ್ರೇಕಿಸುವಂತಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಬಸವಣ್ಣನವರು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಗಣಾರಾಧನೆಯನು ಬಹಳ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅಷ್ಟೇಕೆ, ಸಂದರ್ಭ 
ವೊದಗಿದಾಗ (೧೧ ನೆಯ ಸ್ಥಲ) ಉಳ್ಳಿಯ ಮೆರೆವಣಿಗೆಯನ್ನು ಕೂಡ ವಿಜೃಂ 
ಭಣೆಯಿಂದ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ' 

ಕಥೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ. ತಾನು ಚಿತ್ರಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟಿ 
ರುವ ಕಥಾನಾಯಕನ ಜೀವನದ ಸಂಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ಆವಶ್ಯಕ 
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ವಾದಷ್ಟನ್ನು ಮಾತ್ರ ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಮಿಕ್ಕುವನ್ನು SOT, ಸುತ್ತಾನೆ. ಬಸವ 
ರಾಜಜೀವೆ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಹರಿಹರನು ಚಿತ್ರಿಸಬೇಕೆಂದು ಉದ್ದೇಶಿಸಿರುವುದು 
ಬಸವಣ್ಣನವರ ಅಲೌಕಿಕವಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಜೀವನವನ್ನು. ಆ ಜೀವನದ 
ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಘೆ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡೆ ಶಿವಶರಣರ ಬಾಯಿಂದ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿಸಿರುತ್ತಾನೆ- - 
« ಎಲ್ಲೆ ಬಸೆವ....ನಿನ ನೇಮವಿದಾರ್ಗುಂಟು! ಗುರುಲಿಂಗದೊಳೆರಡಿಲ್ಲ 

az. ಶರಣರಂ ಸಂಗನೆಂ ಂದೆ ಕಾಣೆ. ಬಂದ ಭಕ್ತ ರನತ್ಯಾದರಿಪೆ. ಬಪ್ಪ ಭಕ್ತ 3.00 
 ಹರುಷದೊಳಿದಿರ್ಗೋಂಬೆ. ಬೇಡಿದುದ ಶರಣರ್ಗಿಲ್ಲೆ ನ್ನ ದೀವೆ. ಬೇಡಲೊಬ್ಬದನರ್ಗೆ 
ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಆರಾಧಿಪೆ. ಜಾಗ್ರ 3, ಪ.ಸುಷುಫ್ತಿ ಯುವಸ್ಥಾ ತ ತ್ರಯಂಗಳೊಳು ಶರ 
ಣರಂ ಸೆಂಗನೆಂದಲ್ಲದೆ ಕಾಣೆ. ನದ ಶಿವರಾತ್ರಿಯನಜ್ಚ ರಿಯಂ ) ಮಾಳಿ. ಜಂಗಮ 
ಪಾ ಚಿಯಾಗಿಪ್ಪೆ. la he, ಣಿಸೆ, ನೋಡೆ ನುಡಿಯೆ, 
ಮುಟ್ಟಿ, ಕೇಳೆ. ಶಿವಸಮಯವನುದ್ದ ರಿಸುವೆ. ದಾ ಸೆಂಹರಿಸುವೆ. 
ಅಂಗದಲ್ಲಿ ಕಠಿನಮಂ See. ಜಂಗಮದಲ್ಲಿ a ಪ್ರಸಾದದಲ್ಲಿ 
ಅಪವಿತ ತ್ರ ತೆಯನಖಯೆ ಯು ಪಾಷಂಡಿಭೂಮಿಯೊಳು ಶಿವಭಕ್ಕಿಯನಾರಂಭಿಸಿ 
ಸಾಮಥ ೯ಮಂ ಬಿತ್ತಿ ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ೦ಗಳಂ ಬೆಳೆದು ಗಣಪರ್ವಂಗಳಂ ವಾಡ 
ಲೆಂದು ಬಂದ ಕಾರಣಿಕ ಬಸವ, ನಿನ್ನ ದೆಸೆಯಿಂದೆಮ್ಮ ಭಕ್ತಿ ಬಣ್ಣ ವೇಹುತು.... 

ಗ ೮; ೩೭-೫). 

| ಈ ಅಂಶವನ್ನೇ ಹರಿಹರನು ಈ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶದೀಕರಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೆ € ಬಸೆವಣ a ನವರ ಜೀವನದಿಂದ 332) ಆರಿಸಿ 
TAROS eaa ದೆ. ಇಷ್ಟೇ ಸಂಗತಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಹರಿಹರನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿ 
ದ್ದುವೋ ಅಥವಾ ಹೆಚ್ಚಾ ದ ಸಗತಿಗಳು ತಿಳಿದಿದ್ದ ಸ್‌ ತನ ಉದೆ ಶಕ್ಯ ಅವು 
ಬಾಹ್ಯವಾದುವೆಂದು ಅವೈಗಳನು ೪ ಕೈಬಿಟ್ಟಿನೋ ತಿಳಿಯದು ಅಂತೂ ಬಸವಣ್ಣ 
ನವರ ಅಲೌಕಿಕವಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಡದ ಸಂಗತಿಗಳು 
ಬೇರೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಎಷ್ಟೇ ಮು ವಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ಗ್ರ೦ಥದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತ 
ವಾಗಿಲ್ಲ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಬಸವಣ್ಣ 9 ನವರ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು Daes. ರಾಗಿದ್ದ 
ರೆಂಬುದು ಹೊರತು ಅವರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮತೆ ತ್ತೇನು ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಗೊತ್ತಾ ಗು 
ತ್ತದೆ? ಬಸೆವಣ ಥ್ಲನವರು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ತಂದೆತಾಯಿಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ಮುತ್ತಜ್ಜಿಯ ಪೋಷಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಂದೂ “ ಕರ್ಮಲತೆಯಂತಿರ್ಜಿ ಜನಿ ವಾರಮಂ 
ಕಳೆದು ಬಿಸುಟು” ವೀರತಿವಧಕ್ಷೆಯನ್ನು  ಕೈಕೊಂಡರೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಮಧ್ಯ 
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ದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಗಳು ಯಾವುವು? “ ಶಿವಭಕ್ತಿ ಮುತ್ತಂತಿರ್ದ '' ಆ ಮುತ್ತ 
23, ಯ ಗತಿಯೇನಾಯಿತು? ಬಸವಣ ನ್ಲಿನವರು ಮಂಗಳವಾಡಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬಿಚ್ಚ 
J ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನೌಕರಿಗೆ "Bed ಸಿದ್ದದಂಡೇಶನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಸಿ 
ಮಾಡುತಿ ತ್ರಿದ್ದರೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಆಮೇಲೆ ae eee ಸಾಯುವವರೆಗೂ 
ಯಾವ ಸಂಗತಿಗಳೂ ಜರುಗಲಿಲ್ಲವೆ? ಬಸೆವಣ್ಣ ನವರು ಬಿಜ 298 ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ಉನ್ನ ತಪದವಿಯೆನ್ನು Bh ಪಡೆದರಸ್ಟೆ; ae ರಾಜಕೀಯವಾದ ಹಾವ 
ವ್ಯವಹಾರಗಳು ನ ಡೆಯುತಿ ತಿದ್ದು ವು? ಬಸನಣ 9 ನವರು ರಾಜ್ಯದ ಆಡಳಿತದಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಕೆಲಸದ ವಿವರವೇನು? ಬಸ ಸವಣ್ಣ ನವರು ಉನ ತಪದವಿಗೆ ಬಂದ 
ಮೇಲೆ ಗಂಗಾದೇವಿ ಮಾಯಿದೇವಿಯರನ್ನು ಮೆದುವೆಯಾದರೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
ಈ ಗಂಗಾದೇವಿ ಮಾಯಿದೇವಿಯರು ಯಾರು? ು? ಬಸೆವಣ 3 ನವರು OW ರನ್ನೂ 
ಒಟ್ಟಿ ಗೇ ಮದುವೆಯಾದರೆ, ಬೇರೆಬೇರೆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮದುಷೆಯಾದರೆ ? ? ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಯಾವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳಿಗೂ ಈ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತರವು ದೊರೆಯು 
ವಂತಿಲ್ಲ. ಬಸವಣ್ಣನ ವರ ಧಾರ್ಮಿಕಜೀವನದ ನಿರೂಪ ಪಣಕ್ಕೆ ಈ ಸಂಗತಿಗಳು 
ಆವಶ್ಯ ಕವಲ್ಲವೆಂದೇ ಇವನ್ನು ಹೀಗೆ ಹರಿಹರನು ಉಪೇಕ್ಷಿ ಸಿರುವನೆಂದು ತೋರು 
ತ್ರದೆ. ಆತನಿಗೆ ಹ ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ವಿಷಯಗಳು ಬಸವಣ್ಣನವರ ಗುರು 
ಲಿಂಗಜಂಗಮಾರಾಧನೆ ಮತ್ತು "" ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ” (ಪವಾಡ, ಮಾಹಾತ್ಮ 4) ಗಳು. 
ಧಾರ್ಮಿಕಮಹಾಪುರುಷರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತಕಾರ್ಯಗಳು ನೆ ಸವುದೇ 
ಆ ಜೀವನದ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ಲಕ್ಷಣವೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದು ನಮ, ಜನಗಳ 
ಸೆಂಪ್ರದಾಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಹರಿಹರನು ಈ ದೃಷ್ಠಿ ಯಿಂದಲೇ ಬಸವಣ್ಣ 
ನವರ ಜೇವನವನ್ನು ನೋಡಿರಬೇಕು. ಆ ಜೀವನದಲ್ಲಿ" Mee ಸಂಗತಿ ಮುಖ್ಯ, 
ಯಾವುದು I ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇದೇ ಆತನಿಗೆ 
Sonop ಗಿರಬೇಕು. ಹರಿಹರನು ಕಥೆಯನು ಹೇಗೆ ಬೆಳೆಸಿರುವನೆಂಬುದನು 
ಈ ದೃ ಪ್ಟಿಯಿಂದ ನಿರೀಕ್ಷ ಸ ಈ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಸೆ ಸಂಗತಿಗಳ 
ಔಚಿತೃವು ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣನವರ ಜೀವನವು ವಿಕಾಸ ಸಗೊಳ್ಳುವ ರೀತಿ ಸಹಜವೂ 
ಸು LB ಆಗಿದೆ. ಬಸವಣ್ಣ ನಿನವರಿಗೆ ಪಾ ತ್ರಾಯವು ಬಂದಾಗ ಅವರಿಗೆ ಸಾಂಪ್ರ 


1 ಈಗ ದೊರೆತಿರುವುದು ಈ ರಗಳೆಯ ಅರ್ಧಭಾಗವಷ್ಟೆ ; ; ಇದರಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣ a ನವರ 
ಪವಾಡಗಳು ಕೆಲವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. ಮಿಕ್ಕ ಅರ್ಧಭಾಗದಲ್ಲಿ "ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಪವಾಡಗಳು 
ವರ್ಣಿತವಾಗಿರಬೇಕು. 








xxviii ಪೀಠಿಕೆ 


ದಾಯಿಕಮತದಲ್ಲಿ ಅನಾದರಣೆ ಹುಟ್ಟಿ ಹೊಸ ಧಾರ್ಮಿಕಭಾವನೆಯುಂಟಾ 
ಗುವುದು; ಅವರು ಸೆ ಜನವನ್ನೂ ಸ್ವಗ್ರಾಮವನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಒಂದು 
ಪುಣ್ಯಕ್ನೆ ತ್ರವನ್ನು ಸೇರುವುದು; ಆಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತ 
ರಾಗಿದು. ಈತ ರಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ ಬಿಜ್ಜಳನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹೋಗುವುದು ; ಅಲ್ಲಿ 
ಅನುಕೂಲಸಂದರ್ಭವೊದಗಿ ಅವರಿಗೆ ನೌಕರಿಯೂ ತಮ್ಮ ಸೈಜನವಾದ ; 
ಸಿದ್ದದಂಡಾಧಿಪನ ಆಶ್ರಯವೂ ದೊರೆಯುವುದು ; ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ತ 
ಜಾಣ್ಮೆಯಿಂದ eth ಬಿಜ್ಜಳನ ಮೆಚ್ಚಿ ಗೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಉನ್ನತ ಹದ 
ರುವುದು; ಇವರು ಹೀಗೆ NR ತ ಪದವಿಗೆ ಓಜಾ ಇವರ ಪಂಥದ ಜನ 
ಪ್ರಾಬಲ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು ; ಇದರಿಂದ ಹಳೆಯ ಹ್‌ 
ಬಸವಣ್ಣನವರ ಪಂಥದವರಿಗೂ ದ್ಲೇಷಾಸೂಯೆಗಳು ಬೆಳೆಯುವುದು ; ಇದರ ಫಲ 
ವಾಗಿ ಬಸವಣ _್ಲನವರಿಗೂ ಬಿಜ್ಜ ಳನಿಗೂ ವೈಮನಸ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳು ಒದಗು 
ವುದು- ಇವೆಲ್ಲವೂ Bg ಭಾವಿಕವಾಗಿ ನಡೆಯಬಹುದಾದುವು. ಬಸವಣ್ಣ 
ನವರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಅನೇಕ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಕ ಕ್ರಮದಲ್ಲೇ ಹರಿ 
ಹರನು ಅವರ ಜೀವನದ ಈ ಮೂಲಕೀಖೆಗಳು' ಸುಸೆ ಷ್ಟ eo © ಕಾವ್ಯರ 
ಚನೆಮಾಡಿದ್ದಾ ನೆ. ತನ ನೈ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಬಸವಣ ೧ ಸವರ ವ್ಯಕ್ತಿ ಚಿತ್ರ By ಜೀವ 
ಕಳೆಯನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾ ಬಸವಣ್ಣ ನಾನವರ ಅಲೌಕಿ ತ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ers ತ 
ಗಳನ್ನೂ BORNA ಹರಿಹರನು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಉಡ್ಯೋಸಿಸಿದ್ದ ರೂ 
ಅವರ ಸರಳವಾದ ಮಾನವ ಹ ಕೈದಯವನು ಮಾತ್ರ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಮರೆಮಾಡಿಲ್ಲ. 
ಇನ್ನೆ ರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಈ ವಿಮರ್ಶಯನು ಮುಗಿಸಬಹುದು. 
ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರಗಳೂ ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರಗಳೂ ಹಲವು ಕಜಿ ಬರು 
ತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಈ ಅಲಂಕಾರಗಳನು ಹರಿಹರನು ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು ತರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಹೆ a ಬೆ 
ಅವು ತಾವಾಗಿಯೇ ಸೆಹಜವಾಗಿ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳು 
ತ್ತವೆ. ಇವನಿಗೆ ಕಿ ಕ್ಲಿ ಷ್ಟ ವಾದ ಪಂಡಿತಫಿ ಸ್ರಿಯವಾದ ಅಪ ಸೃಚುರವಾದ ಅಲಂಕಾರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಕಡಿಸಿ ಈಗ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾ ನಿ ಬರತಕ್ಕವು ರೂಪಕ, 
ಉಪಮೆ, ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆ ಮೊದಲಾದ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ. ಹಿತಕರವಾದ ಅಲಂಕಾರ 
ಗಳು. ರೂಪ iaa o: ೦ತೂ ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮನೋಜ ವಾಗಿ ತಂದಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಈತನು ನರೂಪಿಸುವ ವಿಷಯವು. ಮತಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ 
ದ್ದ ರೂ ಈತನು ನೀರಸವಾದ ತತ ಶ್ರ ವಿಚಾರಗಳಿಗೂ ಚರ್ಚೆಗಳಿಗೂ ಕೈಹಾಕಿಲ್ಲ. 


ಪೀಠಿಕೆ xxix 


ಈತನು ಬೋಧಿಸಬೇಕೆಂದಿರುವ ನೀತಿಯೆಲ್ಲಾ ಅಜ್ಜಾ ತವಾಗಿ ಪಾಠಕರ ಹೃದ 
Cham ಪ ಪ್ರವೇಶಿಸ ತ್ತದೆ. 

ಒ ಕ್ಸು ಹರಿಹರನು ಸೆಹಜಕವಿ. ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದ ಪರಿಣಾಮವು east 
ಮೇಲೆ ಯಾವ ರೀತಿ ಆಗಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ " ಸಮಗ್ರಪ 
WONT, ಭಂಗಬಾರದಂತೆ ತನ ಈ ಕಾವ್ಯದ ಅಂಗಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿರುವ 
ಗಲು ವರ್ಣನೆಯಾಗಲಿ, 'ಅಲಂಕಾರವಾಗಲಿ, ಯಾವುದೇ ಆಗಲಿ ತನ್ನ 

ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮಾರದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. ಹೀಗೆ OA) Te ವನ್ನು ತಂದು 
Aer €ವರ ರಗಳೆಯನ್ನು ಒಂಜಿ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದ ಕಾವ್ಯವನ್ನಾ ಗಿ 
ಮಾಡಿದಾ ನೆ ನ. 





ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಎರಡು ಹಸ್ತಲಿಖಿತಪ ಪ್ರತಿಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ಮುದಿ 
ನಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಓಲೆಯಪ ಪ್ರ ಇದನ್ನು ‘T’ ಎಂದು ಕರೆದಿದೆ. 
ಪದರು ಹನ್ನೆ ರಡು ಸ್ಥಲಗಳಿವೆ. ಇನ್ನೊ ೦ದು ಕಾಗದದ ಪ ಪ್ರತಿ; ಇದನ್ನು 
೨) ಎಂದು “dad” ಇದರಲ್ಲಿ ಹನೆ ರದೆ ಸ ಸ ಲಗಳೂ ಹದಿಮೊರನೆಯ ಸೆ ಸ್ಹಲ 
ದಲ್ಲಿ ಸೆ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವೂ ಇವೆ. ಈ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಓಲೆಯ ಪುಸ್ತಕದ ಪಾಠವು ಉತ್ತ 2 
ವಾಗಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ಸ ARS ವ್ಹಾಗ್ಗಿ ಅದರ ಪಾಠವನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಅನುಸರ. 
ಈಗ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಕ್ಕೆ ಅರ್ಧಭಾಗವೇ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ಬೇರೆ ಹಸ್ಮಲಿಖಿತವ 
neo. ಎಷ್ಟು ವಿಚಾರಿಸಿದರೂ ದೊರೆಯಲ್ಲಿಬ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ಈಗ oa 
ತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿ BON, ONO) ಆಗಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯಾದರಸ ಬೇರೆಯ 
ಪ ಪತಿಗಳು ಹೊರಬಿದ್ದ ರೆ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು “ಮಪ ರ್ಪಕವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸೆಲು 
ಸಾಧ್ಯ ವಾಗಬಹುದು. 

Soy ne ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿಜಾರಾರ್ಹವಾದ ಕೆಲವಂಶಗಳು ಈ ಗ ಗ್ರಂಥ 
ದಲ್ಲಿವೆ. ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿ ಹಳಗನ್ನ ಡದ ಶಬ ರೂಪಗಳು ಪ ಪ್ರಯೋಗವಾಗು 
ತ್ರ 3 ಜತೆಗೆ ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಹೊಸಗನ್ನ ಡದ ರೂಪಗಳೂ ಬರುತ್ತ ವೆ. ಭಾಷೆ 
ಸಾಮಾನ್ನವಾಗಿ ವ್ಯಾಕರಣಬದ್ದ ವಾಗಿದ್ದ ರೂ ವ್ಯಾಕರಣನಿಯಮಗಳಿಗೆ ಹೊಂದ 
ದ ಕೆಲವು ಪ್ರಯೋಗಗಳೂ ದೊರೆಯುತ್ತ ವೆ. ಹರಿಹರನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡ 
ಭಾಷೆ ಹಳಗನ್ನ ಡದ ರೂಪದಿಂದ ಹೊಸಗನ್ನ ಡದ ರೂಪಕ್ಕೆ ತಿರುಗುತಿ 3,35. 
ಹರಿಹರನೂ ಕೆಲವು ಹೊಸೆ ರೂಪಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರಬಹುದು. ಆದರೆ 





ದಾ ಪೀಠಿಕೆ 


ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ವಿಶೇಷಪ್ರಯೋಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹರಿಹರನವೋ ಅಥವಾ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪ್ರತಿಮಾಡಿದವರವೋ `ನಿರ್ಧರಿಸುವುದು ಕ ಕಷ್ಟ. ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ತೋರದಂತೆ ಗ್ರೂಥವನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಬಿಡುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹಸ್ತ ಲಸಿತಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಚು 
ಬರುವ ಪ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಗೊ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಗೌರವವನು ಕೊಡುವುದು. ನ್ಯಾಯವೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ಸ 'ಸಾಧ್ಯವಾದಮಟ್ಟಿ? ಗೆ ಹಸ್ಮಲಿಖಿತಪ ಪ್ರೈತಿಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ರೂಪಗಳನೆ ನ ಉಳಿಸಿ - 
ರುತ್ಕೇಷೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, " ನುಡಿವುತಂ', TERET ಮೊದಲಾದ ಪ ಪ್ರಯೋಗ 
ಗಳು ಹಳಗನ್ನ ಡ ಹೊಸಗನ್ನಡ ಎರಡಕ್ಕೂ. ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿರುವ ವಕಾ 
ರಾಗಮಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಯಕಾರಾಗಮವು ಬರಬೇಕು. ಆದರೆ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ಇಂಥ ಸು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಬರುತ್ತ ವೆ. ಎರಡು ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಇದೇ ಪ ಸ್ರಯೋಗವೇ ದೊರೆಯುತ್ತೆ 3 ಪ್ರತಿಮಾಡಿದವರು ಮರೆತಾದರೂ 
ಒಂದು Foss ಬೇರೆ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು "ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಧವಾದ 
ಪ್ಲಯೋಗವು ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದ್ರಿ ತೆರಬುದಕ್ಕೆ ಶಾಸನ ನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇತರ 
n ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಧಾರವುಂಟು. ಆದಕಾರಣ ಈ ಪ ರ್ರಯೋಗವು ಹರಿಹರನದೇ 
ಆಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. ಏನೇ BNO, ಅದನು ದ್ದವು ವುದು ನ್ಯಾಯವೋ 
ಅಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಸೆಂದೇಹಬರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಹ ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿಸಿರುತ್ತೇವೆ. 
ಕುಡು ಕೊಡು ; WHF, ಬಪ್ಪ; ಪಿಂಗು, ಹಿಂಗು ;-ಒದೈೆ-ಅದೆ ;-ಒಳ್‌,-ಒಳು; 
-ಅರ್‌,-ಅರು- ಹೀಗೆ ಒಂದೇ ಪದದ ಅಥವಾ ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯದ ಬಿನ ರೂಪ 
ಗಳು ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಒಂದೊಂದು ಕಡೆ ಬರುತ್ತವೆ. ಇಂಥ 
ಸಂದರ್ಭಗಳ ವಿರಡು ರೂಪಗಳನ್ನೂ, ಉಳಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಕೆಲವು ಅರ್ವಾ 
BIG, ಯೋಗಗಳು ಗೃಂಥಕತ ೯ನವಲ್ಲದಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರಿದ್ದ ರಿಂದಲೂ ಅವು 
ಗಳ ಪತ್ರ ಜೀನರೂಪಗಳೂ ವ ಮೂಲಪ್ರ ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದರಿಂದಲೂ ಆ 
ಸಂದರ್ಭಗಳಲಿ ಪ ) ಪ್ರಾಚೀನರೂ ಪಗಳನು ಮಾತ್ರ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ್ದ ವೆ. ಒಟ್ಟಿನ 
ಗೆ ಗೃಂಥಪರಿಷ್ಯ ರಣವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ ನಿಯಮವನ್ನಾ ಗಲಿ as 
ಹಿಡಿದು ಅನುಸರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಹಸ್ತೆಲಿಖಿತಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಾಮವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟಬಂದ ಪಡೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗೀನನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ oan ರೂಢಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ವಿರಾಮಸಂಜೆ ಸು ನ ಸಂದರ್ಭೋಚಿತವಾಗಿ. ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದೇವೆ. 
ಹೀಗೆ ಮಾಡುವಾಗ ಔಸಂಧಿಯನು ತರಬೇಕಾದದ್ದು ಆವಶೆ ಕವಾಯೆತು. 
ಮೂಲಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ ವಿಸಂಧಿಯ “ಪ್ರಯೋಗಗಳು “ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ. ಕಂಡು 
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ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಡೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದು ಅಸಾಧುವಲ್ಲವೆಂದು ತೋರಿತು. ಗದ್ದದಲ್ಲಿ 
ರುವಸೆ 3 ONED ಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿರುವುದು ಕಾಗದದ ಪ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತ Bo "ವಿಧವಾದ ವಿಭಾಗವು ಕೆಲವು ಕಡೆ ತೃಪ್ತಿ 2, ಕರವಾಗಿರಲಿಲು; ಆದ 
ಕಾರಣ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ವಿಭಾಗಮಾಡಿದ್ದೆ ವೆ. ಗದ್ಯದಂತೆ ಪ ಪ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸಾರವ ವ ವಾಚಕರ ಸೆ BELAY ನಾಚಿದೆ ವೆ. 

ಈಗ ಗೃಂಥವನ್ನು ಪ ಪ್ರಕಟಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನನ್ನ ಜತೆಗೆ ಸಮ್ಮತ F ಮವನ್ನು ಲಕ್ಕ ಸದೆ ಸಮಭಾಗಿಗಳಾಗಿ ಉತ್ಸಾಹ 
ದಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡಿ ಸ FaN ಮಹಾರಾಜರವರ ಕಾಲೇಜಿನ 
ಸ ಲೆಕ್ಚರರ್‌ ಮ]||ರಾ|| ಟಿ. ಎನ್‌. 3 ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ, ಎಂ.ಎ. ಅವರಿಗೂ 
ಓಲೆಯ ಪ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿರುವ ರಗಳಗಳನ್ನು ಓದುಪುದರಲ್ಲಿಯೂ ಪೀಠಿಕೆಗೆ ಬೇಕಾದ 
, ವಿಷಯಗಳು ಸಂಗ್ರ ಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಇತರ ವಿಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಮೈಸೂರು ಓರಿಯೆಂಟಲ್‌ ಲೈಬ್ರ ರಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮ||ರಾ|| 
ಡಿ. ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯ, ಎಂ.ಎ. ಅವರಿಗೂ ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ಕೃತಜ್ಞ 
ನಾಗಿದ್ದೆ ನೆ. ಓರಿಯೆಂಟಲ್‌ ಲೈಬ್ರರಿಯ ಹಸ್ಕಲಿಖಿತಪ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ene: E 
ಗ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಮೊದಲು ಕಂಡುಕೊಂಡು ಇದನ್ನು ಪ್ರಶಟಿಸಬೇಕೆಂಬ ಪ ಪ್ರೇರಣೆ 
ಸ ನನ ಲ್ಲುಂಟುಮಾಡಿ ಇದನು. ಮುದ ವ್ರಣ ಸಬ ರ 
ಫೀಠಿಕೆಯನು ಬರೆಯುವಾಗಲೂ ಆವಶ್ಯಕವಾದ ಅನೇಕ ಸೆಲಹೆಗಳನು ಕೊಟ್ಟೆ 
ನನ್ನ ವಿದ್ನಾಗುರುಗಳಾದ ಶ್ರೀಮಾಕ ಬಿ. ಎಂ. ಶೀತಂ ND! kk 
ಬಿ.ಎಲ್‌. ಅವರಿಗೆ ಜಿರಯಣಿಯಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಕೊಟ 3, ತೊಂದರೆಗಳನ್ನು 
ತಾಳ್ಮೆ ಯಿಂದ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ಗ್ರಂಥವನು ಅಂದವಾಗಿಯೂ ಉತ್ತಮ 
ವಾಗ ಜಾವಾ ಬ ದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಮೈಸೊರು ವೆಸ್ಲಿ ರ್ಯ ಮಿರ್ಷ 
ಪ್ರೈ A) ನವರಿಗೆ ಕ್ಕ ತಜ್ಞ z WONT. ಷೆ” 


ಬ. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಣ ಯ್ಯ. 
£2 


H 
| 
4 


r ene 
pee 


Hes 


ಜ್‌ 





ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಮೊದಲನೆಯ ಸ್ಥ © 


ಶ್ರೀಮದ್ದ | ಹ್ಮಾಚು ವ್ಯಾತೇಂದ್ರಾ *ಸು*ರಗುರುಸುಮನೋಮಾೌಳಿವಿನ್ಯಸ್ತೆ ಪಾದಂ 
ತ ತ್ತ ಮುನಿಜನಹೆ 2 ದಯಾಂಭೋಜವಾಸೆಂ ಭವಾನೀ-| 
ವಾಮಾಂಗಾಲಿಂಗ*ನಂ ಭೂ*ಸುರನಿಧಿ ಮೆಖೆದಂ ಭೂಮಿಯೊಳ್‌ ಚಂದ್ರಚೂಡಂ 
ಫೆ ಪ್ರೇಮಂ ಕೈಮಿಕ್ಸು ಪಂಪಾಪುರಪತಿ ಬಸವಂಗೊಲ್ಬು ಸಂತೋಷದಿಂದಂ || ೧* 


ಶ್ರೀಮೇರುಮಧ್ಯದೊಳಗೊಪ್ಪು = ವಿಳಾಸದಿಂ 
oes ಹಂಪೆಯ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ನೊಪ್ಪದಿಂ | 

ಪ್ರತಿಮನಾನಂದಮೂರ್ತಿಯೊಪ್ಪು ತ್ರಿರಲು 

ಸರ್ಪಭೂಷಣನೊಪ್ಪದಿಂದೊಪ್ಪಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಲು | 
ಕೆಂಜೆಡೆಯ ಚಂದ ಪ್ರಶಕೆಯರಸನೊಪ್ಪು ತ್ರ ರಲು 
ರಂಜಿಸುವ ಪ್ರಲಿಚರ್ಮದಥವನೊಪ್ಪ ತಿ, ರಲು | 
ಆತನ ವಿಳಾಸೆವದನೇನೆಂಬೆನೆಸೆದಿರಲು 
ನೂತನವಿಳಾಸೆದಿಂ NOW ವಾಮದೊಳಿರಲು | 
ಇಂತು ಸರ್ವೇಶ್ವ ರಂ ಹರುಷದಿಂದೊಪ್ಪಿರಲು 
ae ಪ್ರಭಾಪುಂಜನೆಸೆದಿರಲು | ೧೦ 
ಸಿರಿಸರಸ್ತತಿಯರಂದೊಲಿದು ಚಾಮರವಿಕ್ಕೆ 
ಅರರೆ ಇಂದ್ರಾಣಿಯರು ನಲಿದು ಸೀಗುರಿಯಿಕ್ಕೆ | 
ರುದ್ರಕನ್ನೆ ಯರೊಲಿದು ಸಿಂಗರಿಸಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಲು 
ಉದ್ದ ೦ಡನುಂ ವೀರಭದ್ರನುಂ ಕುಳ್ಳಿ ರಲು | 


-ಮ?; * ನಾಭಾ (ಕ) 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಗಣಪನುಂ We, 3900 ಕೆಲಬಲದೊಳೊಸ್ಸಿರಲು' 
L ಗಣನಿಕರ ಘುಳುಘುಳಿಸುತುರವಣಿಸಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಲು | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ದಿನಿಜಯವಂತೊಂದೆಸೆಯೊಳೊಪ್ಪಿರಲು 
ಅಮ್ಮಮ್ಮ ಹರಿನಿಕರ -ಹರಹಿನಿ'೦ದೊಪ್ಪಿರಲು | 
ಮನುಗಳುಂ ಮುನಿಗಳುಂ ಸಿದ್ದ ವಿದ್ಯಾದಿಗಳು- 

90 ಮನುಪಮನ ಕೆಲಬಲದೊಳೊಪ್ಪಿ ತೋಟುತ್ತಿರಲು | 
ವೃಷಭಮುಖ ಹರುಷದಿಂದೊಪ್ಪಿ ಕುಳ್ಳಿ ಕೈರುತಿರಲು 
ವೃಷಭರಾಜಂ ಹರುಷದಿಂದಿಪ್ಪ ಸಮಯದೊಳು | 
ಮುಂತೆ ಕಿನ್ನ ರರು ನವರಸೆದಿ ಪಾಡಲ್ಯಾಗ- 
ನಂತರಂ Bones ನರ್ತನಕೆ ನಿಂದಾಗ | 
ಹೊಸೆ ಪರಿಯ ಗತಿಗಳಂ ನಟಿಸಿ SANZ, NÖ 
ಅಸಮಾಕ್ಷ ಕರುಣದಿ೦ ನೋಡಿ ನಸುನಗುತಮಿರೆ | 

TOM", ಸೆಂಪಗೆಯ ಪೂಗಳಂ ತಿಖತಂದು 
TOLTO ಶಶಿಧರನ ಸಿರಿಮುಡಿಗೆ ಬೇಕೆಂದು 
ತಂದೊರ್ವ ಮಾಲೆಗಾಅಂ ಭರದಿ ಕೊಡಲಲ್ಲಿ 

QO ಮುಂದಿರ್ದ ವೃಷಭಮುಖನಂ ಸರೆವುತಿರಲಲ್ಲಿ | 
ಹರುಷದಿಂದೈತಂದು ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂದಿರಲು 
ಹರನ ಸೃಪೆಯಾಯಿತೆಂದೆನುತೆ ಪುಳಕಿಸುತಿರಲು | 
ನೀನೀ ಪ್ರಸಾದಮಂ ಶರಣತತಿಗೀಯೆನುತೆ 
ಮಾನನಿಧಿ ವೃಷಭ"ಮುಖಗಂದೀ₹ಯೆ ಪುಳಕಿಸುತೆ | 
ಮುಂದೆ ಪರಮೋತ್ಸಾ BOOTHS od, OE 
eee ಕೃಪೆಗೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಮೈಯಿಕ್ವಿ | 
ಕುಣವುತಂ ಕುಕೆಲಿಖವುತೆಂ ಪರ್ವಿ ಕೊರ್ವುತಂ 
ತ್ರಿಣಯನನ ಬೆಸನನಾಂ ಪಡೆದೆನೆನುತುರ್ವುತಂ | 





* ಹರುಷದಿ (ಖ.); 3 ರಾಜಂಗೀ (ಖ.) 
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ಪರವಶೀಭೂತನಾಗುತ್ತೆ ಮಅಹಂ ಹೊತ್ತು 
ಹರುಷದಿಂ ದೇವಿಯರ್ಗಿತ್ತು ಗಣಪತಿಗಿತ್ತು | 
ಬಿರುದ ಗಣನಿವಹಕ್ಕೆ ಹರಿಯಜಸುರರ್ಗಿತ್ತು 
ವರಮುನಿಜನಕ್ಕೆ ಮನುನಿವಹಕ್ಕೆ ನಲಿದಿತ್ತು | 
ಶಿವಪುತ್ರನಂ ಸ್ವಂದದೇವನೆಂ ಮಜಖೆವುತಂ 
ತವೆ ಸಭೆಯೊಳಿರ್ದರ್ಗೆ ವೃಷಭಮುಖನೀವುತಂ | 
ಎಲ್ಲರ್ಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ನೆಂದಭವಂಗೆ De, ಸೆ 
ಅಲ್ಲಿಯೆನಗೀಯನೆಂದಾ ಸ್ವಾಮಿ ಬಿನ್ನೈೈಸೆ | 
ಕೊಟ್ಟಿ ನೆಂದಾ ವೃಷಭಮುಖನಲ್ಲಿ ನುಡಿವುತಿರೆ 
ಕೊಟ್ಟುದಿಲ್ಲೆನಗೆ ಪುಸಿಮಾತದೇಕೆನುತಮಿರೆ | 
ಎನೆ ವೃಷಭಮುಖನಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ನೆರಡಿಲ್ಲಯ್ಯ 
ನಿನಗೆ ಕೊಡದಿರ್ಪೆನೇ ಕೇಳು ಕೇಳೆನ್ನ ಯ್ಯ | 
NOD ಕುಮಾರಕಂ ತಂದೆಯ ಮೊಗಂನೋಡಿ 
ಒಂದುವಂ ನುಡಿಯಲಖಯದೆ ನೋಡುತಿಕೆ ಬಾಡಿ | 
ಮಗನ ಕರುಣಾಸ್ಯಮಂ ಚಂದ್ರಜೂಡಂ ಕಂಡು 
ನಗುತೆತ್ತಿ ತ'ಕ್ಟೈ"ಸುತಂ ನಿರೋಧಂಗೊಂಡು | 
ಕಂಡಯ್ಯ ವೃಷಭಮುಖ ದೇವಿಯರು ನೋಡುತಿರೆ 
ತಂಡತಂಡದ ಗಣೇಶಪ್ರತತಿ ನೋಡುತಿರೆ | 
ಹರಿಯಜರ ಸುರೌ[ರ] ಸುರರಾಜರ Ade Bove 
ಅರವರಿಸದೀ ಸಭಯೊಳೆನ್ನ ಯ ಸಮಕ್ಷ್‌ದೊಳು | 
ಹುನಿನುಡಿವರೇ ಈುಡದೆ ವನ್ನ ಯ ಶುಮಾರಂಗೆ 
ಎಸೆವ ನಿಜಭಕ್ಕಿಭೂಷಣನೆನಿಪ ವೀರಂಗೆ | 
ಎಮಗೆ ಕುಡದಿರ್ದಡಂ ಸೈರಿಸುವೆವಾವಯ್ಯ 
ವಿಮಳಶಿಶುವಿಂಗೆ ಹುಸಿನುಡಿಯೆ ಸೈರಿಸೆವಯ್ಯ | 


1 ಕ್ಕವಿ (ಕ.); 2 ಪ್ರ (ಕ. ಖ.) 


೪೦ 


೫೦ 


೬೦ 


| oiis 
ಸಸಿ 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಇದಳುಂದ:[ವೊ]ಂದು ಜನನಂ ನಿನಗೆ ದೊರಕಿತ್ತು 
ಮುದದಿಂದ ಹೋಗಯ್ಯ ಜನನವಂ ನೀ ಹೊತ್ತು | 
ಧರಣಿಯೊಳು ವೃಷಭಮುಖ ಹುಟ್ಟೆಂದು ಬೆಸಸುತಿರೆ 
ಕೊರಗಿ ಸಳೆಗುಂದಿ ಬಿನ್ನೈಸಿದಂ ಫೇಳುತಿರೆ | 
ಇಂದುಧರ W, ಸೆನುತ್ತಂದು ಸೈಮುಗಿದು 
ತಂದೆ ಶರಣಾಗು ಶರಣೆನಗೆ ಹುಟ್ಟಿಲ್ವರಿದು | 
ಕಾಮಾರಿ ಷಡುವರ್ಗದುಬ್ಬರಂ ಧರೆಯಲ್ಲಿ 

೭೦... ಸೋಮಧರ ತಾಪತ್ರಯದ ಬೇಗೆ ಪಿರಿದಲ್ಲಿ | 
ಹುಸಿ RON ಹಿಂಸೆ ಮೂರ್ಪತೆಯುಂಟು ಧರೆಯೊಳಗೆ 
ವಶವಲ್ಲದಾ'ಲೀಢೇವನ್ಯಾಯವಿಳೆಯೊಳಗೆ | 
ಅಲ್ಲಿ ಜನಿಯಿಸಿ ಬಳಿಕ್ಯೆಂದು ಬಪ್ಸೆಂ ದೇವ 
ಎಲ್ಲ ತೆಣದಿ೦ ನಿಮಗೆ ದೂರವಪೈೆಂ ದೇವ | 
ಕರುಣಿಪುದು ಜಲತಯನನಯನಜರಣಾಭರಣ 
ಶರಣಸಂಘಾತಸಂಸಾರಭಯನಿರುಹರಣ | 
ಎನೆ ಶಿವಂ ನಸುನಗುತ್ತ೦ಜಬೇಡೆಲೆ ಮಗನೆ 
ನಿನಗೆ ಹಿತ"[ನಾ]ಗಿ ಸಖ*[ನಾ]ಗಿ ಬಪ್ಪೆಂ ಮಗನೆ | 
ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾದಮಂ ಕುಡದಿರ್ದ ಬಳಿವಿಡಿದು 

೮೦ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾದಮಂ ವಾದಿನಿಂದಂ ಪಡೆದು | 
ಗಣಸಮಕ್ಟದ ಪುಸಿಗೆ ಶರಣರ್ಗೆ ಮಾಡುತ್ತೆ 
ಅಣಿಯರದೊಳೆನ್ಸ ಭಕ್ತಿಯನಿಳೆಗೆ ಕೂಡುತ್ತೆ | 
ಬನ್ನ ಪ್ರಸಾದಸಾಮರ್ಥ್ಯಮಂ ತೋಣುತಂ 
ಮನ್ನ ಣೆಯೊಳಿಲ್ಲಿಗೈತಪ್ಪುದಿದು ನಿರ್ಮಿತಂ | 
ವೃಷಭಮುಖ ವೃಷಭನಾಮಂ ಪೆಸರ್‌ ನಿನಗಾಗೆ 
ವೃಷಭೇಂದ್ರನಲ್ಲಿ ನಿನಗಿಹಪರಕೆ ಗುರುವಾಗಿ | 


1 ಲೊ (ಕ a.) ; 2 z (ಕೆ); 3 ರಿದ್ರ (2.) ; *ವಾ (ಕ. ಖ.) 


+ ರದ (ಖ.) 


ದಲನೆಯ ಸ್ಸ ಲ ೫ 


ಮೆಖಿದಪಂ ಹೋಗಯ್ಯ ಹೋಗೆಂದು ಬೆಸಸುತಿರೆ 
ಕಖೆಗೊರಳನಕ್ಕಖಂ ಕರುಣದಿಂ ಕಳುಪುತಿರೆ | 
ವೈಷಭಮುಖನಲ್ಲಿ ಹರನಾಜ್ಞಿ ಯಂ ಕೈಕೊಂಡು 
ವೈಷಭರಾಜನ ಕರುಣಮುಮುನೊಡ್ಡ ತಂಗೊಂಡು | ೯೦ 
ಶರಣರಂ ಬಲವಂದನುಜ್ಞಿ ಯಂ ಕೈಕೊಂಡು 
ಕರುಣಮೆಂ ತೋಹುತೆ ಕುಮಾರನಂ ಬೀಳ್ಕೊಂಡು | 
ಬಂದು ಭೂಲೋಕದೊಳು ಕೀರ್ತಿಯಂ ಪಡೆದಿರ್ಪ 
ಸೆಂದಣಿಪ ವಿಪ್ರಸಂತಾನದಿಂದಿಡಿದಿರ್ಪ | 
Bein ುಳ೦ಗಳಿಂದೆಸೆದಿರ್ಪ 
ಶಿವ ಶಾಸ್ತ್ರಘೋಷಸಂಗೀತದಿಂದಿಡಿದಿರ್ಪ | 
ಅಗ್ರಹಾ*ರಂ* ಬಾಗೆವಾಡಿಯೊಳಗೆಸೆದಿರ್ಪ 
ಅಗಿ ಗ್ರೇಶ್ವರಂ ಕಮ್ಮೆ ಕುಲದಿಂದೆ ಮೆಖಿದಿರ್ಪ | 
ಎನ ಪ್ರಜ ರ್ಪಂ ರಾ ಸತಿಯು 
ಅಪ್ರತಿಮಮಾಡಾಂಬೆಯೆಂದೆಂಬ ಗುಣವತಿಯು | ೧೦೦ 
ಅತಿಮಾನಿಯತಿಜ್ಞಾ ನಿಯೆಂದೆನಿಪ್ಪಾ ಸತಿಯ 
ಪತಿಭಕ್ಷೆಯ:ದರದೊಳು ಪುಗಲಲ್ಲಿ ಗುಣವತಿಯ | 
ನಡೆ ತಳುವಿ ತಳ್ಳಿ ಕ್ಕೆ ಕ್ತ ಕೂಡೆ ಭಾವಂಗಳಿಂ 
ನುಡಿ ಬಳಲ್ಲೊ x ಪ್ಪ ತಕ ಮೆಲ್ಫಿನ ಗುಣಂಗಳಿಂ | 
ಮಾರನ ದೊಣೆಯನಿಳಿಸಿ ನಿ ಕಣೆಕಾಲ್ಲ ಳೊಪ್ಪುತಿರೆ 
ಊರುದಂಡಂ ರಂಭಗಳ ಸೊಬಗನಿಳಿಸುತಿರೆ | 
ತ್ರಿವಳಿ ಮೈಗರೆಯೆ ಹೊಕ್ಕುಳ ಗುಣ್ಣು ಹೊಲಸೊಸೆ 
ನವನೀಳಕಾಂತಿಯಿಂದಿದಿರೇಖುತಿರೆ ಬಾಸೆ | 
ನಡು ಹೊಂಗಿ THA, ಡೆಯದೊಪ ಪೃದಿಂ ಹಿಗ್ಗು ತಿರೆ 
ಮೃಡನ ಭಕ್ತನ ಪ್ರಣ್ಯಸತಿಯುದರವೊಪ್ಪ ತಿರೆ ೧೧೦ 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಫಮಳಮುಕುಳಂಗಳೊಳು ಭೃಂಗಂಗಳಿಪ್ಪಂತೆ 
ಅಮರ್ದು ಕನ್ಪೇಖೆ ಕುಚಯುಗಳಚೂಚುಕ"[ವ]ಂತೆ | 
ಕಕ್ಷ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಕತ್ತುರಿಯ ಹೊಗರೆತ್ತುತಿರೆ 
ಅಕ್ಷಿ ಗಳು ಕರುಣರಸೆಮಂ ಹೊತ್ತು ಬಳಲುತಿರೆ | 
ಕುಂತಳಂ ಕೊರ್ಜಿಂ ಕವಲ್ಲು ಕುಡಿನಿಮಿರುತಿರೆ 
ಅಂತರಂಗದ ಗರ್ಭವೊಡನೊಡನೆ ಬೆಳೆವುತಿರೆ | 
ಅಂಗಲತೆ ನಯವೇಖೆ ಬೇಖೊಂದು ಚೆಲುವಾಗೆ 
ಮಂಗಳಾನನವಲರ್ದ ರಾಜೀವದಂತಾಗೆ | 
ಇಂತು ನವಮಾಸೆವಾಕೆಯೊಳಾಗೆ AW ತಂ 

೧೨೦ ಅಂತಸ್ಥ ಳದೆ ಪುಣ್ಯಶಿಶು ತೊಳಗಿ ಹೊಳೆವುತಂ | 
ಮುಕುರದೊಳು ಮಾರ್ಪೊಳೆವ ಚಂದ್ರಮಂಡಲದಂತೆ 
ಸುಕರಾಂಬುವೊಳ್‌ ಪೊಳೆವ ಹಂಸ"ಶಾ*ಬಕದಂತೆ | 
ಫೊಳೆದು ಥಳಥಳಿಸುತಂ ಪೊಅಮಡಲ್‌ ಬಗೆಗೊಂಡು 
ಇಳೆಗೆ ಶಿವಭಕ್ತಿಯಂ ತೀವಲ್‌ ಮನಂಗೊಂಡು | 
ಚಿಪ್ಸಿನೊಳ್‌ ಮುತ್ತು ಕಾಸಾರದೊಳ್‌ ಪಂಕಜಂ 
ಅಪ್ಪಿನಿಂ ತಣ್ಣು ಮಲಯಾದ್ರಿಯಿಂ ಮಲಯಜಂ | 
ಸೇತಕೀಕುಸುಮದಿಂ ರುಚಿರತರಪರಿಮಳಂ 
ತೀತಕರನಿಂ ಸಾಂದ್ರತರಕೌಮುದೋಜ್ಜ 3°0 | 
ಪುಟ್ಟುವಂತಿಕೆ ಪುಟ್ಟಿದಂ ಶಿವನ ಶಿಶುವಲ್ಲಿ 

೧೩೦ ಪುಟ್ಟಿದಂ ಸಂಸಾರಸುಖದ ಲೀಲೆಯಿನಲ್ಲಿ | 
ಸುಮುಹೂರ್ತವೇ ಗಂಡುರೂಪಾದ ತೆಅನಾಗೆ 
ಅಮಮ ಕಾರಣಿಕಶಿಶು ಜನಿಯಿಸಿದನನುವಾಗೆ | 

ಆಗಳಾ ಪುತ್ರಂಗೆ ಜಾತಕರ್ಮವ ಮಾಡಿ 

ರಾಗದಿಂ ಬಸವನೆಂಬಭಿಧಾನೆಮಂ ಕೂಡಿ | 


1 p (ಕ.ಖ); ಸಾಂ (ಖ.) E ಕೈ ವಂ ಮಾ (2.) 


ಮೊದಲನೆಯ 4, ಲ ೭ 


ಹರನಿತ್ತ ಪೆಸರೆ ವಂಶಾವಳಿಯ ಪೆಸರಾಗೆ 

ಧರೆಯ ಭಕ್ತಾಳಿಗನಿಮಿತ್ತವುತ್ಸವವಾಗೆ | 

ಲಿಂಗಮಂ ತೋಟಿ ಕಣ್ಣೆ ಉಖೆದು ಸುಖಿಯಾಗುತಂ 
ಲಿಂಗಪ್ರಸಾದಮಂ ಕೊಂಡು ಹೊರೆಯೇಖುತಂ | 
ಮಾತೆಯ ಮನೋರಾಜ್ಯ ಪಿತನ ಕಣ್ಗಳ ಸೊಂಪು 
ಆತುರದೆ ಪಾಡುತ್ತಲಿಹರ ಜೋಗುಳ ಜೊಂಪು | ೧೪೦ 
ದಿಟ್ಟಿ ತೀವಲು ನೋಳ್ಸ ಜನಕೆ ತಾನಭಿಮುಖಂ 
ಮುಟ್ಟುವರ ಮುದ್ದು ಮುದ್ದಾಡಿಪರ ನಿಜಸುಖಂ | 
ಸೋಗಿಲ ಸುಧಾಕಿರಣವಂಗೈಯ ಮಾಣಿಕಂ 

ಸಾಗಿ ಪರ ಪರಬೊಮ್ಮ ವ'ರ್ತಿ:ಸುವ ಕೌತುಕಂ | 
ನೋಡುವರ ನಯನಸುಧೆ ಸೋಂಕುವರ ಪುಳಕತತಿ 
ಬೇಡುವರನರ್ಫ್ಯು್‌ವೌಪ್ಪುವರ ಪುಣ್ಯದ ಸುಗತಿ | 
ಅರಳೆಲೆಯ ಸುಮ್ಮಾನಿ ಸುಳಿಗುರುಳ್ಗಳಭಿಮಾನಿ 
ಗುರುತರಶಿವಧ್ಯಾಸನಿ ಮುದ್ದು ನಗೆಗಳ ದಾನಿ | 
ಅಲರ್ಗಣ್ಣಳಮರ್ದುಗಂ SABE ಡಿಯ ತವಕಿಗಂ 
ನಲಿವ ಮಾಗಾಯ ನವನರ್ತನದ ಹಸೌನಿ*ಗಂ | ೧೫೦ 
ಬಳೆದೋಳ ಭಾಗ್ಯನಿಧಿ ಹುಲಿಯುಗುರ ಸುಲಭಿಗಂ 
ನಳನಳಿಪ ಲಾವಣ್ಯದಿಂದೆಸೆವ ಬಣ್ಣಿಗಂ | 

ಹೆಖೆನೊಸೆಲ ನಾಯಕಂ ಶಿಶುವೇಷದುನ್ನ ತಂ 
ಮೆಖೆದಿಪ್ಪ woods Soh ಗರದನುವಲೀನುತಂ" | (1) 
5[ಉ[ಡೆವಣಿಯ ತೊಡವು ಫಲಫಲಿಸುವಂದುಗೆಯಾನೆ 
ಮೃಡನ ಸುತನುಂ ದ್ವಿಜತನೂಜನೆಂದುಂ ತಾನೆ | 





l ತ (ಕ.) - 2d (ಕ.) ; 3 ಲಿ (ಖ.); + RIEF ಬಾಯ್ದೆಖೆಯ ಕರದನಾ 
ವಲಿಯುತಂ (ಖ.); 5 & (ಕ.), ಎ (ಖ.) 


` ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ತಾನಾಗಿ ಬಾಲಲೀಲೆಯ ಬಸವನೊಪ್ಪಿದಂ 
ನಾನಾವಿನೋದನಿಧಿ ಬಸವಣ್ಣನೊಪ್ಪಿದಂ || 


ಬಸವಂ ಪರಸಮಯಕ್ಕು- 

ಬೃಸೆವಂ ಮಾಡುತೆ ಸಮಸ್ತ ಶರಣಾವಳಿಗಂ | 
ಬಸವಂ ಮಾಡುವೆನೆನುತವೆ 

ಬಸೆವಂ, ನಲಿಯಲ್‌ ಸಮಂತು ಬೆಳವುತ್ತಿರ್ದಂ || ೨% 


ವಿರಡನೆಯ a ಲ 


ಎರಡನೆಯ a O 


ಸುರಕುಜದಂಕುರಂ ಶಶಿಕಳಾಕಿರಣಂ ತರುಣಾರ್ಕಮಂಡಲಂ 
ಸುರಭಿಯ ಶೀಲವೆಂತವಜವೋಲ್‌ ನಯದಿಂ ಸುಕುಮಾರವೃತ್ತಿಯಿಂ-| 
ದುರುತರತೇಜದಿಂ ಸುಕೃತಮೂರ್ತಿಯಿನೊಪ್ಪಿದನೀ ಧರಿತ್ರಿಯೊಳ್‌ 
ವರಶಿಶುವಾಗಿ ರಾಜಿಸಿದನಿಂತೊಲವಿಂ ಬಸವಣ್ಣನಾಯಕಂ || ೧* 


ಇಂತು ಶುದ್ದಾಂಗನಾಗಿ ಸುಖಿಯಾಗಿ ಧಾರುಣಿಗೆ ಕಾರಣಿಕನಪ್ಪ 
ಬಸೆವಂ ಸಂಗಸುಖದಿಂದಿರ್ಪಲ್ಲಿ ; ನೆಲದಲಿ ಮೂಡಿದ ಸ್ವಯಂಭುಲಿಂಗಳ್ಕೆ, 
ನೆಲಂ ತಾಯಾಗಲಹುಯದೆಂಬಂತೆ ಹರನ ಬೆಸೆನಂ ಹೊತ್ತು ಪಲವು 
ಕಾರಣದಿಂ ಮರ್ತೃ್ಯಲೋಕದೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟಿದ ಗಣೇಶ್ವರನಪ್ಪ ಬಸವ 
ರಾಜಂಗೆ ತಾಯ್ತಂದೆಗಳಿಲ್ಲೆಂಬುದನಖಪುವಂತೆ, ತಿವಭಕ್ತನುಮಂ ಶಿವ 
ಭಕ್ತೆಯುಮಂ ಶಿವನಾಜ್ಞಿ ಯಿಂ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ GROTON ; 

ಬಸವರಾಜಂ Waco ತಾಯ್ತಂದೆಗಳ್‌ ಪೋದುದಂ ಕಂಡಾ 
DUONG, ಸಂಸಾರದ ಭಾರವಿಳಿದು ನಲಿನಲಿದಾಡಿ, ಶಿವಭಕ್ತಿ ಮುತ್ತಂ 
ತಿರ್ದ ಮುತ್ತಬ್ಬೆಯ ಪಕ್ಕದೊಳು ಶಿವಪ್ರಸಾದಸಂತುಷ್ಟ--ಹೃದಯ 
ನಾಗಿ ನಾಲ್ಕೆ ರಡು ವರುಷಂ ಸುಖದೊಳಿರೆ ; ಭಸಿತಕ್ಕೆ ಬಣ್ಣ ವೇಖವಂತೆ 
ರುದ್ರಾಕ್ಷೆಗೆ ಸೌಂದರ್ಯಂ ಸಾರುವಂತೆ ಪಂಚಾಕ್ಟ ರಿಯ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ಹೊದ್ದುವಂತೆ ಶಿವಲಿಂಗಮಂ ನವಪೂಜೆಯಡರ್ವಂತೆ 
ಬಾಲ್ಯವಿಮೋಚನವಾಗಿ ಯೌವನವಾಲಿಂಗಿಸೆ, WOW ವತ್ಸರ 
ದೊಡನೆ ನವಯೌವನಂ ಸಾರು ಬಸವರಾಜನ ರೂಪ್ರ ಸೌಂದರ್ಯ 
ವೆಂತೆಂದೊಡೆ- - 

ಶಿವಪ್ರಸಾದವಂ ಹೊತ್ತು ನಿತ್ತರಿಸುವಂ ತಾನೊರ್ಬನೆಂಬುದಂ 
ತೋರ್ಪಂತೆ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಮೊಲ್ಲೆ ಜಾಜಿ ಕೇತಕಿ ಮೊದಲಾದ ಕುಸುಮ 
ಕುಲಮನಾಂತು ಮೆಖೆವ ಬಟ್ಟಿ ದುಣುಂಬಿನ, ಮತ್ತಂ ಗಂಗೆಯಂ ಹೊತ್ತ 





1 ಸುರಭಿ (ಖ.) ; + ಪುಷ್ಟ (ಖ.) 


೧೮ 


'೧೦ 


೨೦ 


40 


೪೦ 





ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಹರನೊಳ್‌ ಪುರುಡಿಸಿ ಶಿರೋಮಧ್ಯದೊಳಿರಿಸಿದ ಕುಂತಳಕಾಳಿಂದೀನದಿ 
ಹೊಣಸೂಸುಗುಮೆಂದು ಮೇಲಿಕ್ಕಿದ ರುದ್ರಾಕ್ಷಯ ಶಿರೋಮಾಲೆಯೆಂಬ 
ಸುತ್ತೇರಿಯಿಂದೊಸರ್ದ ಕಾಳಿಮಜಲಕಣಂಗಳಂತೆ ನೊಸಲೊಳು ಕುಣಿವ 
ನೀಳಾಳಕಂಗಳ, ಮತ್ತಂ ನೊಸಲಕಣ್ಣರಸೆನಿಪ್ಪ ರಾಜಧಾನಿಯೆಂಬ wag 
ಸ್ಥಳದ ಭಾಳದೇಶದ ಸೀಮಾರೇಖೆಯಂತೊಪ್ಪುವ ಭ್ರೂಲತೆಗಳ, ಅದಲ್ಲ 
ದೆಯುಂ ಜಂಗಮಕೀರ್ತ್ಯವತಂಸಮಾಗೆ ವ`ರ್ಣಸನೆಗತ್ಯಗ್ಗ ಳಮಾದ ಕರ್ಣ 
ಪಾಲಿಕೆಗಳ, ಮತ್ತಂ ಶರಣರ ಮೂರ್ತಿಯ ಕಣ್ಣ ಮಣಿಯೆನಿಪ ಲೋಚ 
ನಯುಗಳ[ದ]*, ಪ್ರಸಾದಪರಿಮಳಮಂ ಘ್ರಾಣಸ್ಕೆ ನಡೆಯಿಸುವ ಸಂಪ 
ಗೆಯ ಮುಗುಳ ನಾವೆಯಂತೊಪ್ಪುವ ನಾಸಿಕದ, ಕಂಠಮಾಲೆಯಿಂ ಮೆಟ್‌ 
ವ ಸೌಂದರಗ್ರೀವದ, ಮತ್ತಂ ಭಾಳಸ್ಥೆ ಳದ DIS Og, CPO MAA 
ಭಸಿತರಾಶಿಗಳಂತೆಸೆವ ಭುಜಮಂಡಲಂಗಳ, ಶಿವಪೂಜಾನುಕುಸುಮಿತಲತೆ 
ಯಂತೊಪು ವ ನಳಿತೋಳ್ಗಳ, ಶರಣರ ಚರಣಾಲಿಂಗನಕ್ಕೆ ಡೆಗೊಟ್ಟು 
ಮೆಖವ ಪೇರುರದ, ಪಂಚಾಸಕ್ಟ ರಿಯಿಮ್ಮ ಡಿಸಿದಂತಿರ್ಪ ಹಸ್ಕಾಂಗುಲಿಗಳ, 


' ಪ್ರಸಾದಸ್ಥ ಲಮೆನಿಸಿದ ಪ್ರಣ್ಯೋದರದ, ಮತ್ತಂ ಪ್ರದಕ್ಷಿ ಣಕ್ಕೆ ಬಾಲಕಂ 


ನಲಿನಲಿದಾಡುವ ಗಿಲಿಗಿಲಿಗಂಭಂಗಳಪ್ಪೂರುದಂಡಂಗಳ, ಶರಣಪಳಥಳಕ್ಯ 
ಡಿಯಿಡಲ್‌ ಬಯಸುವಂತೆ Into ಬಲಗೊಳಲಿರ್ದ ಪದತಳಂಗಳ್ಳ__- 
ಇಂತೊಪ್ಪುವ ರೂಪು ಸೌಂದರ್ಯದಿ೦ ಶಿವಪೂಜೆಗೆ ನವಯೌವನ 
ವಾದಂತೆ ಮೆಖವ ಷೋಡಶಪ್ರಾಯಂ ಪ್ರಜ್ವಳಮೂರ್ತಿಯೆನಿಸಿದ 
ಬಸವರಾಜಂ ಕಾರಣಿಕಪುರುಷಂ ಶತಿವಭಕ್ತಿಸ್‌ರ್ನಾಂಗಚ್‌ರಿತಂ ನೆನೆದು 
ನೋಡಿ ; 

ಜನನದ ಬಳಿವಿಡಿದೆಂತಕ್ಕೆ ಬಂದ ಜವ್ಪನಂ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಸವೆಯ 
ವೇಳ್ಳುಂ.  ಇಂತಲ್ಲಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ತಿಯುಂ ಕರ್ಮಮುಂ ಎಂದುಮೊಂದಾಗಿ 
ರದು. ಎಂದೊಲ್ಲದೆ, ಪರಮವೈರಾಗ್ಯಯುಕ್ತಂ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಜನಾ 


ರ್ತ (ಖ); 3 ಗೆಂಗಳ (ಕ), ಗೆಳ (ಖ.); 3 ಯತ್ತಯ (ಖ.); *ದ (a); 
5 ನ್ಮಾರ್ಗಭ (ಕ.) 


[4 


eo 


ವಿರಡನೆಯ ಸ್ಥ ಲ ೧೧ 


1ಯ್ದತ್ತಚಿತ್ತಂ ಕರ್ಮಲತೆಯಂತಿರ್ದೆ ಜನ್ನಿ ವಾರಮಂ ಕಳೆದುಬಿಸುಟು 
ಹೋತಿನ ಗಂಟಿಲಂ ಬಿಗಿವಂತಿರ್ದ ಮೌಂಜಿಯಂ ಪಹಜುದುಬಿಸುಟು 
ನವ್ಯದುಕೂಲಮಂ ತೆಗೆದುಟು ), ದಿವೈ ವ್ಯವಸ್ತ್ರ ಸೈಮಂ ಪೊದೆದು, ಮನೆನೆಳಲಂ 
ನೆನೆಯದೆ ಅರ್ಥಮಂ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ವೃತ್ತಿಯಂ ವಿಜಾರಿಸೆದೆ ಬಂಧುಗಳಂ 
ಬಗೆಯದೆ ಪುರಜನಮಂ ಪರಿಕಿಸದೆ, ಹರಭಕ್ತಿಯೊಳಾತುರದಿ೦ ಬಾಗೆ 
ವಾಡಿಯಂ೦ ಪೊಖಮಟ್ಟು ಪೂರ್ವದಿಶಾಮುಖನಾಗಿ *ಖಿದಂತರಂ 
ನಡೆದುಬಂದು | 

ಮಲಪ್ರಹರಿಕೃಷ್ಣ ಮೇಣಿಗಳ ಸೆಂಗಸುಖಮಂ goig ಕೂಡಲ 
ಸಂಗಮೇಶ್ವರನಿಪ್ಪ ಕಪ್ಪಡಿಯ ಸಂಗಮವಂ ಫೊಕ್ತು ಕೇರಿಕೇರಿಯೊಳು ೫೦ 
ನಡೆತಪ್ಪಾ ನ್‌ ಸ ಭೋಂಕನೆ ಕಂಡು ಪೂ ರ್ವಸ್ಮರಣೆ 
ಗೂಡಿ ಣ್‌ ಸಬರದ ಉಸಿರ್‌ ಬಂದಂತೆ ಪರಿತಂದು ರಂಗಮಂಟಪ 
ದೊಳು ದೆ ದೊಪ್ಪನೆ ನೆ ಬಿದ್ದೆಂತಕ್ಕೆದ್ದು ನಿಂದು__-ದೇವದೇವ ಅನಾಥನಾಥ 
ಅನಿಮಿತ ತ್ರಬಂದುವೆ ತಾಯ್ಕ್ಮಂದೆಬಂಧುಬಳಗವೆ ಕುಲವೆ ಬಲವೆ ಛಲವೆ ತವರೆ 
ಕಣ್ಣೆ ಗತಿಯೆ ಮತಿಯೆ ವ್ರಣ್ಯವೆ ಪ್ರಾ ಣವೆ, ಕಾವುದು ಕಾವು Chee 
NWS, WS, ಅನು serach ಹು ಭವದ ಬೇಗೆ ಬೆಂಬತ್ತಿ ಕರಣಂ 
Somes ಹರಣಂ ುತ್ಕುಳಂಗುದಿದು ಗದುಗ*ದುಪಾ*ಗಿ ಕಣ್ಣ ಛಂ 
ಮುಚ್ಚಿ ಸೆರೆಬಿಗಿದು ದಡದಡಿಸಿ BOD ಸ್ಸ ನೆ ಬಿದ್ದು ಸಂಗ ಶರಣೆನುತೆ 
ಮೂರ್ಛಿಸೆ ಕಂಡು ಹರಂ ಕರುಣದಿಂ ಸೋಡಿ ಚಿತ್ತದೊಳ್‌ 
ಸಾನ ಲಂಜದಿರುಜದಿರ; ಮಗನೆ ಭವದ ಮಾಲೆಯಂ ಹೊದ ಲೀ ೬೦ 
ಯದೆ ಸಲಹಿದಪೆ[೦]. ನೆಲಂ ಮೆಜ್ಜೆ ಮೆಖೆದಪೆಂ_- ಎಂದು ERA 
ನಿಜಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಬಿಜಯಂಗೈವುದುಂ; ಶಿವನ ದಯೆಗೆ ಚಿತ್ರವಂಕುರಿಸಿ 
ಬುದ್ದಿ ಪಲ್ಲ ವಿಸಿ ಮನಂ ಮುಗುಳೊತ್ತಿ ಕುಳ್ಳಿ ರ್ದ ಬಸವರಾಜನಂ ಸಂಗ 
ಮೇತ್ರ ರದೇವರ ಪಾದಮೂಲಪರಿಗ ಗಹವೆನಿಸ ಬಳಿದೊತ್ತಾಗಿ ಬಂದ 

ಸ್ಮಾನಪತಿಯೆಸಿನ | ಈಶಾಸ್ಯ್ರಗುರುಗಳ್‌ ಕಂಡು, ಈತಂ ಕಾರಣಿಕನಾಗ 





E ಯುಕ್ತ (ಕ.) ; 2 (ಖ.) ; 3 ದೆ(ಕ.ಖ.) ; 1 ದೆವಿಂ (ಕ.) ; 5 © (7.) 


೧೨ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಲೆವೇಳ್ಳು ಮೆಂದು ಹತ್ತೆ ಸಾರ್ದು- -ಎಲೆ ಭಕ್ತ ನೀ 

ಆವುದುಂ ಚಿಂತೆ ಬೇಡ. ಸೆಂಗಮೇಶ್ವ ರಂಗೆ ಹೊಸ eis acct 

ಗ್ಯವಣಿಯಂ ತಂದು ಓಜೆಯಿಂ ಪೂಜಿಗೈದು ಪ್ರ ಪ್ರಸಾದಕಾಯನಾಗಿ ಸುಖ 

ದೊಳಿಪ್ಪು ದು ಎನಲಾ ಮಾತಂ ಕೈಕೊಂಡು, ಸಂಗನಬಸವಂ ಬಸವಿ 
20 ದೇವಂ "ez ಕೈಡಿಸಂಗಮದೊಳು ಕೂಡಲಸೆಂಗಮೇಶ್ರ ರತಿ ಶ್ರೀಪಾದಕಮಳ 

ಮಕರಂದಮಥುಕರಾಯಮಾನನಾಗಿರ್ದಂ. ಬರ | 


ಮೂಲಿನೆಯ ಸ್ಹಲ ag 


ಮೂಂಣನೆಯ ಸ್ಥಲ 


ಬಸವಂ ಜನ್ಮ ದುರಾಶೆಯಂ ಕಳೆದು ಕರ್ಮಾರಂಭವಂ ನೀಗಿ ಸಂ- 
ತಸೆದಿಂದಂ ವೊಣಮಟ್ಟು 207 [733] ಘನನಿರ್ಮಾಯಪ್ರಕಾಶೋಜ್ಜ 3 
ಪ್ರಸರಪ್ರಸ್ಸುರಿತಪ್ರಮೋದಚರಿತ ಶ್ರೀಸಂಗಪಾದಾಬ್ವ ವಾ- 
3ಸ[ಸು[*ಪೂಜಾರಸಮಗ್ಧ ಚಿತ್ತನೆನಿಸಿರ್ದಂ ಸತ್ಯಸಾರೋದಯಂ || ೧* 
ಇಂತು ಕಪ್ಪಡಿಸಂಗಮದೊಳಿರ್ದು ರಾಗದಿಂ 

ಸಂತತಂ ಶಶಿಧರನನರ್ಜಿಪುದ್ಯೋಗದಿಂ | 

ಬಸವಂ ಪ್ರಭಾತಸಮಯಕ್ಕೆ ಮು್‌ನ್ನ*ವೆ ಎದ್ದು 

ಒಸೆದು ಭಸಿತೋದ್ದೂಳನಂ ಮಾಡುತಂ ಬಾಳು | 

ಸಂಗಂಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗದಿಂದಲ್ಲಿ ಪೊಡಮಟ್ಟು 

ವಂಗದೀಶಂಗೆ ಭಯಭಕ್ತಿಯಂ ಮುಂದಿಟ್ಟು | 

ತ*ರ್ಕೈ*ನಿ ಮುಂಡಾಡಿ ಪುಳಕಿಸುತೆ ಕಂಪಿಸುತೆ 

ಬೀಳ್ಳೊಂಡನಕ್ಕಉಖಂ ಲಾಲಿಸುತ್ತಾಲಿಸುತೆ | 

ಬಂದಗ್ರುವಣಿಯ ಕಂಬಿಗೆ ನಲಿದು ಮೈಯಿಕ್ವಿ 

ನಿಂದೆತ್ತಿ ಸಂಗ ಶರಣೆನುತೆ ಹೆಗಲೊಳಗಿಕ್ಕಿ | ೧೦ 

ತುದಿಕಂಬಿಯೊಳು ಕರಂಡಗೆಯನೊಲಿದಳವಡಿಸಿ 

ಸದಮಳಂ ನಡೆದನಭವನನೊಳಗೊಡಂಬಡಿಸಿ | 

ನಡೆತರುತೆ ದೂರದೊಳು ಪೂದೋಂಟಿಮಂ ಕಂಡು 

ಡಮಟ್ಟು ಕುಣಿಕುಣಿದು ಸಂತಸಮಸನೆಡೆಗೊಂಡು | 

ಪರಿಮಳಂ ತೀಡಿದಡೆ ಕಡೆಗೆ ಸೆಂಗಂಗೆನುತೆ 

ಚರಿತದಿ೦ ಮುಖವಾಸಮಂ ಸುತ್ತಿ ರಂಜಿಸುತೆ | 

ತೋಂಟಿಮಂ ಪೊಕ್ಕು ಕಂಬಿಯನೊಳ್ಳಿತಯೊಳಿರಿಸಿ 

ಎಂಟುಮಡಿ ಹಿಗ್ಗಿ ಹೊರೆಯೇಣುತಂ ಸಡಗರಿಸಿ | 





3 ದ(ಕ.ಖ), 5 ಸಸ (ಕ.), ಪೊಸ (ಖ.); ಕ3ಂಚೆ(ಕ); “ಕ್ಸ 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


೧೪ 
ಅಳಿಯೆಅಗದನಿಲನಲುಗದ ರವಿಕರಂ ಪುಗದ ; 
oo ಸುಳಿಗೊಂಡು ದಳವೇಉ ಹಸುರಳಿದು ಬೆಳುಪುಳಿದ | 


ಸುರಚಿರಮೆನಿಪೃ ಮಾಸಲ ಮೊಗ್ಗೆ ಯಂ ಕಂಡು 
ಇರವಂತಿಯೊಳ್‌ ಮೆಖೆವ ಬಿರಿಮುಗುಳ್ಗಳಂ ಕೊಂಡು | 
ಸೊಂಪಿನಿಂ ಕಂಪಿ:ಡುವ" ಸಂಪಗೆಗಳಂ ಕೊಂಡು 
2ಜ್ದೊ್‌ಂಫೆಸೆವ ಹೊಂಗೇದಗೆಯ ಹೂಗಳಂ ಕೊಂಡು | 
ಅದೆ ಮಲ್ಲಿಕಾಕುಟ್ಮಲಂ ಸಂಗಗೆಂದೆನುತೆ 
ಅದೆ ಮಾಲತೀವಿತತಿ 3ಸಂಪಗೆಯು್‌ ನಿಮಗೆನುತೆ | 
ಜಾದಿಯರಳಂ ಕೊಂಡು ಮಲ್ಲಿಗೆಗಳಂ ಕೊಂಡು 
ಸೋದಿಸಿದ ಪರಿಮಳದ ಪಡ್ಡೆ ಳಿಗಳಂ ಕೊಂಡು | 
ಮರುಗದೆಲೆಯಂ ಕೊಂಡು ಸುರಹೊನ್ನೆ ಯಂ ಕೊಂಡು 

೩೦ ಸೆರಸಿರುಹಮಂ ಕೊಂಡು ಸೇವಂತಿಯಂ ಕೊಂಡು | 
) ಬದುಕಿದೆಂ ಬದುಕಿದೆನೆನುತ್ತೆ ನದಿಗೈತಂದು 

ಸದಮಳಶಿವೈಕ್ಯಚಿತ್ತಂ ಹರುಷದಿಂ 4ನಿ"೦ದು | 

ಸೋದಿಸಿದ ಶೀತೋದಕಂಗಳಂ ತೀವುತಂ 

ಆದರಂಮಿಗೆ ಸೆಪುರದಿಂದ ಬಾಸಣಿಸುತಂ | 

ಸಹಜಸುಮ್ಮಾನಿ ಸುಬದಿಂದಂ ಬರುತ್ತಿರ್ದ 

ಇಹಪರದ ಫುಣ್ಯಪುರುಸಂ ನಡೆದು ಬರುತಿರ್ದ | 

ಅತ್ತಿತ್ತ ಚಲಿಸದಚಲಂ ನಡೆದು ಬರುತಿರ್ದ 

ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನೆಳ್ತರುತಿರ್ದ | 

ಒಲವಿಂದ ನಡೆತಂದು ಶಿವನಿಳಯಮಂ ಪೊಕ್ಕು 

೪೦  ನಲಿನಲಿದು ನೇಹವಂಕುರಿಸುತಿರ ಕೈಮಿಕ್ಕು | 

ಲಿಂಗ ತರಣೆನುತಗ್ರ ವಣಿಯನೊ೦ವಿಂದಿಳಿಪಿ 

ಸಂಗಮೇಶ್ವರನ ಹತ್ತಿರೆ ಹದುಳದಿಂದಿಳಿಸಿ | 


1 ಡಿದ (ಖ.) ; 2 ಹೆ; * ಸೌರಭವು (ಖ.) ; £ D)? 





1 ಣಿ(ಕ.); 


ಮೂಲಅನೆಯ ಸ್ಥ ಲ 


ಬರವನೆ'೪'ಸಿರ್ದಯ್ಯ ದೇವ ತಳುವಿದೆನೆಂದು 
ಉರವಣಿಸಿ ಬರುತಿರ್ದೆ ತಂದೆ ಮುಳಿಯದಿರೆಂದು | 
ಬನ್ನ ಯ್ಯ ಎನ್ನ ರಸ ಬನ್ನ ಬಂಧುವೆ OWS 
ಎನ್ನ ಕಣ್ಣುಂ ಗತಿಯೆ ಮತಿಯೆ ಕರುಣಿಪುದೆನುತೆ | 
ಅಲ್ಲಿ ಕತ್ತುರಿಯ ಶ್ರೀಗಂಧಂಗಳಿಂ 3ಫೊೌರೆದ 
ಸಲ್ಲಲಿತದಿರವಂತಿಸೆಂಪಗೆಗಳಿಂ ಪೊರೆದ | 
ನುತಶೀತಳಂಗಳಂ ಪೊಂಗಳಸದೊಳು Sed 
ಅತಿಶಯಾನಂದಾಶ್ರುವಂ ಕಣ್ಣಳೊಳು Bea | 
ಕೊಂಡಾಡಿ ಕೊಂಡಾಡಿ ಮಜ್ಚ ನಕ್ಕೇಖೆವುತಂ 
ಮುಂಡಾಡಿ ಮುಂಡಾಡಿ ನೊಸಲೊಳಜ್ಜೊತ್ತುತಂ | 
ಚಂದ್ರಜೂಡೆಂಗೆ ಸಿರಿಗಂಧಮನಲಂಕರಿಸಿ 
ಸಾಂದ್ರಸೌರಭ್ಯ ಮಯಪುಷ್ಮದಿಂ ಸಿಂಗರಿಸಿ | 
ಪೂಜೆಯಂ ನೋಡಿ ಮೆಚ ದೆ ಪೂಜೆಯಂ ಮಾಡಿ 
ಓಜೆಗೆಟ್ಟಲುಹುಗೆಟ್ಟತಿಲ?ಲ್ಲೆಯಂ ಮಾಡಿ | 
ನಯನಂಗಳೊಳು ಪೂಜೆ ಬರೆದಂತೆ ನೋಡುತಂ 
ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂ ಪೂಜೆ ಮೆಹಿವಂತೆ ಮಾಡುತಂ | 
ಚಿತ್ತದೊಳು ಪೂಜೆಯಜ್ಹೊತ್ತಿದಂತರ್ಚಿಸುತೆ 
ಚಿತ್ತದೊಳು ಪೂಜೆ ಪುಟ್ಟಿರ್ದಂತೆ ss, Ads | 
ಧೂಪಧೂಮದ ತಿರುಳ ಪರಿಮಳಮನೊಲಿದಿತ್ತು 
ದೀಪದೊಳು ಕಣ್ಣೆಳಗನೆತ್ತಿ ಸುಖಮಂ ಹೊತ್ತು | 
ರನ್ನ ದಡ್ಡಣಿಗೆಗಳ ಮೇಲೆ ಬೆಳೆಗಂ ಕವ 


ಹೊನ್ನ ಪರಿಯಾಣದೊಳಗಮೃತಾನ್ರ ಮಂ ಮೆಖೆವ | 


ನವಘಫ್ಯತಂ ನವಶಾಕಪಾಕಂಗಳಂ ಬಡಿಸಿ 
ನವಮಧುರರಸವೊಸರ್ವ STIN KO ಬಡಿಸಿ | 


3 ಫೆ (ಖ.); 38 (a) 


ಜ 


೧೫ 


೫೦ 


೬೦ 


೧೬ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ನಡುವೆ ಜವನಿಕೆವಿಡಿದು ಪೊಣಗೆ ಕೈಮುಗಿದಿರ್ದು 
ತಡುಲಲೆ ಯಿಂ ಭೀತಿಯಿಂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಿರ್ದು | 
ದೇವ ಚೆನ್ನ ನ ನಿಧಿಯೆ ಆರೋಗಿಸೆಲೆ ಸಂಗ 

so ದೇವ ಚೋಳನ ಸುಧೆಯೆ ಆರೋಗಿಸೆಲೆ ಸಂಗ | 
ಆರೋಗಿಸಯ್ಯ ನಿಜಲಿಂಗ ಸಂಗಮದೇವ 
B AÁ ಉಮಾರ್ಧಾಂಗ ಸಂಗಮದೇವ | 
ಎನ ಸುಖನಿಧಿಯೆ ಗುಣನಿಧಿಯೆ ಕೂಡಲಸಂಗ 
ಎನ ಭುಜಬಲವೆ ಮನದೊಲವೆ ಕೂಡಲಸಂಗ | 
ಎಂದು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತ`[ವಾ]ರೈಸ'ಲರ್ಪಿಸುತೆ* 
ಬಂದು ಜವನಿಕೆಯೊಳಗೆ ನಿಂದು TIN, S, | 
ಮ ದುಮೃದಂಗಂ ಬಹಳಕಹಳಾರವದ ನಡುವೆ 
ಪಡೆದು ಪೊಣ್ಮುವ ಶಂಖಭೇರೀರವದ ನಡುವೆ | 
ತಿಳಿದಗ್ಬುವಣಿಯಿತ್ತು ಕೈಫಘಟ್ಟಿಯುವುನಿತ್ತು 

go ಬಳಸಿ ಕಂಪಿ*ಡುವೌ ಕರ್ಪುರದ ವೀಳೆಯವಿತ್ತು | 
ಮಂಗಳಾರತಿಯಿತ್ತು ಚವರಸೀಗುರಿಯಿಕ್ಕಾ 
ಅಂಗಜಹರಂಗೆ ಮುಕುರಂದೋಹಖ ಮೈಯಿಕ್ಕಿ | 
ನಿಂದಿರ್ದು ಕೈಮುಗಿದು ನೋಡಿ ಕಣ್ಗಳು ತೊಖೆಯೆ 
ಸಂದಣಿಸಿ ಮೈಯೊಳಗೆ ರೋಮಾಂಚತತಿ ನೆಗೆಯೆ | 

ಗುರುಸಂಗ ಶಿವಲಿಂಗ ಸತ್ಯಶರಣರ ಸಂಗ 

ವರಸಂಗ ಲಿಂಗ ಶರಣಾಗು ಬಸವನ ಸಂಗ | 
ಕರುಣರಸನಿಧಿಘನತರಂಗ ಸಂಗಮದೇವ 
ಗಿರಿಸುತೆಯಸಮಸುಖಾಲಿಂಗ ಸಂಗಮದೇವ | 
ಸುಕುಮಾರಶಶಿಕಳಾಚೂಡ ಕೂಡಲಸಂಗ 

ಇಂ ಸಕಲನಿರ್ಮಾಯಿಕಕ್ರೀಡ ಕೂಡಲಸಂಗ | 





t o (ಕ. ಖ.); 3 ಲೇಸುತ್ತ (2.); 8 ಡಿದ (ಖ.) 


ಮೂಲಿನೆಯ a ಲ ೧೭ 


ನಿತ್ಯನಿರ್ಮಳನೆ ನಿ8ಕಳನೆ ಕೂಡಲಸಂಗ 
ನಿತ್ಯನಿರ್ಭಯನೆ ನಿರುಪಮನೆ ಕೂಡಲಸಂಗ | 
ಹೊಗಳ್ಳ ವೇದಾಳಿಗತಿಗೂಢ ಕೂಡಲಸೆಂಗ 
ಸೊಗಯಿಸುವ ಘನವೃಷಾರೂಢ ಕೂಡಲಸಂಗ | 
ಎನ್ನ ನತಿಕರುಣದಿಂ ನೋಡು ಕೂಡೆಲಸಂಗ 
ಖನ್ನ ಮನದಕ್ಟೇಖೊಳು ಕೂಡು ಕೂಡಲಸಂಗ | 
ವನ್ನ ಕಣ್ಣೊಳಗೆ ಪರಿದಾಡು ಕೂಡಲಸಂಗ 
ಎನ್ನ ಮನದೊಳಗೆ ಕುಣಿದಾಡು ಕೂಡಲಸಂಗ | 
ಎ೦ದು ಸ್ತುತಿಗೆಯ್ರುತಂ ಸ್ನೇಹರಸೆದೊಳ್‌ ಕೂಡಿ 
ಇಂದುಧರನೊಳ್‌ ಸಲುಗೆಯಿಂ ಭಕ್ತಿಯಂ ಬೇಡಿ | ೧೦೦ 
ನಿಂದು ಭೀತಿಯ ತೋಹಿ ತೊದಳಿಂದ ನುಡಿವುತಂ 
ಸಂದ ಗದುಗದಿಕೆಯಿಂದಾನಂದವೇುತಂ | 
ಪುಟಿವೆದ್ದು ಹೂಂಗುತಂ ದಳವೇಖು ಹಿಗ್ಗು ತಂ 
ait) art ನೋಟಿದಿಂದೋಜೆಯಂ ಮಾಖುತಂ | 
ಭವದಿಂದ ಹಿಂಗುತಂ ನೆನಹಿಂದ ಹಿಗ್ಗುತಂ 
ಬೆವರುತಂ Ne, go ತೇಗುತಂ ತೂಗುತಂ | 
ಕೃಮವಳಿದು ಸುಳಿದು ಸುಖಿಯಾಗುತಂ *ಬೀಗು*ತಂ 
ನಮಿಸುತಂ ಕಂಪಿಸುತೆ ಮನವೊಲಿದು ಹೊಗಳುತಂ | 
ಪುಳಕಂಗಳಿದಿರೇಟಿ ಸುಖಜಲಂ ಕಣ್‌ತೀವೆ 
ಬೆಳೆವ ಗದುಗದವಲರೆ ಭಕ್ತಿ ಚಿತ್ರಮನೋವೆ | ೧೧೦ 
ಕಂಪಿಸುತೆ ನಡೆಯುಡುಗೆ ಮನವಕ್ಕಉಂ ಕರಗೆ 
ಜೊಂಪಿಸುತೆ ತನು ಜೋಲೆ ಸಾತ್ಮಿಕರಸಂ ಮಸಗೆ | 
ಮಣಿಮಣಿದು ಕುಣಿಕುಣಿದು ಕೆಲೆಕೆಲೆದು ನಲಿದಾಡಿ 
ತಣಿತಣಿದು ತಕ್ಕೈಸಿ ಮಿಕ್ಕು ಮಲೆಮಲೆದಾಡಿ | 


1 ಟಿಯಿಪ್ಪ (2.) ; 2 ನಮಿಸು (ಖ.) 


೧೮ 


೧೨೦ 


೧೩೦ 


1 ಡೆ(ಕ.); 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಆಡುತಾಡುತ್ತಲ್ಲಿ ಪೊಗಳ್ತುದಂ ನೇಖೆ ಮಖೆದು 
ನ ieee O ನೋಟಿಮಂ ಮಿಗೆ ಮಹಖಿದು | 
ಚ್ಚಿ ಗದುಗದಿಸಿ ) ಜೋಲ್ಲು ಜೊಂಪಿಸಿ ಬಿದ್ದು 
ಉ ae ಶಿವಾನಂದರಸದ ಹೊನಲೊಳಗದ್ದು | 
ಈಸಾಡಿ ಗಂಗಾಧರನ ಚರಣಮಂ ಪಿಡಿದು 
ಲೇಸಾಗಿ ಚಿತ್ತದೊಳು ಸಂಗನಂ ನೆಖೆ ಪಿಡಿದು | 
et ತ್ತಿ ಸುಖಮೂರ್ಛೆ*ಯೊಳ್‌* ಸಂದಿರ್ದು 
ಘನಸುಖದೊಳೆರಡಿಲ್ಲದೊಂದಲ್ಲದಿರುತಿರ್ದು | 
ee ಚೇತರಿಸಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಮೆಬ್ಬನೆಚ್ಚತ್ತು 
ಅನುಸಮತಿವೈಕಸುಖಮುಖತ್ಯ ಪ್ರಿಯಂ ಹೊತ್ತು | 
ಕಣ್ಣೇಖೆದು ಕುಳ್ಳಿರ್ದು ಸಂಗನಂ ನಡೆ? ನೋಡಿ 
ನುಣ್ಣನಿಯೊಳರ್ಜ್ಹನೆಯ ನೇಹಮಂ ಮಾತಾಡಿ | 
ಪಾದೋದಕಪ್ರಸಾದಂಗಳಂ ಕೈಕೊಂಡು 
ಸಾದರಂ ಸೆಂಗನೊಲುಮೆಯನೊಚ್ಚತಂಗೊಂಡು | 
ದಿನದಿನಕೆ ಫಳಿಗೆಫಳಿಗೆಗೆ ಭಕ್ತಿ ಮಿಗಿಲಾಗೆ 
ಅನುದಿನಂ ನೇಹನಿಮ್ಮ ಡಿಸಿ ನೂರ್ಮಡಿಯಾಗೆ | 
ಸಂಗನಾಮಂಗಳಂ ಪ್ರರಜನಕೆ ಕಲಿಸುತಂ 
ಸಂಗ ಶರ'ಣೆಂದ*ವರ ಪದತಳಕ್ಕೆ ಅಗುತಂ | 
ನಡೆವಲ್ಲಿ ನುಡಿವಲ್ಲಿ ಸಂಗ ಶರಣೆಂದೆನುತೆ 
ಉಡುವಲ್ಲಿ ಉಂಬಲ್ಲಿ ಸಂಗ ಶರಣೆಂದೆನುತೆ | 
ಕೊಡುವಲ್ಲಿ BROW) ಸಂಗ ಶರಣೆಂದೆನುತೆ 
ತೊಡುವಲ್ಲಿ ಫೊಡೆವಲ್ಲಿ ಸಂಗ ಶರಣೆಂದೆನುತೆ | 
ಸಂಗನಾಮದೊಳಜ್ಜು ವಿಡಿದು ಬೆಳೆವಂತಿರ್ದು 
ಅಂಗ್‌ವ್‌ನಿತುಂ ಸೆಂಗನಂ'ತರಡೊಳೊಲಿದೀರ್ದು | 


3 ಯಿಂ (a); 3 ಸೆಖೆ (ಕ); 4 ಣೆನುತ (ಖ.) ₹ ವೆ(ಕ.); 


9 ಫರೆವನೋಲಿ (ಖ.) 


ಮೂಲಿನೆಯ ಸ್ಥ ಲ ೧೯ 


ವೂಗೊಯ್ತ ನಿಮಿಷವದು ಕಲ್ಪ ಕೋಟಿಗಳಾಗೆ 
ರಾಗದಿಂದರ್ಚಿಸುವ ಕಲ್ಪಂ ನಿಮಿಷವಾಗಿೆ | ೧೪೦ 
ಸೊಡುವಗ್ಮವಣಿಧಾರೆ ಮಖೆಯಾಗೆ ಹೆದಖುತಂ 

ನಡುವೆ ಹೂವಡ್ಡಮಿರೆ ನಡುಗಿ ಕೆಲಸಾರ್ಜುತಂ | 

ಪೂಜಿಸುವ 3 ಸಡಿಲಲಮರ್ದಪ್ಪಿ ಕರಗುತಂ 
ರಾಜಭೂಷಣನನಡಿಗಡಿಗಪ್ಪಿ ನೆರವುತಂ | 

ನೋಟ ವಕ್ರತೆಯೆಂದು ಮೈಯಿಕ್ಕಲಂಜುತಂ 

THUS, ಪಗೆಯೆಂದು ಮುಟ್ಟಿ ಬಿಡಲಂಜುತಂ | 

ಪುಳಕಕ್ಕೆ ಪುರುಡಿಸುತೆ ಸೋಂಕಿ ಸುಖಿಯಾಗುತಂ 
ಇಳಿವತ್ರುಜಲಕೆ ಪುರುಡಿಸುತೆ ನಡೆನೋಡುತಂ | 

ಗದ್ಗ ದವನೊನ್ಬಿರಿಸಿ A |e] 3ಲಲಟಿಸುವಂ3 

ಉದ್ದ ತಾನಂದಮಂ ನೂಂಕಿ ನೌನೆದುಬ್ಬುವಂ' | ೧೫೦ 
ಶಿವಪೂಜೆಯೊಳಗೆ ಪುಟ್ಟಿದ ಸುಧಾಕರನಂತೆ 

ಭವಪೂಜೆ ಬಲಿದು ಪುರುಷಾಕಾರವಾದಂತೆ | 

ಲಿಂಗ ಜಂಗಮವೊ ಮೇಣ್‌ ಜಂಗಮವೆ ಲಿಂಗವೋ 
ಅಂಗಜಂಗಮವೆರಡು ಇಳೆಯೊಳು ವಿಭೇದವೋ | 

ವಿಂಬಂತೆ ಸಾತ್ರಿಕಪ್ರಭು ಪೂಜಿಸುತ್ತಮಿರೆ 

ಅಂಬಕತ್ರಯನ ಪುತ್ರಂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಮಿರೆ | 





+ ಳ (ಕ.ಖ.); 3 ಲೈತನಿಸುತಂ (ಖ.); 8 ಗೆದುಬ್ಬುತಂ (ಖ.) 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸ್ಥಲ 


ಸಂಗಂ ಬಸವನೊ ಬಸವಂ 
ಸಂಗನೊ ತಮ್ಮಿರ್ಬ"ರೊರ್ಬರಂತೊರ್ಬರೂ' ಮೇಣ್‌ | 
ಸಂಗಂ ಬಸವಕೊ ಬಸವಂ 
ಸಂಗನೊ ಎನಿಪೊಂ್‌[ದ]ಭೇದಭಾವದೊಳಿರ್ದರ್‌ || ೧೫ 


ಇಂತು ಸಕಲದೇವವಲ್ಲಭನಪ್ಪ ಸರ್ಪಾಭರಣನಂ ದರ್ಪಕಧ್ವಂಸಿಯಂ 
ಕೂರ್ಪರ ಕುಲದೈವಮಂ ance ರ ಕಣ್ಣ ಮಣಿಯಂ ಬೇಳ ರ ಭಾಗ್ಯ 
ನಿಧಿಯಂ ಚಿಂತಿಸುವರ ಚಿಂತಾರತ್ತ "Sax ಸಂಗಮೇಶ BONO] ಕಪ್ಪ ಡಿಯ 
ಸಂಗಮದೊಳೊಪ ದಿಂದರ್ಚಿಸುತ್ತಮಿಪ್ಪ ಸಮಯದೊಳು, "ಓಂದು 
Bano  ಬಸವರಾಜಂ ಸಂಧ್ಯಾಸಮಯದವಸರ ಸೌರಭ್ಭಸೆಂಯುಕ್ತ 
ಶೀತಳಸಲಿಲ ನೂತನಮಳಯಬಒ ನವ್ಯಪ್ರಸೂನ ನಾನಾವಿಧಪೂಜಾಸಮ 
ರಿತ ಷಡುರಸಾಯನನೈ ವೇದಿತ ಸರ್ವಾಂಗಶರೀರ ಪ ಪ್ರ3[ಣ]|ತನಾಗಿ 
ಸೆಂಗಮ ಪ ಸ್ರಸಾದಮಂ ಸಾದರಂ ಕೈಕೊಂಡು ರಂಗಮಂಟಿಪದೊಳು 
ಸಂಗಮ ಧ್ಯಾನನಿದ್ರಾ ಮುದ್ರೆ OTH, ಲ್ಲಿ; 

೧೦ ಕನಸಿನೊಳು : ಸಿರು ಸ್‌ ನೀಳ ಪ್ರವಾಳಜಾಳದಂತೆ 
ಬೆಂಬಳಿವಿಡಿದಿಳಿದ ಕೆಂಜೆಜಿಗಳಿಂ, ಸುತ್ತಿದ ಜಟಾಬಂಧದೊಳಗಣ ಸುರನದಿ 
ಯೆಂಬ ಸ*"ರೋ[ಜಿನೀ]"ತಟಿದೊಳಗಿರ್ದ ಬಿಸಕಂದದಂಕುರದಂತಿರ್ದ 
ಚಂದ ದ್ರಕಳೆಯಿಂ, ವಿದ್ಯುಲ್ಲತಾಗರ್ಭೀಕೃ 3 ಶಾರದಾಭ್ರ ವಿಭ್ರ ಭ,ಮದಂತೆ ಭಸಿ 
B ಮುಸುಂಕಿದ 'ವಿಸುಗಣ್ಣಿ ೦ ಮೇಖೆವ ಲಲಾಟಿಪಟ್ಟದಿಂ, ಶೈಂಗಾ 
ರದ ತವರ್ಮನೆಯಂತಿರ್ದ ಮುಗಿ ಕ್ರೀ ಕಿವ ನಾಗ 
ಕುಂಡಲದಿಂ, ಹರನೊಳ್‌ ನೆಕೆಯಲ್‌ ಬಂದ ಕಾಳಿಂದೀನದಿ ಸುರನದಿಗೆ 
ಸೋಲ್ತಿಳಿದಂತಿರ್ದ ಕೊರಳ ಗರಳದಿಂ, ಕಲ್ಸಕುಜದ ಶಾಖೆಗಳಂತಿರ್ದ 





E ರೊರ್ಬರಿಂತೊರ್ಬರು (ಕ.), ರಿರ್ಬರಂತೊರ್ಬರೊ (ಖ.); 7 ದು (ಕ.ಖ.) ; 
- ತ ಣು (ಕ.ಖ.);  * ರೋನದೀ (ಕ.), ರಾನದಿ (ಖ.) 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸ್ಥಲ 


ದಶಭುಜಂಗಳ ತೋಳ್ದು ಮುಗಲಿಂ, ವೇದಂಗಳ್‌ ತನ್ನ ಕಾಣದಂತೆ ಮುಸುಂ 
SQ ಮಾಯಾಪಟಲವೆನಿಪ ಗಜಚರ್ಮದಿಂ, ಎಳವಿಸಿಲ ಬೆಳಗಂ ತರುಣ 
ತರಣಿಗೆ ಕಡಂಗೊಡುವ ಪ ರೈಭಾದುಕೂಲದಂತಿರ್ದ ಪುಲಿದೊಗಲಿಂದೊಪ್ಪಿ 
ಪಶುಪತಿ ಬಸೆವನ ಮನದ (ಮೊಕ ನೆಯೊಳೊಪ್ಪೆ ಮೂರ್ತಿಗೊಂಡು ; 
ಎಲೆ ಮಗನೆ ಬಸವ ಬಸ ಸವಣ್ಣ sees ನಿನ್ನ ೦ ಮಹೀತಳದೊಳು 
ಮೆಹೆದಪೆವು. ನೀಂ ಬಿಜ 3 ಳರಾಯನಿಪ್ಪ, ಮಂಗಳವಾಡಕ್ಕೆ ಪೋಗು-__ 
ಎಂಬ ನುಡಿಯೊಡನೆ ಕನಸಿನ ಮಾತು ಮನವರಿಮ್ಮೆ ಗಂಡು, ನಿದ್ರೆ 
ತಿಳಿದು ಕಣ್ಣೆ Si ಕೆಲಬಲನೆಂ ನೋಡಿ ಬೆಜ್ಜಿ 'ಕಿಗಡುಗೊಂದು 
ಅನುತಾಪವೇ ಉ ವಿರಹಂ ಹೊಮ್ಮಿ ಕಣ್ಣೆ oF ಗಲಲಾಅದೆ ರಂಗಮಂಟಿಪದ 
ಕಂಭಮಂ CAS ಹಾಯು , Besidess ಸೆಂಗೆ, ಕಂಡೈ. ಕೆಟ್ಟ ಸೆಟ್ಟಿ 0. 
ತೆ ತೊಟ್ಟ ನಿಂತು 3 ನ್‌ನೋಡಡೆ ಹುಣ್ಣ ನೋಡದೆ ಹೋಗಿ ಗಗನ 
eS Sa ತಪ್ಪು ವರೆ? TOY VW QO ಬೇವಂಗೆ 
ತಂಪಿನ ಸೋನೆಯ ಮಳೆಯ ಯಾಗುತೆ. ಮಾಣ್ಬರೆ ರೆ? ಟ್‌ ನಡುಗಡ 
ಲೊಳಾಳುವಂಗೆ ತೆಪ್ಸವಾಗುತ್ತೆ ನಿ0ಗುವರೆ? ನರಲೋಕದೊಳಾಳ 
ಲೀಯದೆ ಚಂಡಿಕೆವಿಡಿದುದ್ಧ ರಿಸ ಸಲೆಂದಾಳ್ಗೊ ೦ಡ ಗುರುವೆ ಪರಮಬಂಧುವೆ 
ಪ್ರಾ ಣವೆ, ಜಿಳುದಿಂಗಳೇಕೆ ಬಿಸುಪೇಕೆ ? ಅಮೃತವೇಕೆ ವಿಷವೇಕೆ ? ಬೆಳ 
ಸಿಜೆ ತಮವೇಕೆ? ನೀನೇಕೆ ಈ ನುಡಿಯೇಕೆ? ಹೊದ್ದಿ ದರಂ ಹೋಗೆಂಬರೆ ? 
ಸಾರ್ದರಂ ಸೈರಿಸೆಂಬರೆ ? ನಂಜಿದವೆರ ಗೋಣಂ ಕೊಯ್ತರೆ? ಶಿಶುವ 
ನಿಖವರೆ ? ಪಶುವಂ ಕೊಲುವರೆ ? ವನ್ನ ೦ ಬಿಡುವರೆ? ಕರುಣಿ ಕರುಣಿ, 
ಕರುಣಂ ಲೇಸಾಯ್ತು. ಅರ್ಜಿಸಿತಕ್ಕೆ ಫಲವಾಯ್ತು. ಇನ್ನೆ €ನು 
ಇನ್ನೇನು ?— .ಎಂದೊಟ್ಟಿ ಒಲಿ ಪರಿತಂದು ಸಂಗನಂ ತಕ್ಕ್‌ 3” ಪೌವಿಸಿ 
ಪಲುಂಬಿ ಗೋಳಿಟ್ಟು ಆ Porth, ಸಿವದಿಟ್ಟು ಮೊಖಿಯಿಟ್ಟು ಮೂರ್ಥಿ 
ಸುತೆ ತೈಂತಕ್ಕಚ್ಚತ್ತು ತು ಮೈಲ್ಬಮೆಲ್ಲನಾಲಿಂಗನಮೆಂ ಸಡಿಲ್ಲಿ ನಡೆರಂದು ; 
ಮನವಲ್ಲದ ಮನದೊಳಗ್ಯ ವಣಿಹೂಗಳಂ ಬೇಗಂ ತಂದಂತಂತೆ ಪೂಜೆ 





+ ಕೊನೆಯ (ಕ); 3 ಕಣ್ಣೊಡದೆ ಹುಣ್ಣಿ ನೊಡನೆ (ಖ.); 34 (ಖ.) 


೨೧ 


೨೦ 


೩೦ 


೪೦ 


೨೨ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಗೆಯ್ದಾ ಕೋಗಣೆಗಿತ್ತು, ಮೋಹದ ಮುನಿಸು ಮನದೊಳ್‌ ತೀವಿ ಪ್ರಣಯ 
ಕಲಹಂ ಬಲಿದು ಪ್ರಸಾದಮನೊಲ್ಲದೆ ಬಸವಂ ಮುಸುಂಕಿಟ್ಟು ಪಶು 
. ಪತಿಯ ಪದದ ಕೆಳಗೆ ನಿರ್ವೇಗದಿಂ ಪಟ್ಟಿರ್ದಿರೆ; ರಾತ್ರಿಯೊಳು ನೇತ್ರ 
ತ್ರ ಯಂ ಭಕ್ತನಿರವಂ ನೋಡಿ ಕೊರಗಿ ಮೋಹದ ಮಹಿಮೆಗೆ] 
ಮರ'ವ"ಟ್ಟು ಭಕ್ತಿಯ ಭರಕ್ಕೆ ಕೌತುಕಂಗೊಂಡಗಲಲಾಣ€ದ ಮಗಂಗೆ 
ಮಿಗೆ ಕರುಣಿಸಿ, ಮತ್ತೆ ಕನಸಿನೊಳು ಬಂದು- ಎಲೆ ಮಗನೆ ಎಲೆ ಕಂದ 
ಎಲೆ ಬಸವ, ನಿನ್ನ ನಗಲಿ ನಾನಿರಲಾಖೆ. ನಿನಗಿನಿತು ನಿರೋಧವೇಕೆ ? 
ಬೇಡಯ್ಯ ಬೇಡೆನ್ನ On, ಬೇಡನ್ನ ಭಕ್ತನಿಧಿಯೆ. ನಿನ್ನೊ ಡನೊಡನೆ ಬಿಡದೆ 
೫೦ W O. ನಾಳೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ದೊಳು ಶುದ್ದಾಂಗನಾಗಿ ಬಂದು ನಂದಿಕೇ 
ಶ್ರರನ ಮುಂದೆನ್ನ೦. ನೆನೆವುತ್ತಂ ಕುಳ್ಳಿರೆ ವೃಷಭನ ಮುಖಾಂತರ 
ದಿಂದಾವೆ ಬಂದಪೆವು. ಆತೆ[ಂ] ನಿನಗೆ ಸದ್ಗು ರು. ಅಲ್ಲಿಂ ಬಳಿಕ್ಕೃಂ ಎಮ್ಮ 
ನರ್ಚಿಸುತ್ತೆ ಭಕ್ತರ ಬಂಧುವಾಗಿ ಶರಣರ ಪರುಷದ ಕಣಿಯಾಗಿ ನಿತ್ಯ 
ಸುಖಿಯಾಗಿ ಪರಸಮಯದ ಗರ್ವಮಂ ನಿಲಿಸಿ ಭಕ್ತರಂ ಗೆಲಿಸಿ ಪ್ರತ್ಯ 
A ೦ಗಳಂ ತೋಹಿ ಲೌಕಿಕಧರ್ಮಮಂ ಮಾ ಕಡುನಿಷ್ಠೆಯಂ ಹೇಹು 
ಪರಮಸುಖದಿಂದಿರ್ಪುದು ಎಂದು ಬೆಸಸಿ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಯೆ ; 
ಹರಕರುಣೋದಯಮಾದಂತರುಣೋದಯಮಾಗೆ, ನಿದ್ರೆತಿಳಿದೆದ್ದು 
ಸಾಲ್ಗೊ ೦ಡ ಪ್ರಳಕಂಗಳಂ ಸಂತೈಸಿಕೊಂಡಾನಂದಾಶ್ರು*ಗಳಂ* ಮುಂದು 
ಗೊಳಿಸಿ ಸೆಂತಸಮಂ ಸೈತಿಟ್ಟು ಪರಿಕಿಸಿ ನೋಡಿ, ಹರನ ಕರುಣಕ್ಕೆ 
೬೦ ಹಾರೈಸಿ THs "AAO ಭಾರೈಸಿ ಮನದ ಮೊನೆಯಂ ERGA 
ಬುದಿ ಯೊಳಗಂ TDA ಅಹಂಕಾರಮಂ ಶೇರೈಸಿ ಚಿತ್ತದೊಳು 
ಪೂರೈಸಿ, ಭೋಂಕನೆದ್ದು ಸಂಗಂಗೆ ಪೊಡಮಟ್ಟು ತ ನುಚ್ಚಿಯಂ 
ಕೈಕೊಂಡು, ಪುಣ್ಯದ ಬಿತ್ತಂ ಬೆಳಗುವಂತೆ ದಂತಪಂಕ್ತಿಯಂ ಕಾಂತಿ 
ಯಿಟ್ಟು, ಏಕನಿಷ್ಠೆಯ ವಜ್ರಾಂಗಿಯಂ ತೊಡುವಂತೆ ಭೌಸಿತೋದ್ಧೂಳ 


T a(S): 3 ಮುಂ(ಕ,); -ಭೋಂಕನೆ (ಕೆನಲಿ--ಖ.)ದ್ದು ಸಂಗಂಗೆ ಪೊಡಮಟ್ಟು 
(ಕ.ಖ.); * ರಸ (ಖ.); "ಹಾ (ಖ); 5 4 do ಉ (ಕ.) 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸ್ಥಲ 


ನಂ ಮಾಡಿ, ಸುಕೃತಮನನವು ವಂತೆ ಧವಳವಸ್ಯಮನುಟ್ಟು ಹೊದೆದು, 
ಪುಣ್ಯದ ಫ`ಲಂಗಳ:ನಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಬಂತೆ ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಗಳಂ ತೊಟ್ಟು, 
ಸಂಗಮೇಶ್ರರಂಗೆ ಮಜ್ಜ ನ ಪೂಜೆ ಆರೋಗಣೆಗಳನೇಕಚಿತ್ತದೊಳು 3) 
ಕೊಳಿಸಿ *ಪೊಡಮಟ್ಟು3 3 'ನಡೆತಂದು 

ರಂಗಮಂಟಿಪಜೊಳು ಕುಳ್ಳಿರ್ದ ದೃಷ್ಟಿವಾರಿಯ ದೃಢಚಿತ್ತಂಗೆ 
ಕರ್ಣದ್ವಯದ ಕಮನೀಯಂಗೆ E ಂಗೆಯುಗಳದಭಂಗಂಗೆ ಕಕುದ್ವಳ 
ಯದ "ಪ್ರ z ಕೃತಿರಹಿತಂಗೆ ವಾಳೆದಂಡ್‌ದ ಬೋಳೆಯಂಗೆ ಬಸವಣ್ಣ 
30008, ಕುಳ್ಳಿ ರ್ದ, ಸುಲಿಪಲ್ಲ ಬೆಳಗುಂ ಕಣ್ಣ g ರಜಾ 
ಮುಖದ ಯು ಪೊಳಪುಂ ದುಕೂಲದ ಧವಳಮರೀಚಿಯುಂ sr 
ತದ ಪ್ರಭೆಯುಂ BY yA ಮೆಖೆಯೆ ಮುಸುಂಕಿ ಗಂಗೆಯೊಳವಗಾಹ 
ಮಿಪ್ಸ ಪುಣ್ಯ ಪುರುಷನಂತೊಪ್ಪಿ, ಹ )ದಯಕಮಳಮಧ್ಯ ಸ್ಥಿ ತ ಸೆಂಗ 
ಮೇಶ್ವ ರ ಧ್ಯಾನಾರೂಢನಾಗಿರ್ಪ ಗ c KOSA ತಿ ವೃ ಪ 
ಭೇಂದ್ರ ON ಮನದೊಳು ANOSA, ಹಸಾದವೆಂದು ನಂ"ದಿಕೇ"ಶ್ವ ಕಂ 
ಸಂಗಮೇಶ್ರ ರ ಲಿಂಗಮಂ ನೆನೆಯೆ, ಧ್ಯಾನಂ ಬಲಿದು ಶ5ವಲಿಂಗ[0]" 
ಮೂರ್ತಿಗೊಂಡು ನಂದಿಯ ಹ ಕೈದಯಕಮಳಮನೊತ್ತ ರಿಸಿ ಪೊಜಮಟ್ಟು 
ಸದ್ಯೋಜಾತಮುಖಮ ಮಂ ಮುಂತಿಟ್ಟೊ ಳಗೊಳಗೆ ಗಳಗಳನೆ ನಡೆದು a 
ಧರ್ಮಮುಖವರಳ್ವಂತೆ ಸೆಜ್ಜೆ spa] Asog ವೃಷಭನ ಮುಖಂ ವಿಕಾಸ 
ಮನೆಯ್ದೆ à ಜಿಹ್ವೆ ಸಿಂಹಾಸನೆಂಗೊಂಡು ನೆಂದಿಯ ಮುಖದಿಂದೊಗೆತಪ್ಪ 
ದಿವೈಲಿಂಗಮಂ ಸೆಂಗನಬಸವಂ ಸ್ನೇಹರಸೆಭರಿತ - ಸಾತಿ ಶಿ ಕದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದಾಲಿಂಗಿಸುವಂತೆ ನೋಡಿ ನೋಡಿ ಮನದೊಳೋವಿ, ಹೆ TEE 
ದೊಳು ಬೆಳೆದ DO $ ಪರಕಮಳ'ಮನಾಂತು ನಂದಿಯ ನಾಲಗೆಯ 
ತುದಿಗಂ ತನ್ನ ಈರಪಲ್ಲವಕಂ ಸಂದಿಲ್ಲದಂತೆ ಕೈಯೊಡ್ಡಿ ರೆ; 

ವೃ ಷಭರಾಜಂ ಪತಿಯನ zoek ಯೊಡನೆ ಬಸವಣ್ಣನ ಹಸ್ತದೊಳು 





1 ಅವ (ಖ.); 3 ಪೊದ (ಅ?) ವಂಟು (ಕ); 5 ಡೆಯ (ಕ.); + ae (ಖ.); 


5 ವ (ಖ.); *ದೆ(ಕ.ಖ.); + ನಾಗಿ (ಖ.); ? ಕ (ಕ.) 
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೨೪ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಸಂಗಮೇಶ್ವರ ಲಿಂಗಮಂ ಭೋಂಕನೆ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಸಿ-.., ಮೃದು 
ಮೃದಂಗಪಟಹಕಹಳಾನಿನಾದ ಸುಮನಸವೃಷ್ಟಿಗಳ ನಡುವೆ ಸುಪ್ರತ್ರನಂ 
೯೦ ನಿಜಜನಕಂ ಮೂರ್ದ್ನಿಘ್ರಾಣಮಂ ಮಾಡುವಂತೆ ವೃಷಭರಾಜಂ ಮುಖ 
ಮಂಡಲಮಂ ಬಸವನ ಮಸ್ತಕದೊಳಿಟ್ಟು, ಪಂಚಾಕ್ಟರಿಯ ಸೆಂಚಮನ 
ಅಸಿ ಅಮತಮಯ ಲಾಲಾಜಳದೊಳಭಿಷೇಕಮನಲಂಕರಿಸಿ ಸತ್ಕೋಪ 
ದೇಶಮಂ ಶಾಂತಮ'ಯ"'ಂಗೆ ಮಾಡಿ ನೇಹದಿಂ ನೋಡಿ ಕಾರುಣ್ಯಮಂ 
ನೀಡಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಮಂ SAB, ನಂದೀಶ್ವರಂ ಸಂಗಮೇಶ್ರರಂಗೆಣಗಿ 
ಮುನ್ನಿ ನಂತೆ ಶಿವಲಿಂಗ ಶ್ರೀಪಾದ ,ನಿರಂತರಾವಳೋಕಕನಾಗಿಕೆ ; 
ಸೆಂಗನಬಸವಂ ಬಸವಿದೇವಂ ಸದ್ದುರೂಪದೇಶಲಭ್ಯಮಾನ ಕ 
ಕಮಳಸ್ಸಿತ ಶಿವಲಿಂಗೋತ ಎನ್ನ ಹರುಷಪುಳಕಶರೀರ ಸುಖಜಳಬಿಂದು 
ಸಂದಷ್ಟನಯನಪು*[ಷ್ಟ]ಸಂಯುತ ಶೈವಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯಪೂಜ್ಯನಾಗಿ, 


ರಂಗಮಂಟಿಪಂ ವಿವಾಹಮಂಟಿಪವಾಗೆ ಪರಿವಾರದೇವರುಂ ನಿಬ್ಬಣಿಗ ` 


೧೦೦ den ಕರಣಂಗಳೆ ಸುವಾಸಿನಿಯರಾಗೆ ಸಕಳೇಂದ್ರಿಯಂಗಳಾರತಿಯ 
ನೆತ್ತ ಭಕ್ಕಿರಸಂ ಕೈದಾರೆಯಾಗೆ ಗುರುಕಾರುಣ್ಯಮುಹೂರ್ತಕ್ಕೆ ಜನನ 
ಮರಣಂಗಳೆಂಬ ತೆರೆಯರ್‌ ಪಿಡಿದ ಸಂಸಾರದ ತೆರೆ ಸರಿಯೆ, ನಂದಿಯ 
ಮುಖದ ಮದವಣಿಗನಂ ಕಂಡು ನಿಷ್ಕ ನೇಹಂಗಳ ಜೀರಗೆಬೆಲ್ಲಂಗಳಂ 
ತಳಿದು ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರನಂ ಪರಮಪ್ರೀತಿಯೊಳನ್ಪಿ ಕೊಂಡು, ಸಂಗಂ ಪತಿ 
ಯಾಗಿ ಬಸವಂ ಸತಿಯಾಗಿ ಪಂಜಾಕ್ಟರಿಯೆ ಗತಿಯಾಗಿ ಸದ್ಭಕ್ಕಿಯೆ 
ಮತಿಯಾಗಿ, ಸಂಗನಬಸವಂ ಗುರುಲಿಂಗಶ್ರೀಚರಣನಖಮಯೂಖ 
ಚಂದ್ರಿಕಾಚಕೋರಾಯಮಾನಂ ಶೈವಾನುರಾಗ ಸಂಪತ್ತು ್ಸಖತರಂಗಿಣೀ 
ನಿಮಗ್ನ ಚಿತ್ತಂ ಮಾಯಾನಿರುಹರಣಂ ನಿರಾವರಣಫಿರ್ಮಳನಿಜಾನಂದ 
ನಿರುಪಾಧಿಕಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಹರುಷಪುಳಕಿತಶರೀರನಾಗುತಂ ಕಪ್ಪಡಿಯ 

೧೧೦ ಸಂಗಮದೊಳಿರೆಯಿರೆ || 


-F ಕೊಂಡು (ಕ.ಖ.); * ನ?; 3 ಷ್ಟ (ಕ.ಖ.) 


ಐದನೆಯ ಸ್ವಲ 


ಐದನೆಯ ಸ್ನ ಲ 


ಬಸವ ಮನೋರಥಂ ನಿನಗೆ ಸಂದುದು ನಿ ನಿನ್ನನಗ'ಲ್ವು vay ಕೇಳ್‌ 
ವಸುಮತಿಗೈದೆ ಪೂಣ್ಣು ಮೆಖಿದಪ್ಸೆವು ಮಾಗಳವಾಡದಲ್ಲಿ ಚಿಂ-[ 
ತಿಸದೆ ಸಮಸೆ ಸ್ವ ಜಂಗಮತೆ SEEKS ಬಿಜ್ಜ ಛರಾಯನಿಂದ ವಂ- 


೨೫ 


ದಿಸಿಕೊಳುತಿರ್ಪುದೆಂದು ಬಸವಂಗುಸಿರ್ದಂ ಗುರು ಸಂಗಮೇಶ್ವರಂ || ೧* 


ಇಂತು ಬೆಸಸುತ್ತಮಿರೆ ಬಸವನಾಗಳೆ ಕೇಳ್ದು 

Soa man ವಿರಹಚಿಂತೆಯಂ ಮಿಗೆ ತಾಳ್ಗು 1 
ಸಲೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪೋಗೆಂದಪಂ ಸಂಗಮಂ 
ನಲಿದು ಪೂಜಿಸೆ ಸಲೀಯನಕ್ಕಟಾ ಸಂಗಮಂ | 
ಆದಡೆಂ ಪೋಗಿ ನೋಡುವೆನೆಂದು ಬಗೆಗೊಂಡು 
ಆದರಂ *ುಂದುತ್ತೆ ಚಿಂತೆಯಂ ಕೈಕೊಂಡು | 
ಶಿವಭಕ್ತ ಸಂತತಿಗೆ ಬೆಸೆಕಯ್ರುಪಾಯಮಂ 
ವಭಕ್ತಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ತ ಸೆ ಸಮಸುಖಸಹಾಯಮಂ | 
ನೆನೆದು ತನ್ನೊ ಳಗೊಳಗೆ ತಿಳಿದಂ ಶಿವಧ್ಯಾನಿ 
ಅನುಪಮತಿವೈಕಸಮ್ಯಗ್ಹಾ ಕನ ಕಡುಮಾನಿ| 
ಅಕ್ಷ Ow ಿನಮುಂಬೆದ ನೈದೆ ಮಾಖುವೆಂ 

3) 9%, ನಣುಗರ್ಗಾದ ಹೊಂಗಳಂ ಬೀಖುವೆಂ | 
ಅವರ ಪ್ರಸಾದಮಂ ನಲವಿಂದ ತಾಳುವೆಂ 
ಅವರ ಧೌರುಣ್ಯರಸೆಜಲದೊಳೋಲಾಹುವೆಂ | 
ಎಂದಲ್ಲಿ ಗಣಕಕಾಯಕಮಂ ಮನಂಗೊಂಡು 
ನಿಂದದಕ್ಕೆ ನುಕೂಲವೇಷಮಂ ಕೃ A ಕೊಂಡು | 
ಸೆಂಗಂಗೆ ಬಿನೆ 3 ಪ್ರಸೆಲೆಂದು ಹತ್ತಿರ ಬಂದು 
ಖಂಗಲಾಣದೆ ` ಕಣ್ಗಳಿಂ ಶೋಕಜಲಬಿಂದು | 





* op (2) 


೧° 


ತೆರಳೆ ಸೆರೆ ಬಿಗಿದು ಗದುಗದಿಸಿ ಬಿಕ್ಕುತೆ ಬಿದ್ದು 
೨೦ ' ಹೊರಳುತ್ತಳುತ್ತಗಲಲಾಜಿದೊಹಲುತ್ತೆದ್ದು | 
ನಿಂದಿರುತ್ತೆಲೆ ಸಂಗ ಹೋಗಿಬಂದಪೆನಯ್ಯ 
ತಂದೆ ನಿನ್ನ ೦ ನಂಬಿ ನಚ್ಚಿ ಹೋದಪೆನಯ್ಯ | 
ಅಗಲಲಾಖೆಂ ದೇವದೇವ ಕರುಣಿಪುದೆನುತೆ 
ಬಗೆ *ಹೆಚ್ಚಿ ತನು ಹೆಜ್ಜೆ ಕೊಟ್ಟಿಂತೆ ನಿಂದಿರುತೆ | 
ಮುಂದಿರ್ದ ಬಸವನಂ ಕಂಡು ಸೆಂಗಂ ಮಜುಗಿ 
ಬಂದಸ್ಲಿ ಕಣ್ಣ ನೀರಂ ತೊಡೆದು ಮಿಗೆ ಮಜುಗಿ | 
ಬೇಡೆನ್ನ ಕಂದ ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ಬಪ್ಪೆಂ ಬಸವ 
ನೋಡು ನಿನ್ನಾಣೆ ARO, ಡನೆ" ಬಪ್ಪೆಂ ಬಸವ | 
ನಿನ್ನ ನಗಲಿರಲಾರ್ಪೆನೇ ಬಸವ ಬಸವಣ್ಣ 
೩೦ *ನೀನಿ'೦ತಳುತ್ತಿ ಪೃಡೆನಗರಿದು ಬಸವಣ್ಣ | 
ಕಂದ ಬೇಡಯ್ಯ ಬೇಡಯ್ಯ ನೇಹದ ನಿಧಿಯೆ 
ಹಿಂದುಗೊಂಡೇ ಬಪ್ಪೆ ನೆನ್ನ ಸುಕೃತದ AITO | 
ನೆನೆಯೆ ಮುಂದಿರ್ದಪೆಂ ಕರೆದೊಡೋ ಎಂದಪಫೆ 
ಮನದೊಳಗೆ ಕರದೊಳಗೆ ತನುವಿನೊಳಗಿರ್ದಪೆಂ | 
ನಿಂದಲ್ಲಿ ನಿಂದಪೆಂ ನಡೆದಲ್ಲಿ ನಡೆದಪೆಂ 
ಬಂದಲ್ಲಿ ಬಂದಪೆಂ ನುಡಿದಲ್ಲಿ ನುಡಿದಪೆಂ | 
ಬಿಟ್ಟುದಂ ಬಿಟ್ಟಿ ಪಂ ಪಿಡಿದುದಂ ಪಿಡಿದಪೆಂ 
ನಟ್ಟುದಂ ನಟ್ಟಪೆಂ TR, ದಂ ಕೇಳ್ದ ಪೆಂ| 
ಆಡಿದುದನಾಡುವೆಂ ನೋಡಿ*ತಂ* ನೋಡುವೆಂ 
೪೦ ಮಾಡಿತಂ ಮಾಡುವೆಂ ಕೂಡಿತಂ ಕೂಡುವೆಂ | 
ನಡೆಯಯ್ಯ ನಡೆ ಮಗನೆ ನಡೆ ಕಂದ? ಬಸವಣ್ಣ 
ಪೊಡವಿಗಧಿಪತಿಯಾಗಿ ಬಾಳೆನ್ನ ಬಸವಣ್ಣ | 


t ವೆ(ಕ.), ಹ?; 3ನ್ನಾಣೆ(ಕ); 5 ನಿನ್ನಿ (ಖ.); *-ದುದ (ಕ.); ನ ತಂದೆ (ಖ.) 


OT SS 


amm ae 





3 ಟ್ರಿ (ಖ.) ; 


ಐದನೆಯ a, ಲ ೨೭ 


ಎ೦ದಲ್ಲಿ ಕರುಣಿಸಿದ ಮಾತು ಸಂಬಳವಾಗಿ 
ಬಂದನೆಂತೆಂತಕ್ಕೆ ಆಗಲಲಾಣದೆ ರಾಗಿ | 
ಸೆಂಗಮನ ಕರುಣವೇ ತನಗೆ ಬೆಂಬಲವಾಗಿ 
ಸಂಗಮಧ್ಯಾನವೇ ತನಗೆ ಸಂಗಡವಾಗಿ | 
ಸೆಂಗನಾಡಿದ ಮಾತನಾಡಿ ಹಾರೈಸುತಂ 
ಸೆಂಗನಿರ್ದಿರವ ತಾ ನೆನೆದು ನೆಖ ಹಿಗ್ಗು Zo | 
ನಡೆವಾಯಸವನೆಖಿಯದಾನಂದದಿಂ DIT, 
ಮ ಡನೆ ಶರಣೆನುತೆ ಮಂಗಳವಾಡೆಮಂ”ಫೊಕ್ಕು ೫೦ 
ಪಟ್ಟಿಣದ ಪ್ರೇರಿಕೇರಿಗಳೊಳಗೆ ನಡೆವುತಂ 
ಇಟ್ಟಣಿಪ ಸಂಪದಕೆ ಸೆಂತಸಂಬಡೆವುತಂ | 
ಬಂದು ಬಿಜಳರಾಯನರಮನೆಗೆ ನಡೆವುತಂ 
ಸೆಂದಣಿಪ ರಾಜಪುತ್ರಾಳಿಯಂ ನೋಡುತಂ | 
ಮತ್ತಗಜಫ*ಟೆ:ತುರಂಗಾಳಿಯಂ ನೋಡುತಂ 
ಒತ್ತರಿಪ ವೀರಭಟಿರೊಪ್ಪವಂ ಕಾಣುತಂ | 
ಭಾವರಸಪೂರಿತಕವೀಂದ,ರಂ ನೋಡುತಂ 
ನೇವುರದ ನುಣ್ಣ ನಿಯ ಸತಿಯರಂ ನೋಡುತಂ | 
ಕುಪ್ಪಸದ ಬೀರಣೆಯ ಬಿನ್ನ ಣದ ಹಸ್‌[ನಿ|ಗಂ 
Box novo ಹೊಅವೇಷದಿಹಪರದ ಲೆಕ್ಕಿಗಂ | ೬೦ 
ನಡೆನಡೆದು ಕರಣಸಾಲೆಗೆ ಬಂದು ಕುಳ್ಳಿರ್ದು 
ಸಡಗರಿಸಿ ಬೌರೌವ ಗಣಕರಸೀಕ್ಷಿ ಸುತ್ತಿರ್ದು | 
ಕರಣಸಂಪ್ರತಿಯ ಸಂಪದದ ಗಣಕರ್ಕಳಂ 
ವಿಕೆವ ಲಂಚವನೀವ ದಂಡನಾಥರ್ಕಳಂ | 
ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ಬಂದಿರ್ಪ ರಾಜಪುತ್ರರ್ಕಳಂ 
ಮಿಕ್ಕು ರುಂಕಿಪ ಸಲುಗೆಯಾಳ್ಗಳೊಪ್ಪಂಗಳಂ | 


3 ರಿ (ಕ.), ಲಿ (ಖ.); 3 ರು (ಖ.) 


೨೮ 


೨೦ 


ಲಿಂ 


CO 


: ಚಿಯ್ಯ (a); 3 ಡ (ಬ); 3 ಕೈೆನಯ್ಯೋ (a); *ನ (a) 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳಿ 


ನೋಡುತಂ ಬೆಅಿಗಾಗುತಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣ L 

ಕೂಡೆ ಲೆಕ್ಕದ ಸಂಭ್ರಮಂ ಸಿರಿಯನುಗಳುತಿರೆ | 
ಬಂದನಲ್ಲಿ ಗೆ ಮೆಖೆವ ಭಂಡಾರಿ ರಾಗದಿಂ 

ಸಂದಣಿಸಿ Go, SLO ನೋಡುವುದ್ಯೋಗದಿಂ | 

ಕುಲಪತಿಯೆನಿಪ ಸಿದ್ದ ದಂಡಾಧಿಷಂ 

ಸುಮ್ಮಾ ನಿ ಶಿವಭಕ್ಕನಚಳಿತಗುಣಾಧಿಪಂ | 

ಕುಳ್ಳಿರ್ದು ತನ್ನ ಲೆಕ್ಕ೦ಗಳಂ ಫೇಳುತಿರೆ 

we 82 ey ರುಂ ನೋಡುತಿರೆ | 

ಆಯದೊಳು 'ಬೀಯ'ಮಂ ಕಳೆದು ನಿಲವಂ ಕಂಡು 

ಆಯತಿಯೊಳೆಲ್ಲ ರುಂ ಪೇಳಲ್‌ ಮನಂಗೊಂಡು | 

ಐದು ಕೋಟಿಯ ಮೇಲೆ ಲಕ್ಕ ವೈವತ್ತೆಂದು 

ಐದೆ ಗಣಕರ್‌ ತಪ್ಪಿ ಪೇಳೆ ಭರದಿಂದಂದು | 

ತಪ್ಪಿದುದನಖದನಾ ಬಸೆವರಾಜಂ ನೋಡ 

ಒಪ್ಪುವ ಗಣೇಶ್ರರರ ಗಣಕಾಧಿನಂ ನೋಡ | 

ಭಂಡಾರಿಗಂ ಸ್ಥಿತವನೊಲಿದೊಡಂಬಡಿಸುತಿರಿ 

ತಂಡತಂಡದ ಗಣಕತತಿ ತಪ್ಪದೆನುತಮಿರೆ | 

ಕಂಡು ಬಸವಂ ಭಕ್ಕನೊಡವೆ ಕೆಡಲಾಗದಿದು 

TOR RO Seg Ro Ie? ಎನುತ್ತಂ ನೆನೆದು | 


e ಸಿದ್ದ ದಂಡಾಧಿಪ 22 sae ನೋಡಿ 


ಬುದ ಬುದ್ದಿ “ನಿಮಗಿಲ್ಲ ತಪ್ಪಿದುದು ಲೆಕ್ಕ೦ ನೋಡಿ | 
eee WEN 2,333, renee ೈನಿತಕ್ಕೆ 
ಸಂದಾಯಮಂ ಬೀಯದೊಳಗೆ ಕಳೆವ ಮತಕ್ಕೆ. | 
ಐದುಕೋಟಿ A ಗಣಕರ್‌ ಕಂಡು 
ಐದೆ ಬಸವಣ್ಣನುಮನಿ ನೀಕ್ಷಿಸುತೆ ಮನಗೊಂಡು | 


< 
ee ee ಸವಾ ನೃ ನ ಎ ರಾರ ಚಟ 


ವಿ 
ಐದನೆಯ #0 ೨% 


ಭಂಡಾರಿಯುಂ ಗಣಕರುಂ ಮತ್ತೆ ಮಿಗೆ ನೋಡಿ 

ಕೊಂಡಾಡಿ ಬೆಅಗಾಗಿ ಕೌತುಕದೊಳೋಲಾಡಿ | 

ಹರೆಯವಿದು ಲೆಕ್ಕವಿದು ಹರನ ಕಾರುಣ್ಯವಿದು 

ಶೆರಣಕಾರಣಿಕನೀತಂ :[ನ]ಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯವಿದು | 

ಮಗೆ ತಮಗೆಂದು ಬಸವನನೆಲ್ಲರುಂ ಬೇಡಿ 

ನಿಮಗಲ್ಲದೆನುತೆ ಭಂಡಾರಿಗಂ ತಾಂ ಕೂಡಿ | 

ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಬಿಜ 2 ನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿ ದೇವ 

ಕಂಡೆನಿಲ್ಲಿಂತಪ್ಪ ಮತಿಯನಿ ನಿಂತೆಲೆ ದೇವ | 

OF ವೈವತ್ತನಿಂತೆನಗಾಗುಮಾಡಿದಂ 

ಲೆಕ್ಕದೊಳು ಪಡಿಯಿಲ್ಲ ಮತಿಯುಳ್ಳ ಕೋವಿದಂ | ೧೦೦ 

ಎನ್ನ ಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ಬರೆಯಿಸುವೆನೀಶ ನಂ 

ಉನ್ನ ತಜ್ಜ್ವಾನಯುತಗಣಕವಿಖ್ಯಾತನಂ | 

ಎ೦ದು ಉಡಕೊಡಿಸಿ ಜೀವಿತವನಾಗಳೆ ಮಾಡಿ 

ಒಂದು ವರುಷಕ್ಕೆ ನೂಖೊಂದು ಹೊನ್ನಂ ಬೇಡಿ | 
ಕೊಡಿಸಿ ಭಂಡಾರಿ ತನ್ನ ರಮನೆಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದು 

ಸಡು?ಮೋಹದಿಂದ ಹೊಗಳುತ್ತೆ ಮನನ | 

ಹುಲವೊಂದೆ ಕುಲವಾಗೆ ಗೋತ್ರವಂತನುವಾಗೆ 

ನೆಲೆ ವಿಚಾರಿಸೆ ತನ್ನ ಮ | 

ಸಿದ್ದ ದಂಡಾಧಿಪಂ ಹೆಚ್ಚುತ ತಂ ಹಿಗ್ಗುತ ತಂ 

pesos ನಗಖಿಳಪದವಿಯೆಂದುಬ್ಬುತಂ | ೧೧೦ 

ಪತಿಯುಂ Lgo ಸುತಂ ಬಸವಣ್ಣ EE 

ಗತಿ ಮತಿ ಮಹಾಭಕ್ತಿ ಬಸವಣ್ಣ ನಿ ಲೆ Tan | 

ಬದುಕಿದೆಂ ಬದುಕಿದೆನೆನುತ್ತೆ ಪ 

ಮುದದಿಂದ ಬಂದುದೆನ್ನಯ ಪುಣ್ಯ ವೆನುತಮಿರೆ | 


tp (ಕ.ಖ); 2 ಹೊ (ಕ.) ; 33 (ಕ.) ; "ಮ (ಕ.ಖ.) 


೩೦ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ತನ್ನ ಧನಧಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಬಸವನೇ ಪತಿಯಾಗಿ 
ತನ್ನ ಸಂಪದಭರಕೆ ಬಸವನೇ ಗತಿಯಾಗಿ | 
ಬಿಜ್ಜ wo, ತಿಪನರಮನೆಗೆ ಸಿರಿಕ'ರ"ವಾಗಿ 
ಸಜ್ಜ ನಂ ಬಸೆವವಾಕ್ಯವೆ ದೈವಕೃತವಾಗಿ [ 
og ರಾಶಿಗಳೆಮ್ಮ ಬಸೆವಿದೇವನ ಮುಂದೆ 
೧೨೦ mee, ವಸ್ತುಗಳೆಮ್ಮ ಬಸೆವಿದೇವನ ಮುಂದೆ | 
ಪಟ್ಟಾ ಶವಳಿಗಳಮ್ಮ ಬಸೆವಿದೇವನ ಮುಂದೆ 
ಪಟ್ಟಿಣಂಗಳ ಸಲುಗೆ ಬಸವಿದೇವನ ಮುಂದೆ | 
ಹೊನ ಹೊಸ DOAN? ಬೆಟ್ಟಿವಾತನ ಮುಂದೆ 
ಜಿನ್ನ ಮಿಸುನಿಯ ಫಟ್ಟಿಯೊಟ್ಟಿಲಾತನ ಮುಂದೆ [ 
ಸರ್ವಾಯಮುಂ ನಮ್ಮ ಬಸವಿದೇವನ ವಶಂ | 
ಸರ್ವವ್ಯಯಂ ನಮ್ಮ ಬಸವರಾಜನ ವಶಂ | 
ಜೋಳದೇಶದ ಹೊನ್ನ ರಾಸಿ ಬಸವನ ಮುಖಂ 
ಗೌಳದೇಶದ್ದ ಭೂಷಣಾಳಿ ಬಸವನ ಮುಖಂ | | 
ಬಂಗಾಳ ಲಾಳಡದೇಶದ ಪಾವುಡಂಗಳುಂ | 
೧೩೦ ವಂಗಂ ಕಳಿಂಗದೇಶದ ಮಹಾನಿಧಿಗಳುಂ | | 
ಜೇರ ಕೇರಳ ಪಾಂಡ್ಯ ಪಲ್ಲವದ ಪಾವುಡಂ 
ಧಾರುಣಿಯೊಳುಳ್ಳರಸುಗಳ ಮಹಾ ಪಾವುಡಂ | | 
ಬಸವಬರವಂ ಪಾರ್ದು ನಿಂದಿರ್ಪರಂತಲ್ಲಿ 
ಬಸವರಾಜಂ ಬಂದಡೊಪ್ಪಿ*ಸುವರಂತಲ್ಲಿ | 
ಇಂತಪ್ಪ ಸಂಪದಪ್ರ ಕರದೊಳು ಸುಖಮಿರ್ದು- 
ಚಿಂತಿಸಿದನಾ ವಸ್ತುಗಳ ನಡುವೆ ಕುಳ್ಳಿರ್ದು | 
ಅಯ್ಯಲಾ ಇಂತಪ್ಪನಫ; ೯ಮಂ ಭಕ್ತರ್ಗೆ 
ಕಯ್ಯಾರೆ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ ಪರಮಶಿವಭಕ್ತರ್ಗೆ | 


ಕರು (ಕ.); 3 ತೋಲುನ (ಕ): 





ಐದನೆಯ ಸಲ 
ಛಿ 


ಎಂದೋ ಮಹೇಶರ್ಗೆ ಸೇರಿಸುವೆನಿಂತಿದಂ 
ಎಂದೋ ಸುಚಿತ್ತವಾರಾಧಿಸುವೆನಿಂತಿದಂ | 
ಫಾಕಭಾಜನವಾಗಿ ಹೋಗುತಿರ್ದಪುದಕಟಿ 
ಲೋಕಾಯತರ್ಗೆ ಸಾರುತ್ತಲಿರ್ದಪುದಕಟ | 
ದೇವ ಸಂಗಯ್ಯ ಸಲಿಸೆನ್ನ ಮನದ: [ರ್ತಿ]ಯಂ 

. ದೇವಭಕ್ಕರ್ಗೀವ ಪ್ರಣ್ಯಮಯ'ಭೌಕ್ತಿಯಂ | 
ಎಂದು ನುಡಿವುತೆ ಮನದೊಳನುತಾಪ[ವಾ]ಗುತಿಕೆ 
ಇಂದುಧರನಲ್ಲಿ ಸುಖವಂ ಬೇಡಿ ಬಯಸುತಿರೆ | 
ಬಂದುದಾ ಸಜಿವಸಿದ್ದ On ಸ್ವರ್ಗದ *ಧಾ*ಳಿ 
ನಿಂದು ದೇಹವನಲೆದುದಲ್ಲಿ ರೋಗದ ಕೇಳಿ | 
ರೋಗದಿಂ ಪತ್ತೆಂಟು ದೆವಸಕಸುವೋಖೆಯಾಗಿ 
ಬೇಗದಿಂ ರಜತಗಿರಿಗೈದಿದಂ ಸುಖಿಯಾಗಿ | 
ಎಯ್ದೆ ಬಸವಂ ಕಂಡು ಬಿಜ್ಜಳಾದೇಶದಿಂ- 
GW, ಸಂಸ್ಕರಿಸಿ ನಡೆತಂದನು" [ದ್ವೇ]ಗದಿಂ | 

ಬಂದು ಬಿಚ್ಚಳಭೂಭುಜನ ಸಭಾಮಧ್ಯದೊಳು 

ನಿಂದು ನುಡಿದಂ ಬಸವನಲ್ಲಿ ನಿರ್ವೇಗದೊಳು | 
ಸಿದ್ದದಂಡಾಧಿಪಂ ಹೊಂದಿದನಪು[ತ]ಕಂ 
ಬುದ್ದಿ ಗೊಡುವುದು woe ಗೆಂದು ಸೋಪಾಧಿಕಂ | 
ಎನೆ ಬಿಜ'ಳೆಂ ನುಡಿದನಲ್ಲಿ ಸಭೆ ಹೊಗಳುತಿರೆ 
ಘನಮಹಿಮನೊಡನುಸಿರ್ದನೋಲಗಂ ಶೇಳುತಿರೆ | 
ಸರ್ವಭಂಡಾರವೆಲ್ಲಂ ನಿನಗೆ ಬಸವಣ್ಣ 
ಉರ್ವರೆಯ ಧನವೆಲ್ಲವುಂ ನಿನಗೆ ಬಸವಣ್ಣ | 
ಎನ್ನ ರಾಜ್ಯದ ಶಿಕ್ಷೆ ರಕ್ಷೆ ನಿನ್ನದು ಬಸವ 





೯ (ಕ.ಖ.); 3ಶ7?; 3 ನಾ (ಕ.ಖ.) ;  ಡಾ(ಕ.); 


20 


೧೪೦ 


೧೫೦ 


೧೬೦ 


43 ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಎನ್ನ ತೇ:[ಹೋ]ಭಿಮಾನಂ ವಿನ  ದೆಲೆ ಬಸವ | 
ನಿನ ತೆ ಇನ್ನು 083 ಭಂಡಾರಿ ಬಸವಣ್ಣ 
ad 

ನಿನ್ನ ಸರಿಜೊತೆಯುಂಟೆ ಭಂಡಾರಿ ಬಸ ಸವಣ್ಣ | 

ನಿನ್ನ ಬರವಿಂದ ಭಂಡಾರವೊದಗಿತು ಜ್‌? 

ನನ್ನ ಬರವಿಂದ ಪ ಪ್ರತಾಪವೊದಗಿತು ಬಸವ | 

ದೇಶಕ್ಕೆಯುಂ = ಪಟಿ ಣಂ ನೀನೆ 

ಕೋಶಕ್ಕೆಯುಂ ನೀನೆ *ಸಂಪದ*ಕ್ಕಂ ನೀನೆ | 

ಆತನಾಳ್‌ ಕುದುರೆ ಸೆಂವರಣೆ ನಿನ್ನದು ಬಸವ 
೧೭೦ ಆತನ ಸೆಮಸ್ತನಿತ್ತಂ ನಿನ್ನ ದೆಲೆ ಬಸವ | 

aod) ಪಟ್ಟಾ ವಳಿಯನಲ್ಲಿ. ಉಡುಗೊಬಿಯಿತ್ತು 

ತಂದೊಂದು ಪಟ್ಟಿ3[ಯಂ[ ಬಾಳ್ಗೆಂದು ಪರಸಿತ್ತು8 | 

ಪಟ್ಟಿದಾನೆಯ ಮೇಲೆ ಬಸವನಂ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 

ಇಟ್ಟಣಿಪ ಕಟಿಕಮಕುಟಾಳಿಯಿಂ ಸಿಂಗರಿಸಿ | 

ಸೆಂದಣಿಪ ಕೆಲಬಲದ ಬೆಳುಗೊಡೆಗಳೊತ್ತರಿಸೆ 

ಹಿಂದೆ ನಿಸ್ಸಾಳಭೇರೀರವಂ ಸೆಂದಣಿಸೆ | 

ಮುಂದೆ ಕಹಳಾರವಂ ಬಿರುದೆ*ತ್ತಿ ಕರೆವುತಿರೆ 

ವಂದಿಗಳ್‌ ಗಾಯಕರ್‌ ಮಂಗಳಂ ಪಾಡುತಿರೆ | 

ಪುರದ ಕೇರಿಗಳೊಳಗೆ ಹರುಷದಿಂ ಮೆಯೆವುತಿರೆ | 

ತರತರದ ರಾಜವೀಧಿಗಳೊಳಗೆ ಮೇಖೆವುತಿಕೆ | | 





ತಿರಿಗಿ ತನ್ನ ರಮನೆಯನಾನಂದದಿಂ ಪೊಕ್ಕು. 

೧೮೦... ಪರಮಸುಖದಿಂ ಬಸವರಾಜಂ ಮನಂ ಮಿಕ್ಕು | 
ನಲವಿಂದ ಹರಭಕ್ತರಂ ಕಕೆಯಿಸುತ್ತಂದು | 
ಒಲವಿಂದ ಚರಣಸರಸಿಜಮನಪ್ಪುತ್ತಂದು | | 


3 ಜಾ (ಕ.ಖ); 3 ಬೊಕ್ಕಸ (ಕ.); 3 ಯುಮ ಬಾಳ್ಗೆಂದು ಪಾಡಿಸುತ ಪರಸಿ | 
(ಕ.), ಯುಮಬಾಳ್ಗೆ ಗೆಂದೊಲಿದಿತ್ತು (ಖ.) ; 4 ದಿರದೆ ಕಹಳೆಗಳು ಬಿರುತೆ (ಕ.) 


ಐದನೆಯ ಸ್ಥ ಲ QQ 


ಆರಾಧನೆಯನಿತ್ತವರ ಹರಕೆಯಂ ಹೊತ್ತು 
ಮಾರಾರಿ 3ಶರಣೆನುತೆ' ಪರಮಸುಖಮಂ ಹೊತ್ತು | 
ಶರಣಚರಣಾಲಿಂಗನಾಸಕ್ತನೊಪ್ಪಿದಂ 

ಹರಭಕ್ತ ಕುಲಕಲ್ಪತರುರೂಪನೊಪ್ಪಿದಂ | 
ಬಸೆವಿದೇವಂ ಸಕಲಸೆಂಪದದೊಳೊಪ್ಪಿದಂ 
ಬಸವಣ್ಣದಂಡನಾಥಂ ಸುಖದೊಳೊಪ್ಪಿದಂ || 


See 


1 ಪೇಳಿತ[0] (ಕ.) 


೩೪ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಆಏನೆಯ ಸ್ಥಲ 


ಬಸವಂ ಸಂಗವರಪ್ರಸಾದ'ಸು'ಖನಾಗುತ್ತೆ 3°" ಬಂದಾದ ಸೆಂ- 
ತಸದಿಂ ಮಂಗಳವಾಡದೊಳ್‌ ಕನಕಭಂಡಾರಾಜ್ಞೆಯಿಂ ದಂಡನಾ-| 
ಥಸಮಗ್ರಪ್ರಭುವೃತ್ತಿಯಿಂ ಸಕಲಸೆಂಪದ್ದೆ $3ಭೌವಾಭಾ್‌ರ್ಯದೊಂ- 
ದೆಸವಂ ಬಿಜ್ಜ ಳರಾಯನಿಂಡೆ ಪಡೆದಂ ದಂಡೇಶದಿಕ್ಕು೦ಜರಂ || ೧* 
ಇಂತು ಪಡೆದು ಸೆಂಗನಬಸೆವಂ ಕೆಲವು ದಿನಂಗಳಂ ಕಳೆದು 
ಲಸಾದೃ ಶ್ಯಸುಶೀಲೆಯರಪ್ಪ ಗಂಗಾದೇವಿಮಾಯಿದೇವಿಯರೊಡ 
ತಣ ವಿವಾಹಸೆಂಪದದಿಂ ಸಂ*ತಸುಖಮಿರ್ದು, ಒಂದು ದೆವಸಂ ಪ್ರಭಾ 
ತಸೆಮಯಸೆಮುಚಿತಪ | ಕ್ಲ್ಯಾಳನಕರಚರಣವದನಸರೋರುಹಂ ರುದ್ರಾ 
TD, ಲಂಕೃತಸರ್ವಾಂಗಂ ಸಂಗಮೇಶ್ವರಶ್ರೀಪಾ್‌ದ್‌ದರ್ಶನಸ್ಪರ್ಶನನಿತ್ಯ 
ನೇಮಸಂಪನ್ನ ನಾಗಿ ಬಿಜ್ಜ ಳನರಮನೆಗೆ Beene, ನಡೆತಪ್ಪಾಗಳು, 
Gai" [ed 13,0 ಕೆಲಬಲದೊಳು Roman, @msoricg, ಕರ ಶಿಷ್ಟ'ರ 
ಸೇವ್ಯರ ಪಸಾಯ್ತರ ಸಂದಣಿಯ ನಡುವೆ, ಸಾರೆಂಬರಸಾಳ್ಗಳ ತೊಲ 
Row ಪಡಿಕಯ್‌ಆರ ಮುಂಗುಡಿಯ ಕುರುಳ ಕೊಂತದ ವೀರ್‌ವೌಂದದ 
೧೦ ಕೋಳಾಹಳಂ ಬೆರಸಿಬಂದರಮನೆಯಂ ಪೊಕ್ಕು, ತನತನಗೆ ಪೊಡಮಡು 
ವ ರಾಜಪ್ರತ್ರದಂಡನಾಥಮಂಡಳಿಕರ್ಗಭಯಮನೀವುತ್ತೊಡ್ಡೊ (ಲಗದ 
ನಡುವೆ ರಭಸದಿಂ ಬಸೆವರಾಜನ ಶಿವಕಳಾಪರಿಪೂರ್ಣತೇಜ[8] ಪ್ರತಾಪ 
ರೂಪಿಂಗೆ ಬಿಜ್ಜಳಂ ಮನದೊಳೆಗುತ್ತಮಿರೆ, Zoa ಸಮಗದ್ದುಗೆ 
ಯಮೇಲೆ ನ ಸ ಪನನುಪಚರಿಸುತಂ ಸೆಂಗನಬಸೆವಂ ಬಸೆವಿದೇವಂ ಪ್ರಸನ್ನ 
ದಂಡನಾಥಂ ಗಂಭೀರತಿರೋಮಣಿ ವಿಳಾಸನಿಧಿ ಕುಳ್ಳಿರೆ ; 
ಬಿಜ್ಜ ಳಭೂಪನಿಕ್ಕೆಲದೊಳಿಕ್ಕುವ ಸೀಗುರಿಯ ಬೀಸುವ ಚಾಮರದ 
ವಿಲಾಸಿನಿಯರ ಕಂಕಣದ ರುಣತ್ಕಾರದ ಸವಿದನಿಗಳ್ಗೆ ಕಿವಿಗೊಡುತ್ತೆ, 


1 ಮು (ಕು); 3 ದೆ (ಖ.); * ವೈಶ್ವ (d); *ತತ(ಖ); ದಾ (ಕೆ.); 
6 g (ಕ.ಖ.) ; 7 ದೈ (2.) ; 8ಯಾ (ಕ); 9 ವೃ? 


ಆಜಿನೆಯ ಸ್ಥಲ Qu 


ಇತ್ತರದೊಳೊತ್ತರದಿಂ ಕುಳ್ಳಿ ರ್ದ ಛತ್ಕೀಸ ಕುಲದ ರಾಜಪುತ್ರ Sry ಸೆಚಿ 
ವರ ದಂಡನಾಥರ ಮಂಡಳೇಶ್ವರರ ಮಹಾಸಾವಂತರ ಜ್‌ ವಾಹಕರ 
ರಾಯರಾವುತರ ಗಜಾರೋಹಕರ ಮಾವಂತರ ಮನ ಣೆಯಾಳ್ಗ ಛ ದಿಟ್ಟಿ ೨೦ 
ವಾರಿಯ ಧೀರರ ಪಾಠಕರ ಗಣಿಕೆಯರ ವೀರರ ರ 
ಲೆಂ ಕರ ಬಿಂಕದಂಕಕಾಅರ *ಮಾ*ಸಾಳ್ಗ ಳ ಬಾರಸೆಂಕಲೆಯ ತೊಡರ 
ತೋಟಿಯ ಕಠಾರಾಯಿತರ ಬಾಣಾಯಿತರ ಮಲ್ಲಜಟ್ಟಿ ಗಳ sone 
ಗಮಕಿಗಳ ವಾದಿಗಳ ವಾಗ್ಮಿ ಗಳ ಮುಗ್ದೆ ಯರ ವಿದಗ್ಗೆ ae ಪ್ರೌಢೆಯರ 
ಮದ್ಯ್ಯಮನಾಯಕಿಯರ ಗಾಯಕರ “ಎತ ತ್ರಕರ ನರ್ತಕರ Serve 
ಮೊತ್ತದೊತ್ತರದ ತಿಂಥಿಣಿಯನೊತ್ತರಿಸಿ ಇಟ್ಟ ಣಿಸಿದ ಕಟಿ ತ್ಟ್ರಣಕದಾಸ್ಥಾನ 
ದೊಳು- ಮಾಳವ ಮಾತಂ ಮಾಣು, ಹ ತೆಣಹುಗೊಡು ಲಾಳ 
ಮೈಯಿಕ್ಟು, ಗುರ್ಜರ ಬಿನ್ನ ವಿಸು, ನೇಪಾಳ ಕುಳ್ಳಿರು, ಕಳಿಂಗ ಸಂತ 
ಮಿರು, ಬಂಗಾಳ ಹೋ ಹೋ.-- ಎಂದು ಮಕುಟಿವರ್ಧನರಂ ಕಟ್ಟಿಗೆ 
ಯೆತ್ತಿ ಮಟ್ಟಿ 3,ಮಿರಿಸುವ ವೇತ್ರಹಸ್ತ* [ರಾ]ಕ್ರಮಣೆಯ ನಡುವೆ, ದಂಡ ೩೦ 
ನಾಥತ್ರಿಣೇತ್ರನೆನಿನ ಬಸವರಾಜಂ ಸಕಲದೇಶಾಧಿಪತಿಗಳ್‌ ಕಳುಹಿದ 
ವಿಳಾಸಿನಿಯರೊಡನೆ ಬಂದ ಪಾವುಡಂಗಳ ಕನಕರತ್ನಾ ಭರಣಜಾಳ 
ಮನೊಪ್ಪುಗೊಂಡು ಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ತೆಗೆಯಿಸುತ್ತಂ ರಾಜಪುತ್ರರ್ಗೆ 
ಪಸಾಯಮಂ ಕೊಡಿಸುತ್ತಂ ವೀರಭಟರ್ಗೆ ಚಡಾಯಮಂ ಮಾಡಿಸುತಂ 
ಮಕುಟವರ್ಧನರಂ ಕಾಣಿಸುತಂ ಬಂದ ಚಾರರಂ ಬೀಳ್ಕೊಡಿಸುತಂ 
ಸುಖದೊಳಿಪ ಲಿ; ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸೆ ಸಮಯಸೆಮುದಿತದಿಂದೆ ವಾದ G0, ನಂ 
ನೆಗಳೆ, ಜರಾ ಪರೆಯವೇಳ್ಲೆ ಲ್ಲರಂ FAN, ಬಿಜ್ಜ ಚ 
ನೂಡನಾಪ್ಮವಚನರಚಿತಮಂತ್ರಾ ಳೋಚನೆಯಿಂದಿನಿತುಬೇಗಮಿರ್ದು ಅರ 
ಮನೆಯಂ ಪೊಣಮಟ್ಟು ತನ್ನ ಮಹವಮನನೆಗೆ ಬಪುಲ್ಲಿ ; 
ತೆನತನಗೆ ಶಿವಕಾರುಣ್ಯ ಶೈ ವಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಸಂಪದಂ ಸೈಸಾರ್ದುದೆಂ ೪೦ 
ಬುತ್ಸವಮಂ ಕೇಳ್ದು ದೇಶದೇಶದ ಪತ್ತೆಂಟುಗಾವುದದ ಮಾಹೇಶ್ವರರ್‌ 


Se 


- ಬಾ (ಖ.) ; 3 ಛಂಗೆ (ಕ.) ; ಕದಾ (ಕ.ಖ.) 


೩೬ 


೫೦ 


೬೦ 





ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಕರುಣಿಸಿ ಬಂದು ಮುಂದೆ ನೆರೆದಿರೆ, ಭೋಂಕನೆ ಕಂಡು ದಂಡಿಗೆಯಿಂದಿ 
ಳಿದ್ದು ಬದುಕಿಡೆಂ ಬದುಕಿದೆನೆಂದು ಮೈಯಿಕ್ಕಿ ನಿಂದು ಕೈಯಂ ಮುಗಿದು, 
ಕಿಂಕುರ್ವಾಣನೇತ್ರನುಂ ದೈನ್ಯವದನನುಂ ಕಾರ್ಪಣ್ಯಕಾ"ಯ'ನುಮಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲದೈತಂದೆಲ್ಲರಂ ನಿಜನಿಳಯಮಧ್ಯಸ್ಥಿತಭದ್ರಾಸನಂಗಳೊಳು ಬಿಜಯಂ 
Ror, ಜರಣಂಗಳಂ ತೊಳೆದು ಪಾದೋದಕಮಂ ತಳೆದು ಸೆಂಗಡಃ 
ದೊಳು ಲಿಂಗಾರ್ಜನೆಯಂ ಮಾಡಿ ಪ್ರಸಾದಭರಿತಪ್ರಮೋದಹೃದಯ 
ನಾಗುತಂ ; ಅಂದಿನ ದಿನದಲವರಂ ಪಿಂಗಲಾಅದೆ ಪುರಾತನರ ಗೀತ 
ಗೋಃಷ್ಠಿರಸತರಂಗಿಣಿಯೊಳು ಬೆಳಗಪ್ಪನ್ನ ವೀಸಾಡಿ ಪರಿಣಾಮದ 
ತಡಿಗೆ ಸಾರು ಬಸೆವರಾಜಂ ಸೆದ್ದಕ್ಕಿಯುಕ್ತ೦ ನಿಂದಿರ್ದು- -ದೇವ 
ದೇವ, ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ಸುಖಮಂ ಸವಿಗಂಜಿಂ.. ಬಿಡಲಾಖಿನಾಜಸಂ. 
ಣಂದಿನತೆಕದೊಳ್‌ ಬಂದೆಂದಿಂಗಂ ಕುಂದದೆ ನಿಚ್ಚ ಶಿವರಾತ್ರಿಯಂ 
ಮಾಳ್ಬೆ ನೆಂಬ ನೇಮವಂ ಕೈಕೊಂಡೆಂ, ಕೈಕೊಂಡೆಂ- ಬಂದು ಸಂಗನ 
ಶರಣರ Aas, ದೊಳು ಸತ $ವಚನಾಲಂಕ ತೆನೇಮಸಂಪನ್ನ ನಾಗಿ 
ಕೂಡಲಸಂಗಲಿಂಗಾರ್ಜನ ನಿತ್ಯತಿವರಾತ್ರಿವ್ರತ ಸತ್ಯ ಶರಣಸಮಾರಾಧನ 
ತಾತ್ಸರ್ಯಚಿತ್ತಂ ಬಿಜ್ಜಳಭೂಪಸೀಮೋಪಚರ್ಯಭರನಪ್ಪ ಬಸವರಾಜ 
ನೋಲಗಿಸುತಿಪ್ಪಲ್ಲಿ ; 

ಒಂದು ದಿನವೊಡ್ಡೊ ೇಲಗದೊಳೆಡ್ಡ ಮಾಗಿ ನೃಪನ ಕೆಲದ ಗದ್ದು 
ಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬಸೆವನಿರೆ, ಪಿಂತಣ ಮೈಯೊಳು ಬಿಜ್ಜ ಛನ ಗುರುವಪ್ಪ ನಾರಾ 
ಯಣಭಟ್ಟ ನೊಡನೆ ಮಂಜ್ಯಣಕ್ರಮಿತಂ ಕೂಚಿಗಂ ಪೋಜಿಪೆದ್ದಿಗಂ 
ಮೊದಲಾದ ವೇದಜಡರ್‌ ಬಸವನಿರವಿಂಗೆ ಅಸೂಯೆಗೊಳುತ್ತೆ ಕುಳ್ಳಿ ರೆ, 
ಮಕುಟಕೋಟಿವರ್ಥನರಿಂದಿಡಿದಿರ್ಪ ಸೆಭಾಮಧ್ಯಸಿಂಹವಿಷ್ಟರಪ್ರವಿಷ್ಟ 
ನಾಗಿ ಕಲಿಯುಗರಾವಣಂ ಪರನ್ಯೃಪಾಳಗರ್ವಪರ್ವತಕುಲಿಶಂ ಪರಿಪಂಥಿ 
ಪನ್ನ ಗವೈನತೇಯನೆನಿಪ ಬಿಜ್ಜಳಭೂಪನೊಪ್ಪಿ ಪ್ಪ ಸಮಯದೊಳು ; 
ಒರ್ವ ಮಾಲೆಗಾಅಂ *ಲೀಲೆಯಿಂ* ತನ್ನ ಕೈಯಂ ಸುತ್ತಿ ಕೈವಾರಿಸುತ್ತೆ 


1 ಯಕ (ಕ); 3ಗ (ಖು); 3 ಟ್ವಿಯೊಳು (ಕ.); * ಮಾಲೆಯಂ (ಕ.) 


g 
-name ees ಎ. 
i ae ಜಾ ಷನ್‌ 
mr Te ಸಡಾ... ಹಾಚಿ ಬಡಾ... eee eee ee a 
ES eee ea 
5 a ya 


ಆಜಿನೆಯ ಸ್ಥಲ q2 


ಮುತ್ತಿ ಮುಸುಂಕುವ ಮಧುಕರನಿಕರಂ ಬೆರಸಿ ತಂದೊಂದು ಸುವರ್ಣ 
ಫೇತಕೀತುಸುಮಮನರಸನ ನಕೈಗೆ ನೀಡೆ; ಈ ಹೊಸೆ ಈುಸುಮವೆಲ್ಲಿಯದೆ 
ನುತ್ತರಸಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸೌರಭದ ಮುದೆ ನಿಯನೊಡೆವಂತೆ ಹೂವಂ 
ಬಿಚು ತೊಳಗಣ ಪರಿಮಳದ ತೆನೆಯ 1 GAHRAN ಬೆಳೆದ ಸಣ್ಣ 
ಮನೆ ನುಣ್ಣೆ ಸಳನೊಂದಂ ತೆಗೆದು ಬಸವರಾಜನ ಕೈಯೊಳು ಕುಡೆ ೭೦ 

ಲೇಸೆನುತಿ ತ್ರೀಸಿಕೊಂಡು ತನ a oS ಕ್ಸ ಪುಟಿದೊಳಗಣ ರನ್ನ ದ ಸೆಜ್ಜೆ ಯಂ 

ತೆಗೆದು ಒಳಗಣ ಸೆಂಗಮೇಶೆ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು ಹಿಂಗದಿರ್ಪನ್ಲಿ ; 
ಶೈವಾಗಮಂಗಳೊಳು ಕೇತಕೀಕುಸುಮಮಂ gaa, ರಂಗೇಖಸಲಾಗ 
ದೆಂಬುದಂ ಮಾಣ್ಣು ಆಗಮಮಂ DISD RE ಹುಡುವುದ 
ರಿದೆಂದು ಕಟಿಕಿಯಿಂ ಪೆ Seha] ನಾರಾಯಣಭಟ್ಟ ೦ ToO ನುಡಿಯೆ, 
ಬಸವರಾಜಂ ಕೇಳ್ದು ನಸುನಗುತ್ತೆ ಎಲೆ Se ವಿಪ್ರ, ಎಲೆ ದ್ವಿಜಾ 
ಭನ ವಿಲೆ ಕರ್ಮದ ಕಡುಜಡನೆ, ಕೇಳು. ದೇವಂ ಭ್ರ ರ್‌ ಕೊಟ್ಟಡೆ 
= ಕೊಳ ನೈ ಎಂದು ನುಡಿದ ಮಾತಿಗೆ ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗಿ ಬಿಜ Sh = 
ಬಸವನ ನಗು ನೋಡಿ-_ದೇವರ್‌ ಫೈತೊಂಬ್‌ನೌಂಬುದಕ್ಕೆ ಹುಲು 
ಹೇನೆಂದು ಕೇಳಲೊಡಂ ; ದೇವ, ಅಮ್ಮಮ್ಮ ! ಪರಸಮಯಮೇಘ ೮೦ 
ಮಹಾಬಲಂ ದುರ್ಜನಗಿರಿವಜ್ರ ಘಾತಂ ಭಕ್ತಕುಲಚಕು D BAT ಬಸವ 
ರಾಜಂ ತನ್ನ ಫಲಬಲದ ಸವನ ಸ್ಪಮಾಹೇಶ್ವ ರರ ಕಕ್ಷ ಪುಟಿದ ಸೆಜ್ಜೆ ಗಳ 
ನುಪ್ಪರಿ"[ಸೆ], ಸರ್ವಶಿವಲಿಂಗಂಗಳುತ್ತ RERA REE 
ಮಹಾಶಿವಲಿಂಗದಂ ಗಳೊಳಂ ಬಸವಣ್ಣ ೦ ಕೊಟ್ಟಿ ಫೇತಕಿಗಳ ಸದೃಶ 
ಮಪ್ಪ oe ನು'ಣ್ಣೆ ಸಳ್ಗ a ತಿಣ್ಣ ಮಾಗಿ ತೀವಿಕೆ; ಬಿಜ್ಜ 3 ಕಂಡು ಕೇಳು 
ದಣ್ಣಾ ಯಕರ ಪ ವದತಳಕ್ಕೆ ಅಗಿ ತಪ್ಪುದಂಡಕ್ಕೆ ಪನ್ನಿಚ್ಛಾ ಸಿರ ಹೊನ್ನಂ 
ಕೊಟ್ಟು, ಆಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ತನ್ನ ರಮನೆಯ ಭಂಡಾರಿಗಳೆಂಬುದಂ 
ದು ಸಂಗಮೇಶ್ವ ರನೆಂದೆ ae ನೊಂಡಾಡುಶಂ ಸಂ*ತ್‌ಸುಖದಿಂ 
ಪಲಕೆಲವು. ದಿವಸಮಾ ತೆಣದೊಳಿರೆ ; 


—_ eee 


= g (ಕ.ಖ.) ; 3 ಡಿ(ಬ.); 8 ರೆ(ಕ.); * ಸಿ(ಕ.ಖ.) ; 5 ಸ(ಖ.); *ದ(ಖ.) 


೩೮ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


೯೦ ಭಂಡಾರಿ ಬಸ ಸವಂ ದಂಡನಾಥತ್ರಿ ಣೇತ್ರ ೦ ಬಿಜ್ಜ 2 ಳರಾಯನ sad 
' ದೊಳು ಸಜ್ಜ PA ೀಹದಿಂ ಶರಣರ್ಗೆರಡಿಲ್ಲರೆ ಬಿಸಕಯ್ಯುತಿರ್ದಪನೆ ೦ಬ 
ಸುಕ ತಾಲಂಕೃ F ಸೆರ್ವರಚನವಾರ್ತಾವಿಶೇಷ[೦] ಜಗದ್ಧ ಸರಿತಮಾಗೆ ; 
ಕೇಳ್ದು ಸಕಲದೇಶದ ಶರಣಾವಳಿ ಕರುಣದಿಂ ಹರಭಕ್ತಿ ಸಕೋನಿಧಿ ತೆಕೆ 
ಮಿಸಗಿ ಮಾಜ ಬಪ್ಪ o ಮಂಗಳವಾಡದ ನಾಲ್ಕುಂ ದೆಸೆಯೊಳು 
ಮೃ ದುಮೃ ದಂಗಪಟಿಹತಂಖಭೇರೀನಿನಾದಗಳೊಡನೆ ಎತ್ತಿದ ವೃಷಭ 
ಧ್ವ ane "ಸತ್ಯೃತರಣರ ನೇಳಿ*ಕೆ” ಸಹಿತಂ ಸಂದಣಿಸಿ ನಡೆತಂದ ಕ್ಕ 
ಮಾಡೇಶ್ವ ರಕುಲಮನತಿಸೆ (ಹದಿಂದತಿಹರುಪದಿಂದತಿಭಯದಿಂದತಿಭಕ್ತಿ, 
ಡು ಬಾವು ಭಾಗ್ಯ ವೆ! ನ ನರಜನ್ಮ ದೊಳು 
ಬಂದು ಗುರುಕರುಣಮಂ ಹೊತ್ತು ಜ್‌ ಶರಣರ ಬರವಂ 

೧೦೦ ಪಡೆದೆಂ- -ಎಂದುಬ್ಬಿ ಕೊಬ್ಬಿ ಮುಗುಳೊತ್ತಿ ಜರಿಬಿರಿದರಳ್ಲು ಸಕಲ 
ಶರಣರಂ ನಿಜನಿಳಯದೊಳು ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಲಿ ಸೈಗೆಡೆದು ನಿಂದು 
ಫೈಗಳಂ ಮುಗಿದುಡೇವದೇವ, ನಿಮ್ಮಂ ಕಂಡವನಾವಂ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಕಣ್ಣಾಗ? ನಿಮ್ಮಡಿಗಳ JOFO ಪಿಡಿದವನ ಚರಣವಾರ ಮಕುಟ 

' ಹೊಳು ಬೀಳದು? ದೇವ, ನಿಮ್ಮ ನಾರಾಧಿಸಿದ ಮನುಜನ ಕೈ ಆರ 


ಕೈಯಂ ಕೀಳ್‌ಮಾಡದು? ದೇವ, ನಿಮ್ಮ ಪದಪದ್ಮ ಪರಾಗಮಂ ಕ 


ತಾಳ್ಗನ ಭುಜಂ ಆರ ಭೂಮಿಯಂ ಧರಿಯಿಸದು ? ದೇವ, ನಿಮಗೆ ತೊತ್ಕಾ 

ದಂಗೆ ತೊತ್ತಾಗದ ಲಕಿ ಕ್ಸ್ಮಿಯಾವಳು ? ದೇವ, ನಿಮ್ಮಂ ಸ್ತುತಿ 

ಗೆಯ್ದ ನಾಲಗೆಗೆ ಮರುಳಾಗದ AOA, ತಿಯಾವಳು? ದೇಖ ನಿಮ್ಮ 0೦ 
ಸಿಂಗರಿಸಿದಂಗಾಳಾಗದ ಜೆಲುವಾವುದು? ನಿಮ್ಮಂ ಪೊಗಳಲೆನ್ನ 

೧೧೦ ದೇವ, ನಿಮ್ಮೊ GO ಸಂಗನೊಳವಿಭೇದಂ. ನಿಮ್ಮಂ' ನೆನೆವುದೆ aedo, 
“ನೋಡುವುದೆ ದರುಶನಂ, ಮುಟ್ಟಿ ದುದೆ ಸ್ಪರ್ಶನಂ, ನೀವೆ ಗತಿ, ನೀವೆ 

ಮತಿ, ನೀವೆ ಪಾ ಣಂ ಎನುತೊನ್ನೊ ಮೆ ಚಿವರುತ್ತ ೦ ಆನಂದಜಳಮಂ 

. ಸೊಸುತಂ ನಡೆಗೆಟ್ಟು ಕುಳ್ಳಿರುತಂ ಗದುಗದಿಸುತಂ ಕಳೇಯೇಖುತಂ ಕರ 


+H (ಬ) 


JOŽ 40 Qe 


ಗುತೆಂ ಕಂಪಿಸುತಂ ಪುಳಕಿಸುತ್ತಂ, ಶಿವಭಕ್ಕಿಸಾ:ರಾಯಂ* ಜಂಗಮ 
ಪ್ರಾಣಿ ಸಂಗನಬಸವಂ ಶರಣರ ಸಮಿಪಕಿದಿರ್ವಂದು ಹರುಷದಿಂ 
ಪರಮಸುಖಿಯಾಗಿರ್ದಂ. ಅಂತುಮಲ್ಲಡೆಯುಂ || 





1 ರ್ವಭೌಮಂ (ಖ.) 


೪೦ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಏಳನೆಯ ಸ್ಥಲ 
ತರಣಸರೋಜಸಂಕುಳಸಹಸ್ರ ಕರಂ ಶರಣಾಬ್ದಿ ಚಂದ್ರಮಂ 
ತರಣಸಮಾಜಟಾತಕಸುಧಾವರುಷ೦ ಶರ" [esr] zero | 


ಶರಣಮಯೂರಮೇಘನಿನದಂ ಮರುರೇ ಶರಣೈಕಬಾಂಧವಂ 
ಶರಣಸುಖಾಕರಂ ಶರಣಸನ್ನಿ ಹಿತಂ ಬಸವಣ್ಣ 9 WO), ದಂ || ೧* 


ಇಂತು ಶರಣರ ಮುಂದೆ ಬಸ ಸವನೊಪ್ಪುತ್ತಿ ರ್ದು 
ತ್ನ ರರ ಘನಕರುಣವೊದಗಿರ್ದು | 
ಪನ್ನಿ WO, * ೈಕೊಡೆಯರಂ ನೋಡುತಂ 
= ನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ರಸಿಯರ ನೋಡುತಂ | 
ಬೋನಮಂ ಸೆವೆವುದೊಡೆಯರ್ಗೆಂದು ಪೇಳುತಿರೆ 
ನಾನಾವಿಧಾನ್ನ ರಸಪಕ್ವಾನ್ನ ವಾಗುತಿರೆ | 
ಕರಮೊ*ಪ್ಟೆ ಸಮೆದ ಓಗರದ ರಾಸಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಹರವರಿಯ ಮಂ*ಡ*ಗೆಗಳೊಟ್ಟಿ ಲುಗಳಲ್ಲಲ್ಲಿ | 
ಗಾರಿಗೆಯ ಅಳಸುಗಳ ಕುತ್ತಖಿಗಳಲ್ಲಲ್ಲಿ 
nao ಹೂರಿಗೆಯ ಲಡ್ಡಿಗೆಯ ಬೆಟ್ಟಿಂಗಳಲ್ಲಲ್ಲಿ | 
ಹಾಲುಂಡೆ ಫೃತಪೂರದಾಲಯವದಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಹಾ'ಲೋಗರೊ"ಡೆ ಸಣ್ಣ ಸೇವಗೆಗಳಲ್ಲಲ್ಲಿ | 
ಸರವಳಿಗೆ ಸಣ್ಣ ಸರವಳಿಗೆ ಮಣಿಸೆರವಳಿಗೆ 
ವರಮಧುರ ಆ ಸಮೆದವಂತೊಳಗೆ | 
ಮೇಲೋಗರದ ಹಿರಿಯ ರಾಸಿ ಮಸೆಗಿದವಲ್ಲಿ 
ಹಾಲುತುಪ್ಪದ ಕೋಟಿ ಕೊಪ್ಪರಿಗೆಯಂತಲ್ಲಿ | 
ಸಮೆದು ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಕಂಸೀಡುತ್ತಿರೆ ಕಂಡು 
ಅಮಮ ಭಕ್ತೆ gree ಬಸೆವಂ ಮನಂಗೊಂಡು | 


3 ಜಾರಿ (ಕೈ), ಹಾರ್ದಿ (ಬ); * ತಮ (a); ಹರನೊ (a); 


“ ಡಿ (ಖ); * ಲವುಗುವೊ (ಕ); ಸು (ಕ.) 


148 (ಕ) 


ಎಳನೆಯ ಸಲ 
@ 


ಶರಣರ ಪದಂಗಳಂ ಹರುಷದಿಂ ತೊಳೆವುತಂ 
ಕರಮೊಸೆದು ಪಾದೋದಕಂಗಳಂ ತಳೆವುತಂ | 
ಬದುಕಿದೆನೆನುತ್ತವರ್ಜನೆಗೆ ಎಡೆಮಾಡುತಂ 
ಸದಮಳರನಲ್ಲಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂ ಬೇಡುತಂ | 
ಬೇಹಬೇಅಗ್ರುವಣಿ ಬೇಖೆ ಪುಷ್ಪದ ಪಂತಿ 
weed weed ಶಿವಸಿಂಹಾಸನದ ಕಾಂತಿ | 
ಒಪ್ಪ ತಂಡದಲಿ ಸಿಂಹಾಸನಂಗಳನಿಕ್ಕಿ 
Sa Gurr ತರತರದಿಂದ a, 0008; | 
ಪಲ್ಲಿರಿದು ತಗ್ಗಿ ತಲೆಗರೆದು ಬೆರಳಂ ಕಚ್ಚಿ 
TOY ON ಕುಗ್ಗಿ ಕೆಂಕರತೆಯಿಂ ನೆಣ ಪೆಚ್ಚಿ | 
ಸ್ಸ ಗೊಟ್ಟು ತೆಂದು ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಸಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಮೈಗರೆದು ಹರುಷದಿಂ ನಲವಿಂದ ಹಾರೈಸಿ | 
ಎಡೆಮಾಡಿದೆಡೆಗಳೊಳು ಭಕ್ತಿಯಿಂ ಕುಳಿ ೈರಿಸೆ 
ಮೃಡಪೂಜೆಯುತ್ಸಾ ಹವಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಡಗರಿಸೆ | 
ಬೆಲ್ಲವತ್ತದ ಪತ್ರೆಯಂ ನಮಗೆ ನೀಡೆಂಬ 
ಮಲ್ಲಿಗೆಯನಿಲ್ಲಿ ತಾ ಸುರಗಿಯಂ ಸುರಿಯೆಂಬ | 
ಮರುಗಮಂ ತಂದಿರಿಸಿರೆಮ್ಮ ದೇವಂಗೆಂಬ 
ಬಿರಿಮುಗುಳ್ಗಳಿರವಂತಿಯಂ ಮೆಬ್ಬನಿಳುಪೆಂಬ | 
ಆಗಮವದೇಕೆ ತೇತಕಿಯನೆಮೆಗೀಯೆಂಬ 
ರಾಗದಿಂ ರಾಜಿಸುವೆಸಳ್ಗ ಳಂ ತೋಯೆಂಬ | 
ಸಂಪಗೆಯ ಕುಸುಮಮಂ ತಂದು ಸೈತಿರಿಸೆಂಬ 
ಕಂಪುಳ್ಳ ಸೇವಂತಿಯಂ ತಂದು ತುಖ"ಗೆಃಂಬ | 
ಜಾದಿಯಂ ಮೊಲ್ಲೆ ಯಂ ಬೆರಸಿ ನೀಡೆಮಗೆಂಬ 
ಹೂದುಖುಗಲೇಕೆ ಪಡ್ಚ ಳಿಯನೆಮಗೀಯೆಂಬ | 


೪೧ 


೨೦ 


೩೦ 


Vo 


೪೨ 


ಅಳಿಗಳೆಗಿದ ಹೂವನಾವೊಲ್ಲೆ ವೆಂದೆಂಬ 
ಕಳೆ ರವಿಕರಂ ಮುಟ್ಟಿದರಳ್ಗ Foy) ಬೇಡೆಂಬ | 
ಭಸಿತಮಂ ಮೈಯೊಳೊಲಿದುದ್ದೂ ಳಿಸೆಂದೆಂಬ 
ವಿಸೆನಂತಲಂಕರಿಸು ರುದಾ )ಕ್ಷೈಗಳನೆಂಬ | 
ತಣ್ಣಿತಪ್ಪಗ್ರುವಣಿಯಂ' ಶೋಧಿಸೆಂದೆಂಬ 
ಸಣ್ಣಿ (ರಮಪ್ಪ ಸಿರಿಗಂಧಮಂ ಬೆರಸೆಂಬ | 
ಹಿಮಜಲಕೆ ಸೆಂಪಗೆಯ ಮುಗುಳ್ಗ YO ಕೂಡೆಂಬ 
೫೦ ವಿಮಲವಪ್ಪಗ್ಟುಣಿಯನೊಲಿದು ಬಾಸೆಣಿಸೆಂಬ | 
ಬಾವನ್ನ ವೇ ಸಾಲ್ಪುದೆಮ್ಮ ದೇವರಿಗೆಂಬ 
ಆವಗಂ ಬೇಳ್ಸ ಪಜ್ಜೆಯನೀವುದೆಮಗೆಂಬ | 
ನಂದವರ್ತಿಯನೊಲಿವನೆಮ್ಮ ಶಂಕರನೆಂಬ 
ಮಂದೈಪ ಕಂಪೆ ಸಾಲ್ತುದು ಶಶಿಧರಂಗೆಂಬ | 
ಧೂಪಮಂ ತಮ್ಮ ದೇವಂಗೆ ಮುನ್ನೀಯೆಂಬ 
ದೀಪಮಂ ಬಳಿಕೆತ್ತಿರೇ ದಶಭುಜಂಗೆಂಬ | 
ಶರಣರಂ ನೋಡುತಂ ಹರುಷದಿಂ ಹಿಗ್ಗುತಂ 
ಪರಿಪರಿಯ ಹೊಸಪರಿಯ ಪುಳಕದಿಂದರಳುತಂ | 
ಬಸವರಾಜಂ ನೋಡಿ ಬದುಕಿದೆನೆನುತ್ತಲ್ಲಿ 
೬೦ ಬಸೆವಿದೇವಂ ಕಂಡು ಹೆಚ್ಚಿ ಬಾಳುತ್ತಲ್ಲಿ | 
ಜಲಚರಂ ಸೋಂಕದಗೃವಣಿ ಬೇಕೆಂದಡಂ 
ಸಲೆ ವತ್ಸ ನುಣ್ಣದ ಪಯಂ ನೇಮವೆಂದಡಂ | 
ದೇವಲೋಕದ ಕಮಲವೆಮಗೆ ಬೇಕೆಂದಡಂ 
ದೇವಲೋಕದ ಮರುಗವಂ ಕುಡುವುದೆಂದಡಂ | 
ಕರಿಯ ಮಲ್ಲಿಗೆಯನೆಮ್ಮಾ ಶ್ವರಂಗೆಂದಡಂ 
ಕರವೀರದರಳೆಮಗೆ ನೇಮ ತಾನೆಂದಡಂ | 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 
| 








1 ಣಿಗಳಂ (ಕ.) | 


Sere 


"ಆ (ಖ.); 


ಏಳನೆಯ 40 9a 


ಕಾಮದಹನದ ವಿಭೂತಿಯ ನೇಮವೆಂದಡಂ 

mesg, ತೆ ನೇಮವೆಮಗೆ ಸಲಿಸೆಂದಡಂ | 

ಆರತಿಗೆ ಪಡ ಕರ್ಪುರವನೀಯೆಂದಡಂ 

ವಾರಿಜದ ತಂತುವಿನ ಬತ್ತಿ ಬೇಕೆಂದಡಂ | ೭೦ 

ಏಕಮುಖರುದ್ರಾಕ್ಷೆ ಜಪಕೆ ಬೇಕೆಂದಡಂ 

ಈಕೊಳಿಸುವಡೆ ರನ್ನ How ಬೇಕೆಂದಡಂ | 

ಗಜಮಸ್ತೆಕದ ಮುತ್ತು ರಂಗವಲಿಗೆಂದಡಂ 

ಭುಜಗನ ಫಣಾಮಣಿ ನಿವಾಳಿ ಬೇಕೆಂದಡಂ | 

ಕೋಡಿದನೆ ಕೊಂಕಿದನೆ ಕಂದಿದನೆ ಕುಂದಿದನೆ 

ಬಾಡಿದನೆ ಬಳ್ಳಿ ದನೆ ಬೆದಖದನೆ ಬೆಚ್ಚಿ ದನೆ | 

HONGO ನೆನೆದು ಸುಖದಿಂದಮಿಸಾವುತ್ತಿರ್ದ 

ಅಂಗಜಾರಿಯ ಕರುಣದಿಂದಲೀವುತ್ತಿರ್ದ | 

ಇಲ್ಲೆ ನ್ದ ದಚಳನಪ್ರತಿಮನೀವುತ್ತಿರ್ದ 

ವಿಲ್ಲಾ ಗಣಂಗಳ್ಗೆ ಛಲದೊಳೀವುತ್ತಿರ್ದ | ಲಂ 
ಈ ತೆಅದೊಳೀವುತಿಕೆ ಶರಣತತಿ ಹೆಚ್ಚ ತೆಂ 

ಓತು ಕೊಂಡಾಡುತಂ 3ಹಾ*ಡುತಂ ಹರಸುತಂ | 

ಹೊಸ ಹೊಸೆ ಪರಿಯ ಸಿರಿಯ ನೇಮದಜಲರ್‌ ಕೆಲರು 

HAW ಕೊಡದೆ ಪರಿಮಳವನೀವರ್‌ ಕೆಲರು | 

ಮಜ್ಜ ನಕ್ಕೇಖೆವುತಂ ಕರಗುತಿರ್ಪರ್‌ ಕೆಲರು 

ಉಜ್ಜ್ಜಳಿಪ ಲಿಂಗಮಂ ನೋಡುತಿರ್ಪರ್‌ ಕೆಲರು | 

ಪೂಜೆಯಂ ಮಾಡಿ ಪುಭ*ವೆದ್ದಾ ಡುವರ್‌ ಕೆಲರು 

ಪೂಜಿಸುತೆ ಕಂಪಿಸುತೆ ಸೈ ಮಃಖೆವವರ್‌ ಕೆಲರು | 

ಹೂವನೀಕ್ಷಿ ಸುತೆ ಹೊರೆಯೇಹುತಿಪ್ಸರ್‌ GOD) 

ದೇವನಂ ನೋಡಿ ದಳವೇಹುತಿಪ್ಸರ್‌ ಕೆಲರು | ೯೦ 


ರು (2.) 


೪೪ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಶಿವಲಿಂಗಮಂ ಮುಟ್ಟಿ *ಮಹೆವುತಿಪ್ಪರ್‌3 SOU) 
ತವಕದಿಂ ಸ್ಮುತಿಯಿಸುತೆ ಗದಗದಿಸುವರ್‌ ಕಲರು | 
ಹಾಡಲೆಂದನುಗೆಯ್ದು ನೋಡುತಿಪ್ಸರ್‌ ಕೆಲರು 
ನೋಡಲೆಂದನುಗೆಯ್ದು ಹಾಡುತಿಪ್ಸರ್‌ ಕೆಲರು | 
ಆಡುತಾಡುತೆ ಮಾಜ ಮಸಗಿ ಕುಣಿವರ್‌ ಕೆಲರು 
POLARS, GHWT OOF ಕೆಲರು | 
ಶಿವಶಬ್ದ ಮಂ ಕೇಳ್ದು ಪುಳಕಿಸುವವರ್‌ ಕೆಲರು 
ಶಿವನೊಡನೆ ಮುನಿಮುನಿದು ಜಿನುಗುತಿಪ್ಪರ್‌ ಕೆಲರು | 
ಧೂಪಮಂ ಮಖೆದಾರತಿಯನೆತ್ತುವರ್‌ ಕೆಲರು 
೧೦೦ ದೀಪಮಂ ಧೂಪಮೆಂದರ್ಜಿಸುವವರ್‌ ಕೆಲರು | 
ಇಂತು ಶಿವಲಿಂಗವೂಜಾಸಂಭ್ರಮಂ ನೆಗಳೆ 
ಸಂತತಂ ಬಸವರಾಜಂ ಹಿಗ್ಗುತಂ ಹೊಗಳೆ | 
ಆಗಳೊಗೆದವು ಘಂಟೆಗಳ ಢಣಢಣತ್ವ್ಯಾರ 
ಆಗಳುಣ್ಮಿ ದವು 3ಕ್‌ಸಾಳದ ಫಳತ್ವಾರ | 
ಅಲ್ಲಿ ಮುರಜದ ಮದದ ಕಹಳೆಗಳ ದನಿಯೊಳಗೆ 
ಅಲ್ಲಿ *[ಆ]ವ್ರಜದ ಶಂಖದ ಘನಧ್ವನಿಯೊಳಗಿ | 
ಭಕ್ತಿಸ್ಟಯಂವರದ ಪುಣ್ಯವೀಥಿಯ ತೆಅದಿ 
ಮುಕ್ತಿಸ್ನೆಯಂವರದ ಶಿವಯೋಗಿಗಳ ತೆಣದಿ | 
ಇರೆ wees ಬೇಖೆ ಪರಿಪರಿಯ ಪರಿಯಾಣದಿಂ 
೧೧೦ ಸರಸಪಕ್ಪಾನ್ನ ಘೃತಮಂ ಬಡಿಸಿ ರಾಗದಿಂ | 
ನವಸುಧಾಕಿರಣಜಯವೆನಿಸುವೋಗರವಿಕ್ಕಿ 
ಸವಿಗೆ ಸವಿಯೆನಿನ ಮೇಲೋಗರಂಗಳನಿಕ್ಕಿ | 
ರಾಗದಿಂದಣ್ಣೆ ವಾಶ್‌ಸಕ್ತರೆಗಳಂ ಬಡಿಸಿ 


T 


ಬೇಗದಿಂ ಕೆನೆಮೊಸರುಮಜ್ಚಿಗೆಗಳಂ ಬಡಿಸಿ | 





1 ಮುಟ್ಟಿ ಮೆಯೆವರ್‌ (ಖ.); 3 P (ಖ.); * ವಾ (ಕ.ಖ.) 


ieee ee ಇಂ. 


ಏಳನೆಯ ಸ್ಹ ಲ ೪೫ 


ಚಂದ್ರಮಂಡಲದೊಳಮ ZAR ಕೊಡುವಂತೆ 
ಸಾಂದ್ರರುಜಿಗೊಡುವ 3 ಪರಿಯಾಣಂಗಳುಮನಿಂತೆ | 
ನೀಡುತಿೆ ಪರಿಜಾರಕಪ ಸ್ರಕರವಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಕೂಡೆ ಶರಣವ್ರಜಂ *ಹ ಹಾಕ್ಸಿ ಸೆಲ್ಪಿ 
ಬಸವರಾಜಂ ನಲಿದು ಪುಪಾ ಿ೦ಿಜಲಿಯನೀಯೆ 
NAC ಶಿವಭಕ್ತಕುಲವೆಲ್ಲ ಪರಕೆಯನೀಯೆ | ೧೨೦ 
ಆರೈಸಲಿಕ್ತುತ್ತುಫೆ ಫೇ ಚಾಂಗು *ಬೊಲ್ಲೆ 30ದು 
ಮಾರಾರಿಯಂ ಶಂಭುವಂ ಬಣ್ಣ ಸುತ್ತ 3.00 | 
ತಮತಮಗೆ ನೀಮದಿಂದರ್ಸಿಸಲ್‌ ತೊಡಗಿದರು 
ಶಿವಲಿಂಗಮೂರ್ತಿಯಂ ಬೋಳ್ಳಸತೊಡಗಿದರು | 
ಹಾಲುಂಡೆ ಮೃದುವಾದವೆಲೆ ಲಿಂಗ ಕೊಳ್ಳೆಂದು 
ಹಾಲನಾರೈಸು ಮತ್ತಾವುದುಂ ಬೇಡೆಂದು | 
ದೇವ ಬೀಸುಂಬೂರಿಗೆಯನೊ ಓಮ್ಮೆ ಸವಿಯಯ್ಯ 
ದೇವ ಪರಡಿಯ ಪಾಯಸವನುಣ್ಣು ದಮ್ಮಯ್ಯ | 
ದೇವ ಮೆಬ್ಬನೆ ಬಳಲ್ಲಿರೆಲೆ ತಂದೆ ಎಂದೆನುತೆ 
ದೇವ ಎ ತುತ್ತೆ ತ್ನೆನ್ನಾಣೆ ಕೊಳ್ಳೆನುತೆ | ೧೩೦ 
ಕೊಟ್ಟಿ STIN ಮಂ ಮೆಲಶೊಲೆ ಸಿಯೇಕೆಂಬ 
ದೃಷ್ಟಿಯಾಯ್ತ ಲೆಲೆ ಉಪಾ ರತಿಯ, ೦ಬ | 
BAA ಶಿವಲಿಂಗನುಣಲಾಡಿನೆಂದೆಂಬ 
ಮೊಸರೋಗರವೆ ಸಾಲ್ವುದೆಮ್ಮ ದೇವಂಗೆಂಬ | 
ಕೆನೆಮೊಸರ್‌ ನಿನಗರ್ತಿ ದಮ್ಮಯ್ಯ ಕೊಳ್ಳಯ್ಯ 
ಮನವಾರೆ ಪೇಳ ನಿನ್ನಿಚ್ಛೆಯಂ ಪೇಳಯ್ಯ | 
ಒಂದೆ ಮೇಲೋಗರವನೊಮ್ಮೆ ಸವಿನೋಡಿನುತೆ 
ಮಂದಗಿವೆ ಮಜ್ಜೆ ಗೆಯನವಧರಿಸು ಶಿವ ಎನುತೆ | 


A ಆರೈಸುತಿರಲ (ಖ.); 3 ಭೋಲೆ (ಖ.) 


೪೬ 


೧೪೦ 


೧೫೦ 


೧೬೦ 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಎನ್ನ ರಸ ಮೊಸೆರೋಗರಲ್ಲವಂ ನೀ ಕೊಳ್ಳ 
ನ್ನ್ನ ಮಹಾನಿಧಿಯೆ ಕರುಣದಿಂ ಕೈಕೊಳ್ಳ | 

ಎಂದೆಂದು ತೊಪಿಖದು ಭಸಿತದಿಂ *ಕಾ'ಪಿಟ್ಟು 
ಸಂದಣಿಪ ಭಯಭಕ್ತಿಯಂ ಮನದ ಮುಂದಿಟ್ಟು | 
ಆರೈಸಲಿಕ್ಕುವ ಶರಣರಿಚ್ಛೆ ಗವತರಿಸಿ 
ಕಾರುಣ್ಯನಿಧಿ ಗಿರಿಜೆದೇವ ಗಣತತಿವೆರಸಿ | 
ಉಂಡನೆಲ್ಲರ್ಗಿಷ್ಟವರನಾಗಿ ಶಂಕರಂ 
ತಂಡತಂಡದ ಕರುಣದಿ೦ ಚಂದ್ರ ಶೇಖರಂ | 
ಆಗಳೂಲವಿಂ ಹಸ್ತಪ್ರಕ್ಸಾಳನಂ ಮಾಡಿ 
ರಾಗದಿಂ ಚಂದನದ ಕೈಘಟ್ಟಿಯಂ ನೀಡಿ | 
ಫತ್ರುರಿಯ ಕರ್ಪುರದ ವೀಳೆಯಂಗಳನಿತ್ತು 
ಬಿತ್ತರಿಸಿ ಜಮರಸೀಗುರಿದರ್ಪಣಮನಿತ್ತು | 
ಬಿಜಯಂಗೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಜಲಿಂಗಮೂರ್ತಿಯಂ 
ವಿಜಯರಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾದಸುಖದರ್ತಿಯಿಂ | 
ತೊಡಗಿದರ್‌ ತಮತಮಗೆ ಕೂಡೆ ಶರಣೆಂದೆನುತೆ 
ಮೃಡನ ಪ್ರಸಾದಕ್ಕೆ ಹರುಷದಿಂ ಪೊಡಮಡುತೆ | 

ಏನೆಂಬೆನವರ ಸದ್ದಕ್ಷಿಯಾನಂದಮಂ 
ನಾನಾವಿಧದೊಳಿಪ್ಪ ಗಣನಿವಹದಂದಮಂ | 
ಸವಿಸವಿದು ರುಜಿಯನರ್ಪಿಸುತಿರ್ಪವರ್‌ ಕೆಲರು 
ಸವಿಸವಿದು ಬಸವನಂ ಹರಸುತಿರ್ಪರ್‌ ಕೆಲರು | 
ಭಕ್ತಪ್ರಸಾದಮಂ *ೇಳುತಿರ್ಪರ್‌ ಕೆಲರು 
ಭಕ್ತರ್ಗೆ NWOT, Osh, ದಿರ್ಪರ್‌ ಫೆಲರು | 
ಹರಿಹರಿದು 3ತುತತ್ತಿಟ್ಟು ಕುಣಿವುತಿರ್ಪರ್‌ ಕೆಲರು 
ಶರಣರಂ ನೋಡಿ ಬೆಅಗಾಗುತಿರ್ಪರ್‌ ಲರು | 


1 ಕೋ (ಖ.); 3ಸು (ಖ.) 





Eee 


ಸಪ (ಕ.) ; 


ಏಳನೆಯ ಸಲ 
ಛಿ 


Bow ಪೃ ಮಂ ಸುಖಸುಖದು ಬಸವಣ್ಣ ಬಾಳ್ಗೆ ೦ದು 
ಒಪ್ಪಿ ಹಾಲಂ ಸವಿದು ಬಸವಣ್ಣ ಶರಣೆಂದು | 
ಸರಸಪಕ್ಕಾ AA ಮಂ ಸೆವಿದೆನಗೆ 'ತನಗೆಂಬ 
ಅರರೆ ಡೂ ತವಕದಿಂ ಸುರಿಯೆಂಬ | 
ಪರಿಣಾಮದಿಂ ತೇಗಿ ಬಸೆವನಂ ಹರಸುತಂ 
ಪರವಶೀಭೂತರಾಗುತೆ ಸುಖದೊಳೊಪ್ಪುತಂ ತೆಂ | 
ಲಿಂಗಪ್ರಸಾದಿಗಳು ಶರಣಪ್ರಸ ಸಾದಿಗಳು' 
sons moore ಶಬ್ದಪ್ರಸಾದಿಗಳು | 
ಗೀತಪ್ರಸಾದಿಗಳು ನೋಟಸ ಸಸಾದಿಗಳು 
ಮಾಕೇನೊ ತರಣದರುತನದ ಪ ಪ್ರಸಾದಿಗಳು | 
ವೀರಪ್ರಸಾದಿಗಳು ಶಾಂತ ತಪ್ರಸಾದಿಗಳು 
ಸಾ ಸ ಧೀರಪ್ರಸಾದಿಗಳು | 
ಪೃಸಾದಿಗಳು ನಿಚ್ಚ ಪ್ರಸಾದಿಗಳು 
ಸಮಸುಖದ ಸರ್ವಪ್ರಸಾದಿಗಳು | 
ಸಾದದಿಂ ಪ್ರಣ್ಯೋದರಂ ತಣಿಯೆ 
ರ್ತಿಗಳಿಂದ ಕಿವಿಗಳ್ಳೆಂ ತಣಿಯೆ | 
ನೆನಹಿನಿಂದವೆಲ್ಲರ ಮನಂ ತಣಿಯೆ 
ಸವನಾಲೋಕದಿಂ ಲೋಚನಂಗಳ್‌ ತಣಿಯೆ | 
WANA ಸ್ತುತಿಗಳಿಂ ನಾಲಗೆಗಳುಂ ತಣಿಯೆ 
ಬಸವ'ಸ್ಫರುಶನದಿಂದಲೆಲ್ಲರಂಗಂ ತಣಿಯೆ | 
ಸಕಲಗಣವೃಂದಂ ಪ್ರಸಾದದೋಕುಳಿಯಾಡಿ 
ಸಕಲ ಗಣಸೆಂಕುಳಂ ತೌಣು8ವಿನೋಕುಳಿಯಾಡಿ | 
ಅಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣನಂ ಶರಣತತಿ ಪರಸುತಿರೆ 
ವಿಲ್ಲ Zeno ಬಸೆವನಂ ಪೊಗಳುತಿರೆಯಿರೆ || 


£೯ ಜೆ ಬ್ರ ಚ 
AL A gil J 
zt en ee 

ae 


© 
L 


3 ನು (ಖ.) 


೪೭ 


೧೭೦ 


೧೮೦ 


ತ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಎಂಟಿನೆಯ R O 


ಬಸವನ ಮಾತೆ ಮಾತು ಬಸವಣ್ಣನ ಭಕ್ತಿಯ ಓಜೆಯೋಜಿ ಕೇಳ್‌ 
ಬಸೆವನ ರೀತಿ ರೀತಿ ಬಸವಣ್ಣನ ಕೆಂಕರವೃತ್ತಿ ವೃತ್ತಿ ಮೇಣ್‌: | 
ಬಸೆವನ ಬಟ್ಟೆ ಬಟ್ಟೆ ಬಸ ಸವಣ್ಣ ನ ಬಿಂಕದ = lose -ಹೋ- 
ಬಸವನ ಷೆ ಷೆ ಬಸ ಸವಣ್ಣನ ನೇಮವೆ ನೇಮವುರ್ವಿಯೊಳ್‌ || ೧* 


ಬಸೆವನ “Nes *ಗೀಕಿತಿ ಬಸವಣ್ಣನ ನ ನಿರ್ಮಲರೂಪು ರೂಪು ಕೇಳ್‌ 
ಬಸವನ ಗಾಡಿ ಗಾಡಿ ಬಸವಣ್ಣ ನ [ಬಂಧುರ] ಕೀರ್ತಿ ಕೀರ್ತಿ [ಮೇ]ಣ್‌* | 
ಬಸೆವನ ಬುದ್ದಿ ಬುದ್ದಿ ಣದ ನನ ಪುಣ್ಯದ ಲೀಲೆ ಲೀಲೆ ಹೋ 

ಬಸವನ ರಕ್ಷೆ "ರಕ್ಷೆ ಬಸವಣ್ಣ 4 ಶಿಕ್ಷೆ ಯೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಲೋಕದೊಳ್‌ || ೨* 


ಬಸವನ ಪೆರ್ಮೆ ಪೆರ್ಮೆ ಬಸವಣ್ಣನ ನಚ್ಚಿ ನ ಕೂರ್ಮೆ ಕೂರ್ಮೆ ಕೇಳ್‌ 
ಬಸೆವನ ಸೀಮೆ ಸೀಮೆ ಬಸವಣ್ಣ ನ ಶೀತಳಶಾಂತಿ ಶಾಂತಿ ಮೇಣ್‌ | 
ಬಸೆವನ ಜಾಣು ಜಾಣ್‌ ಬಸೆವಿದೇವನ ಭಾವದ ಕಾಣೆ ಕಾಣೆ ಹೋ 
ಬಸವನ ಭಕ್ತಿ ಭಕ್ತಿ ಬಸವಣ್ಣನ ಯುಕ್ಕಿಯೆ ಯುಕ್ತಿ ಲೋಕದೊಳ್‌ || ೩* 


ವಿಂದಿಂತು ಪೊಗಳೆ ಶರಣರ 
ಮುಂದೆ ಮನಂಗುಂದಿ ಕಂದಿ ಕೈಮುಗಿದು ಕರಂ | 
ನೊಂದು ಶಿವಭಕ್ಕಿಭಯರಸ- 
ದಿಂದಂ ನೆಖೆ ತಗ್ಗಿ ಕುಗ್ಗಿ ನುಡಿದಂ ಬಸೆವಂ || ೪* 


ದೇವರ್‌ ನೀವೇ ಪಾ,ಣಂ 

ನೀವೇ ಕಣ್‌ ನೀವೆ ಮಾತೆ ನೀವೇ ಜನಕಂ | 
ನೀವೇ ಗತಿ ನೀವೇ ಮತಿ 

ನೀವೇ ಪತಿ ನೀವೆ ಗುರುವೆನಗೆ ಬೇಖುಂಟೇ || ೫* 


ಯಾ (ಖ.); ರೀ (ಖ.); * ಕೀರ್ತಿ ಕೀರ್ತಿ ಮಾಣ್‌ (ಕ.). ಕೀರ್ತಿಯೆ ಕೀರ್ತಿ 
ಮಾಣು ಮಾಣ್‌ (2.) 





ಬಿಂಟಿನೆಯ ao 


ಮಾಣದೆ ಪಾದವೆ ತೊಟ್ಟಿಲ್‌ 

ರೇಣುವೆ ಬಾಯ್ತೆಣ್ಣೆ ನಖರುಚಿಯೆ ಮೊಲೆವಾಲ್‌ ಮೆ| 

39, 8083 ನಿಮ್ಮಯ ಕರುಣಂ 

ಕ್ಸೋಣಿಯೊಳೆನಗಾಗೆ ಬಸವನಾಜೆಂ ಬಳಿಕಂ || ೬* 

ಶರಣರ ಬಂಟರ ಬಂಟಂ 

ಶರಣರ ಕಿ೦ಕರರ ಕಿ೦ಕರರ ಕಿಂಕರನಾಂ | 

ಶರಣರ ಲೆಂಕರ ಲೆಂಕಂ 

ಶರಣರ ತೊತ್ತೆನಗೆ ಬೇಟಿ :ಗತ್ರಿಮತಿಯು೦ಟೀ || ಪ 

DOR ಶರಣಸಂಕುಳಕ್ಕೆ AOS, , ಕಭಯಭಕ್ಕಿಭರಿತ ಕಿಂಕುರ್ವಾಣ 

ವಾಕ್ಯಮಂಡಿತವದನಮಂಡಲನಾಗಿ, ದಂಡನಾಥಚೂಡಾಮಣಿ ಭಕ್ತ 
ಕುಲತಿಲಕಂ ಸತ್ಯಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯಸಾರ್ವಭೌಮಂ ಸದ್ದಕ್ತಿಸೋಹೆಗಾಅಂ 


ಮುಕ್ತಿ3ದಳವುಳಕಾಅನೆನಿಪ ಬಸವರಾಜಂ ಭಕ್ತರಂ ಕಂಡು ಕಡು 


ನೇಹವೆಡೆಗೊಂಡು, ನಡೆತಂದೆಲ್ಲರ್ಗೆ ಬೇಟಿ ಬೇಖೆ ದಿವ್ಯಚಂದನಮನು 
ದ್ವರ್ತನಂಗೆಯ್ದು ಮೃಗಮದಮನಲಂಪಿಕಿ ಸಾದಿನ ಕಂಪಂ ಕಕ್ಷ 
Widow ಕೈಕೊಳಿಸಿ ಭಸಿತದೊಳು ಬೆರಸಿದ ಕತ್ತುರಿಯ ಸಾರಮಂ 
ನೊಸಲೊಳು ಮೇಳೈಸಿ ಪರಿಮಳದಲರ್ಗಳಂ ಸಿರಿಮುಡಿಗೆ ಸಿಂಗರಿಸಿ 
ನೋಡಿ ನೋಡಿ, ಕಣ್ಣ POWs, ಮನದ warded ಮುಂಡಾಡಿ 
ತಣಿವಿಲ್ಲದ ತವಕಂ ಪೊಣ್ಣೆ ಸತ್ತ ಗುಣಂ ಮತ್ತಂ ವೆಗ್ಗಳಮಾಗೆ ಮಿಕ್ಕು 
ಮಾಖು, ಬಿಜ್ಜಳನ ಭಂಡಾರದ *ಚಿ*ನಿ ಮಹಾ*ಚಿ*ನಿ ದೇವಾಂಗ ಲತಾವಳಿ 
ಹಂಸಾವಳಿ 'ಗಜಾವಳಿ ಮೊದಲಾದ ಪಟ್ಟಾವಳಿಯ ದಿಂಡುಗಳಂ ತರಿಸಿ 
*[ಜೆ]೦ದದೊಳಿರಿಸಿ ತರತರದಿಂ ಬಿಡಿಸಿ ಪರಿಪರಿಯ ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರಂಗಳಂ ತೆಗೆದು 
NAB ಶರಣರ ಮೈಯೊಳು ಬುರಬುರನೆ ನೆಗೆನೆಗೆದೇಳ್ವ ಪುಳಕದ ಸಾಲ್ಲೆ 
ದೃಷ್ಟಿಯಾದಪುದೆಂದು ಗವಸಣಿಗೆಯಿಕ್ಕುವಂತೆ ಮೈತೀವಿ ಪೊಜೆಯಿಸಿ 


2 ಮತಿಯೊಂದು (ಕ.) ; 2 ಯ ದಳಳಿ (2.) ; 3 ಲ್ಲಳೊ (ಕ.) ; ಚೀ?; 


5g (ಕ.ಖ.) 


೪೯ 


೧೦ 


೫೦ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ದಿಗಂಬರನ ಶರಣರ್ಗು*ಡುಗೆಗೊ*ಟ್ಟು, ಸಿಂಗರದತ್ತ ಮನಂ ಸೆಳೆದಾಭರ 
0ಗಳ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯಂ ತರಿಸಿ ರತ್ನ ಮಂ*ಜು?ಳಿಕೆಯ ಮುದ್ರಿಸಿದ ಮುಚ್ಚು 
ಳಂ ತೆಗೆದು sorties ಕಹಾಗಿವತಂಸೆಮಂ ತಿವಿಗಳಿಗಳವಡಿಸಿ ಮುತಿ 33 
ಹಾರಮಂ ಪೇರುರಕ್ಕೆ ಸ ಸಾರ್ಜಿ ಬಾಹುಪೊರಯಮಂ SARE ಕೈಕೊ 
9೦ ಳಿಸಿ ಕಂಕಣಮಂ ತಿರುಂಪಿ ನೂಂಕಿ ಮುದ್ರಿ ಕೆಗಳಂ ಭದ್ರಾ ರಗುಲಿಗಿತ್ತು, 

' ಆರಾಧನೆಗೆ ಚಿತ್ತವುರವಣಿಸಿ ಜಾ್‌ಳಿಗೆಗಳಂ ತಂಿಸುತಾ ಮುದೆ ಗಳ 
ನೊಡೆದು ಕುಡಿತೆವೊಂಗಳಂ ಮೃ )ಡಭಕ್ತರ ಮೆಲ್ಲಡಿಗಳೊಳು ಸುರಿಸನಿದು. 
ಕಣ್‌ತೀವಿ ನೋಡಿ ಮೈತೀವಿ ಮುಟ್ಟಿ ನಾಲಗೆತೀವಿ ಹೊಗಳಿ ಮನಂ 
ತೀವಿ ನೆನೆದು ಬುದ್ಧಿ ತೀವಿ ಬೆಚ್ಚು ಅಹಂಕಾರತೀವಿ ಪೆಜ್ಜೆ ಚಿತ್ಕತೀವಿ 
ಅಜ್ಜೊತ್ತಿ, ಮತ್ತೆ ಇತ್ತಿತ್ತು ತಣಿಯದೆ, ಪುಣ್ಯಲೋಭಿ ಭಕ್ತರ ಬಾಕುಳಿ 
ಶರಣರ ಸೂಟ್‌ ಸಜ್ಜ ನರ ಸೆಲೆಮಾಲಿ ಶರಣರ ಸಂಗದ ಶಾಶ್ವತನೆನಿಪ 
ಬಸವರಾಜಂ ಲಿಂಗಜಂಗಮಪ್ರ ಸಾದಹೃದಯನಾಗಿ ಶರಣರೊಳು 
ಸೆದೊ ಷ್ಟಿ ಯಿಂದಿರ್ದು ಮತ್ತ ತತ್ತ 

'ಜೇವಡೇವ, ನಿಮ್ಮರ್ಥಮಂ ನಿಮಗೆ ತೊತ್ತುಗೆಲಸವಂ ಮಾಡಿ 
೩೦ ಬೇಡಿತಂ ನೀಡುವ ಕಂಕರನೆಂದು ನೀವೆ ಘೊಂಡುಕೊನೆದಾಡಿಸುವ ನಿಮ್ಮ 
ಕಣ್ಣ ಮೊದಲ ಕ ಕಪ್ಪಡದ ಹಾಹೆ ಆನೆಂಬುದು. ಹಲವಂ ನುಡಿವುದೆಲ್ಲಂ 
ಪುಸಿ, ನಡೆವುದೆಲ್ಲಂ ತಪ್ಪು. ನೇಮವಃಖಿಯದ ನೀರಸೆಂ ಪೂಜೆಯಖಯದ 
ಪುಣ್ಯದೂರಂ ದ ಹ ಥಸುಳಿಯನ್ಸೆ ನ್ನೂ ಳು ಲೇಸನಅನಸೆದೆ 
ತಪ್ಪಂ ನೋಡದೆ ಕರುಣಿಪುದು- ಎಂದು ಬಿನ್ನ ಸಿದ ಬಸವಂಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ 
ಮಾಹೇಶ್ವ ರ ಕುಲಂ ಭೋರನೆ ಪರಸಿ ಹಾರೈಸಿ ಹಿಗ್ಗಿ ತಣಿದು ಕುಳ್ಳಿ ರ್ದ 
ಮೆಚ್ಚಿ ಮೆಸಂತೀವಿದಾನಂದದಿಂ ಮಿಕ್ಫುಮಾಣ- 
"ಎಲೆ ಬಸವ ಬಸವಣ್ಣ ಬಸೆವ ಬಸೆವರಸ ಬಸೆವರಾಜ ಬಸವಿ 
ದೇವ, ಸೇಳಯ್ಯ. ನಿನ್ನ ಮನಿದಾರ್ಗುಂಟು! ಗುರುಲಿಂಗದೊಳೆರಡಿ 
ಲ್ಲದಿಪ್ಟೆ. ಶರಣರಂ ಸಂಗಸೆಂಡಿ TOR.. ಬಂದ ಭಕ್ಕ ರನತ್ಯ್ಯಾದರಿಸ- 


3 ಡುಕೊ (ಕ), ಡಿಗೆಗೊ (ಖ.); 3 ಜ (ಕ); ₹ ಜೋ (2) 





ವಿಂಟಿನೆಯ ಸ ಲ ೫೧ 


ಬಪ್ಪ ಭಕ್ಕರಂ ಹರುಷದೊಳಿದಿರ್ಗೊಂಜೆ. ಬೇಡಿದುದ ಶರಣರ್ಗಿಲ್ಲೆ ನ Holts ೪೦ 
ಬೇಡಲೊಲ್ಲದ ದವರ್ಗೆ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಆ`ರಾಧಿ'ಪೆ, ಜಾಗ್ರ ತ್ರ 3% ಸುಷುಪ್ತಿ 
ಯವಸ್ಥಾತ್ರಯಂಗಳೊಳು ಶರಣರಂ ಸಂಗನೆಂದಲ್ಲದೆ a pe ಶಿವ 
ರಾತಿ ತ್ರಿಯನಜ್ಟ ರಿಯಿಂ ಮಾಳ್ಸೆ. ಜಂಗಮಪಾ ್ರಾಣಿಯಾಗಿನ್ನೆ . ಶಿವಲಿಂಗಾ 
ರಿತವ್ಪದುದನಾಘತ T ನೋಡೆ ನುದಿಯೆ, ಮುಟ್ಟಿ Bee. ಶಿವ 
ಸಮಯವನುದ್ದ ಸುವ ಪರಸಮಯವಂ ಸಂಹರಿಸುವೆ. "ಅಂಗದಲ್ಲಿ ಪಥಿ 
ನಮಂ ಕೇಳೆ, "ಜಂಗಮದಲ್ಲಿ ಜಾತಿಯನಣನಸೆ. ಪ ಸ್ರಸಾದದಲ್ಲಿ ಅ ಪವಿತ್ರತೆ ತೆ 
ಯನಹಖಯೆ. ಪರಾಂಗನೆಯರಂ ಹೆತ್ತ ತಾಯ ಳೆಂಬೆ. ಪರದ TEN 
oO aon ಮುಟ್ಟಿ. ನಡೆದು ZŠ T ನುಡಿದು ಹುಸಿಯೆ, ಹಿಡಿದು 
ಬಿಡೆ ಬಿಟ್ಟು BORO es ಕೊಟ್ಟು ನೆನೆಯೆ, ನಟ್ಟು ಕೇಳೆ, ಮುಟಿ 
SOLO, an ತಪ್ಪೆ, ನೋಡಿ ಸಾರಿನ ನೆನೆದು EO, ಮನ ೫೦ 
ದೊಳೋವರಿಯಿಲ್ಲ, ಬುದ್ದಿ ಯೊಳು DAO? BTY, ಅಹಂಕಾರದೊಳು 
ಗರ್ವವಿಲ್ಲ, ಚಿತ್ತದೊಳು ಹೊಣೆಯಲ್ಲ, TINNY, ಕೋಪದ ಮಾತೇಕೆ ? 
ಲೋಭದ ಗಾಳಿ ತೀಡದು, ಮೋಹಕೆ Sabu, ಮದದ ಸೊಗಡು 
BAG Th, ಮತ್ಸರಕ್ಕಿಂಬಿಲ್ಲ. ಬಸವರಾಜ, ನಿನ್ನ ಗುಣಂಗಳಂ ಬಣ್ಣಿ ಸಲೆ 
ಮ್ಮ dete, ಈಶನ ಮಾಸಲಪ್ಪ ಭಕ್ತ, ನಿನಗೆಣೆಯಿಲ್ಲ ಪಡಿಯಿಲ್ಲ ಪ ನಾಸ 
ಟಿಯಾವಂ ॥ ಪಾಷಂಡಿಭೂಮಿಖೊಳು ಶಿವಭಕ್ತಿಯನಾರಂಭಿಸಿ ಸಾಮ 
ರ್ಥ್ಯಮಂ ಬಿತ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂಗಳಂ ಬೆಳೆದು ಗಣಪರ್ವಂಗಳಂ *ಸುೌಫಲಂ 
ಮಾಡಲೆಂದು ಬಂದ ಕಾರಣಿಕ ಬಸವ, ನಿನ್ನ ದೆಸೆಯಿಂದೆಮ್ಮ ಭಕ್ತಿ ಬಣ್ಣ 
ವೇಖುತು- ಎಂದಡಿಗಡಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ತೂಗಾಡುವ ಗಣಂಗಳ amore 
ಬಿಗಿಯಪ್ಪಿ ಬಸೆವರಾಜಂ Seng, ಗೆ ತಲ್ಲಣಿಸಿ ತಗ್ಗಿ ಮಲ್ಲಣಿಗೊಂಡಾಗ ೬೦ 
DRE ಸಂಗತಿಗೆ ಹೊಸ ಹೊಸೆ ಗೀತಮಂ ಸೇಳಿಸುತ್ತಿರ್ದ ಸಮಯ 
ದೊಳು; 
ನೆರೆದು ಕುಳ್ಳಿರ್ದ ಮಹಾ ಮಹಿಮರ ದರ ತಿವಭಕ್ಕಿಗೆ 
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ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ನವಯೌವನಮಾದಂತೆ ಅರ್ಜನೆಗರಳಲಿರ್ದ ಪರಿಮಳದ ಮೊಗ್ಗೆ ಯಂತೆ 
ಶಿವಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಸೊಬಗಾದಂತೆ ಉನ್ಮ ತ್ತಪಂಚವಿಂಶತಿಪ್ರಾಯಂ ಕವಿದು 
ಅರಮನೆಯಂ ಪೊಣಮಟ್ಟು, ಹೊದ್ದ ದೇವಾಂಗದಿಂ ಉಟ್ಟ ಪಟ್ಟಾ 
ವಳಿಯಿಂ ತೊಟ್ಟ ದಿವ್ಯಾಭರಣದಿಂ, ರುದ್ರಲೋಕದ ರಾಜಪ್ರತ್ರರಂತೆ 
ಲಾಸೆದ ಕಮನೀಯರಂತೆ ರಜತಗಿರಿಯ ವಿಜಯರಂತೆ ಮೇರುವಿನ 
ಧೀರರಂತೆ, ಮಹಾದೇವನ ಮಕುಟವರ್ಧನರು ಮದನಹರನ ಮದಕರಿಗಳು 
ಹರನ ತರಭಂಗಳು ನರಲೋಕದೇವೇಂದ್ರರು ನೆರೆದು ಪರೆದು ಬಿಜ್ಜಳನ 
ಪುರದ ಪಲವು ರಾಜವೀಥಿಗಳೊಳು ಸುಳಿತಪ್ಪಾಗಳು, ಪುರಜನಮುಂ 
ಪರಸಮಯಿಗಳುಂ ನೆರೆದ ನೆರವಿಯಂ THIN TOW, ನೋಡುತಂ 
ಬರೆವರೆ ; 
ಬಿಜ್ಜ ಳನ ಗುರುವಪ್ಪ ನಾರಣಕ್ರಮಿತಂ ಸೌರಿಭಟ್ಟಿಂ ವಿಷ್ಣುಪೆದ್ದಿ 
ಗಳು ಮೊದಲಾದ ವೈಷ್ಣ ವರೆಲ್ಲಂ ಘಂಡು*ಕಂಡು ಅಸೊಯೆಯೊಳು 
ನಡೆದು ಅಹಂಕಾರದೊಳುಬ್ಬಿ ಮತ್ಸರದೊಳು ಬಿರಿದು ಹರಭಕ್ತರ ಸಂಪ 
ದಮಂ ನೋಡಲಾಲಅದೆ ಬಿಸುಸುಯ್ದು ಸೈರಿಸೆಲಾಣದೆ ಹುದಿಕುದಿದು 
ಕೋಟಲೆಗೊಂಡು ಅನುತಾಪದೊಳುರಿದು ನಂ ಕರಿಮುರಿವೋಗಿ 
ಬುದ್ಧಿ ಬಖದಾಗಿ, ನಿಲಲಾಅದೆ ಗಳಗಳನೆ ಪರಿತಂದು- ಎಲೆ ಎಲೆ 
ಮರುಳರಸ, ಪ್ರರದೊಳು ಸುಳಿವ ಶಿವಭಕ್ತರ ಸಿರಿಯನೇನಂ ಬಿನ್ನ ವಿಪೆವು! 
ನಿನ್ನ ಭಂಡಾರದೊಳು ನೀನಿಕ್ಕಲಮ್ಮದ ಪದಕಂ ಶರಣರ ಪೇರುರದೊಳು, 
ನೀಂ ಮುಟ್ಟಿಲಂಜುವ 3ತಾಸ*ರಹಾರಂ ಭಕ್ತರ ಕೊರಳ್ಗ GOT, ನೀಂ 
ಕೈಕೊಳಿಸಲಮ್ಮದ ವಜ್ರದ ಕಂಕಣಂ ಶರಣರ ಕರದೊಳು, ನೀಂ 
ನೋಡಲಮ್ಮ ದ ರತ್ತ ಮುದ್ರಿಕೆಗಳು ಶರಣರ ಕೋಮಶಾಂಗುಲಿಯೊಳು, 
ನೀಂ ತೊಡಲಮ್ಮದಾರಾಧಿಪ ದಿವ್ಯಾಭರಣಂ ಶರಣರ ಮೈಯೊಳು, 
ನೀನುಡಲಮ್ಮದೆ ಪೊಡಮಡುವ ನವವಸ್ತೆಂ ಶರಣರಂಗದೊಳು, ನೀಂ 
ಪೂಸಲಮ್ಮ ದ ಯಕ್ಷ ಕರ್ದಮಂ ಭಕ್ತರ ಸಕ್ಷವಕ್ಷ ೦ಗಳೊಳು, ನೀನೇ 


1 ದೆದ?; 77 (ಕ.) ; 3 Spe (ಕ.) 


ಮಾ 
ae a dc 





ಆಲಮ್ಮ ದ ದಿವ್ಯವಾಹನಂ ಭಕ್ತರ *ರಾ'ಘೆಯೊಳು ಕಾಣಬಂದಪವು. 
ಬಸೆವಂಗೆ ಮರುಳಾದೆ. ಭಂಡಾರಂ ಸೂಖೆವೋದುದು. 'ರಾಜ್ಯದೆಳ್ತೆರಂ 
ಭಕ್ತರ್ಗೆ ಬಖುದಾಯಿತ್ತು. ಭಕ್ತರುರವಣೆ ಪಿರಿದಾಯಿತ್ತು, ಭಕ್ತರ ತೇಜಂ ೯೦ 
ಬಲುಹಾಯಿತ್ತು. ಆದಲ್ಲದೆಯುಂ, ವಿಷ್ಣುವಂ woo, Cones ವೈಷ್ಣ ವರಂ 
ಘಂಡರಾರು? ಬ್ರಹ್ಮನಂ ಬಗೆಯರೆಂದಡೆ ಬಾ 3%, do ಬಲ್ಲರಾರು? 
ಜಿನನಂ ಕಿತ್ತು ಬಿಸುಡುವರೆಂದಣೆ ಜೈನರ ಸುದ್ದಿ ಯೆಲ್ಲಿಯದು? ಬೊಮ್ಮರಂ 
ಬೆಳ್ಮಾಡುವರೆಂದಹೆ aa Dyo ಸರಕುಮಾಡುವರಾರು ? ಇಂತು 
ಷಡ್ಡ ರ್ಶನಂ ಕೀಳಾದವು, ಮೃಡದರ್ಶನಂ ಮೇಲಾದುದು. ಇದಂ 
ದಿಟಿಂ ವಿಚಾರಿಸದೆ EA ತ್ರಿಯಧರ್ಮವಂ ಕೆಡಿಸುವರೆ? ಈ ರಾಜ್ಯವನು 
ದಾಸೀನಂಮಾಳ್ಪರೆ? ಆಗಲಿದಂ | ಸೈರಿಸಿರ್ವೊಡೆ ವೌ್‌ಮ್ಮೆಲ್ಲರಂ* 
ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ನೀನುಂ ಬಸವನುಂ ಸುಖದೊಳಿಪ್ಪುದು- ಎನಲು ; 

ಎಲ್ಲಾ ಕರಣಂಗಳಂ ಕರೆಯಿಸಿ ಭಂಡಾರದ ಲೆಕ್ಕುಮಂ ನೋಡಿ 
ಸ್ಥಿತವಂ ಬಸವನ ಕೈಯಲಿ ಕೊಂಡುಬಿಡುವುದೆಂದು, ಕಾಗೆಗಳಂತಖುಚಿ ೧೦೦ 
ಗೂಗೆಗಳಂತೆ ಪಲುಂಬಿ ಕತ್ತೆಗಳಂತೊಅಲಿ ಕೋಡಗಗಳಂತೆ ಪಲುಗಿರಿದು 
ನರಿಗಳಂತೆ ಜಿನುಗಿ Toe ಡೆವ ಕರ್ಮಿಗಳ ಮಾತಿಂಗುಮ್ಮ ಳಿಸಿ, ನಿರ್ದ್ವೈ 
ವರ ಬೋಗಿ ನೆಲೆಗೊಂಡು ಚಿತ್ತಂ ಕಲಂಕಿ ಬಿಜ್ಜಳಂ ಮರುಳಾಗಿ ಬಸವ 
ರಾಜನನೊಡಗೊಂಡು ಬರ್ಪ್ರದೆಂದು ಚಾರರಂ ಕಳುಪಲು, ಅವರೊಡನೆ 
ವಿಭೂತಿಯ ಸುಭಟಂ ರುದ್ರಾಕ್ಲೆಯ ರುದ್ರಂ ಪಂಚಾಕ್ಟರಿಯ ಪಂಚ 
ಮುಖನೆನಿಪ ಬಸವರಾಜಂ ಬಪ್ಪ ಸಮಯದೊಳು,1 ಕತ್ತಲೆಯ ಕೋರ್ಬು್‌ 
ಸೂರ್ಯನ ಮುಂದ[ಣ]ರುಣೋದಯ[ದಿ] ಪರಿ[ಯಿ]*ತೆಂಬಂತೆ ಹಿಂದೆ 
ಗಳಹಿದ ಮಂ'[ದಿವಾ]ಳದ ಮಂದಿ ಮುಂದುಗೆಟ್ಟಿಲ್ಲ್ಲಿ ನಡುಗುತಿಕೆ, 
ಬಂದು ಸಮಗದ್ದು ಗೆಯೊಳು! ಸಂಗನ ಬಸವಂ ಬಸೆವಿದೇವಂ ದಂಡನಾಥ' 
ಚೂಡಾಮಣಿ ಕುಳ್ಳಿರ್ಫುದುಂ ; ೧೧೦ 


೩ ವಾ (ಬ); 3 ರ(ಕ.); 3 ಮಗೆಲ್ಲಂ(ಕ.); *ಥೆಗೆ(ಕೆ); ₹ಬ್ಬುಂ(ಕ.); 
* ದಪರಿಯಂ (ಕ.); 7 ದ್ಯ (ಕ); 11 ಈ ಚಿಹ್ನೆಗಳೊಳಗಿನ ಭಾಗವು (ಖ.) ದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. 


೫೪ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಬಿಜ ಸಿಳಭೂಪ ಪಂ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಮಾತುವತಾತಿಂ ಲೆಕ್ಕದ ಮಾತಂ 
ತೆಗೆದು, ಕರಣಿಕರಂ ರುಂಕಿಸಿ ಭಂಡಾರದ ಆದಾಯಬೀಯಮಂ ನೆ ನೋಡಿ 
ಬಸವನ ಮೇಲೆ ಪದಿನೆಂಟುಕೋಟಿ ದ ದ್ರವ್ಯಂ ಸ್ಥಿತಮಾಗೆ, ಬಿಜ 3 80 
span ದಣ್ಣ್ಯಾಯಕರ ಮೊಗಮಂ ನೋಡುತಾಕ್ಗೆ ಕ್ಲೇಪದಿಂ E 
ಮುಗಿದು. ನಿಮ್ಮ ನಂಬಿ ಭಂಡಾರಮಂ ಕೊಟ್ಟಿ ಡೆನ್ನ ಸುತು ಸೆಡಿಸುವರೆ 
ಶಿವಭಕ್ತರ್ಗಿತ್ತು ರಾಜ್ಯಮಂ ನೀರೊಳದ್ದು ವೆ 'ಹಲವು ಮಾತೇನು? 
ನಿಂದ ಹೊನ್ನಿ ೦ಗೆ ನಿರ್ಣಯಮಂ ದು ನಿರೋಧಮಂ 
ನುಡಿಯೆ ಬಸವಂ ಕೇಳ್ದು, ಪರಸಮಯಿಗಳ ನುಡಿ ಎಮ್ಮರಸೆನಂ ಮರು 
go, ಡಿತ್ತೆಂದು ಮನದೊಳಖದು- -ಕೇಳಲೆ ಸಜ್ಜನರನಖಯದ ಬಿಜ್ಜಳ 
೧೨೦ ಭೂಪ, ಉದಧಿ ನದಿಯ ನೀರಂ ಸೀವುದೆ ? ಭಾಸ್ಕರಂ ಕನ್ನ ಡಿಯ ಜಿಳಗಂ 
ಪಾರ್ವನೆ? ಶಿವಭಕ್ಕರು ನಿನ್ನೊ ಡವೆಗಾಸೆಯ ಮಾಳ್ಬರೆ? ತಮ್ಮೊಡ 
ವೆಯಂ ತಾವು ಕೊಂಡರು. ನಡೆನಡೆ_-ಎಂದರಸೆನುಂ ಪರಸಮಯಿಗಳುಂ 
ಕರಣಂಗಳುಂ ಬೆರಸಿ ಭಂಡಾರದ ಮನೆಗೆ ಬಂದು, ಮುದ್ರಿಸಿದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ 
ಕೋ[ಟ್ವಿ]ನುಕೋಟಿಯಂ ತೆಗೆದು ಲೆಕ್ಕಿಸಿ ನೋಳ್ಸಾ ಸ 
ನಿಲವಿನ TAA Oe) ಕೋಟಿಗೆ ಛತ್ತೀಸ ತೋಟಿ ಬಾಹತ್ತರ 
ತೋಟಿಗಳಿಂ ಮಿಗಿಲೆನಿಸಿ ಇಮ್ಮಡಿ ನೂರ್ಮಡಿ ಸಾಸಿರ್ಮಡಿ ಲಕ್ಷ್ಮ ಮಡಿ 
ಫೋಟಿಮಡಿಯಾಗಿ ಪೆಚ್ಚು 3,0, ಗಣಕರು ಲೆಕ್ಕಿಸಲಾಜದೆ ಜಿಂಗಾಗೆ 
ಪರಸಮಯಿಗಳ ಮೊಗಂ ಚಳಿ ಗೇಯ ಬಿಜ 3 Fa ಮೊಗಂ ಲಜ್ಜೆ ಯೇ ಶರ 
ಣರ ಮೊಗಂಗಳು BONKE, ಭೂಪನ ಮೊಗಮಂ ನೋಡಿನೋಡಿ 
೧೩೦ ಜಡಿದು ನುಡಿದು-__ಶೇಳೆಲೆ, ನಿ[ನ್ನ ದೊ]ಂದರ್ಥವೆಂದು ನಿನ್ನ ದೊಂದು 
ರೂಪೆಂದು ಮುಂದಖಯಯದೆ ಮರುಳೆ "ಡವರೆ? ಮುಗ್ದ ಭೂಪ, ಕೇಳು. 
ಸರ್ವಬ್ರ ಹಾ ೦ಡಸಾರ್ವಭೌಮನೆ ನಿಷೆ ಶಿ ೀಸಂಗಮೇಶ್ವ ರಲಿಂಗದಂಭ) 
ಯಂ ಸ ದವಿಗಳು ಬಂದು ವಡಮೋಕಲಗಿಕಸು ಸುತಿಪ್ಪ ಲ್ಲಿ ಸಂಪದ 
-ಟಾ (ಕ.ಖ.) ; 2 J (ಖ.) ; 3 ನಗೊ (ಕ.ಖ.) ; 4 xy (ಕ); 
ಲೈ (ಖ.) 


ವಿಂಟಿನೆಯ ಸ್ಥ ಲ ೫೫ 


ದೊಳೆಳ್ಳರಿತಂ ಈುಡೆ ಕುಬೇರನಾದಂ, ಕಾಂತಿಯೊಳಗಿನಿತನೀಯೆ ಭಾಸ್ಕರ 
ನಾದಂ, ವೀರದೊಳೊಂ`ದಂ ಲೇ'ಸನೀಯೆ ವೀರಭದ್ರ ನಾದಂ, ಚೆಲುವಿ 
ನೊಳಿನಿತುಂ AAS) ಕಾಮನಾದಂ, ನಿತ್ಯದ ಕಣೆಸೆಣಗಿನ ಸೋಂಕಂ 
ಕುಡೆರೋಮಜನಾದನೆಂದಡೆ ನೀನೆತ್ತಣಪರಮಾಣು, ಕ್ಟ ದ್ರಜಂತು, 
ಶಿವನ ಮನೆಯ ತೊತ್ತಿನ ಮನೆಯ ತೊತ್ತಪ್ಪ ಮಾಯೆಯಾಡಿಸುವ 
ಮಣ್ಣರೂಪು, ಕಪ್ಪಡದ ಹಾಹೆ, ಕಲ್ಲ ಜಂತ್ರ, ಹುಲ್ಲ ಬೊಂಬೆ? ತೆಗೆತೆಗೆ, 
ಸಡಿಫಡ, ಶರಣರ ಮುಂದೆ ನೀನಾರು? ಎಂದು ಬಸವರಾಜಂ ೧೪೦ 
ರುದ್ರಾವಶಾರಥಿಂ*ತಾಸ್ಪೋಟಿ*ಸೆ ; 

ಬಿಜ್ಜಳಂ ಧರೆಗಿಳಿದು ಜೀವನ್ಮೈತಕನಾಗಿ ಬಸವನ ಚರಣದೊಳು 
ದೊಪ್ಪನೆ ಬಿಳ್ಳು--ಮುಂದಖಯದ ಮೂರ್ಹಂಗೆ, ಶರಣರನೆಖಯದ 
ಸರ್ವಾಪರಾಧಿಗೆ ಕರುಣಿಸುವುದು ಎಂದು BQ, ಚ್ಛಾಸಿರ ಲಕ್ಷ ವಸ್ತುವಂ 
ಚರಣದ ಮೇಲೆ ಸುರಿದು ದಣ್ಣ್ಯಾಯಕರಿಂ ಮನ್ನ. ಣೆವಡೆದು ಅವರಂ ಮಹ 
ಮನೆಗೆ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಸಿ ಬೀಳ್ಕೊಂಡು, ಬಿಬ್ಬಳಭೂಪಂ DA, ತಚಿತ್ತಂ 
ಕೌತುಕಹೃದಯನುಮಾಗಿ ಅದ್ಭುತರಸದೊಳಾಳುತ್ತೆ ತನ್ನ ರಮನೆಯೊಳಿ 
ರಲು; AZN ಬಸವರಾಜನಂ ರಾಜಶೇಖರಚರಣಸರಸೀರುಹಮಕರಂದ 
ಮಧುಕರಾಯಮಾಣನಂ ಜಂಗಮಪ್ರಾಣಿಯಂ ಶರಣಪರಿಸ್ತೋಮಂ 
ತಮ್ಮ ನಡುವಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಬಸವನ ಸತ್ಯಗುಣಮಂ ಸಾಮಥನ್ಯಮಂ ೧೫೦ 
ತೇಜದುನ್ನ ತಿಯಂ ದಾನದತಿಶಯಮಂ ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತಿರೆಯಿರೆ | 


3 ದಲೆ (ಖ.) ; 3 ತೊಪ್ಪಡಿ (ಕ) 


೫೬ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಸ್ಥಲ 
ಎಲೆ ಬಸವ ನಿನ್ನ ದಾನೋ- 
೫ ಲಜಳಧಾರೆಗಳೊಳದ್ದು ಮೈಗರೆದು ಕರಂ | 


ಬಲವಳಿದು HoH ಸೆಡೆದರ್‌ 
ಬಲಿ ಶಿಬಿ ಜೀಮೂತವಾಹ`ನಂ ಕರ್ಣ*ರ್ಕಳ್‌ || ೧* 


ಗುರುಬಸವ ನಿನ್ನ ಕೋಡಿಂ 

ಸುರಭಿ ಕರಂ ಮೂಗುವಟ್ಟುದದು ಕಲ್ಲಾಯ್ತಾ | 
ಪರುಷಂ ಮರನಾದುದು ಸುರ- 

ತರು ಚಿಂತೆಯ ಸಾರ್ದುದಮಮ ಚಿಂತಾರತ್ನ ೦ || ೨ 


ಶಿವಸೇವೆಯನುರುಶಿವನನು- 
ಭವಭಕ್ತಿಯನಖಿವ ಬಸವನಿಭು ನಿನ್ನ “ವಂ | 
ಭವನಹುವಂ ತಿವನಖವಂ 


ಶಿವನ ಗಣಾಧೀಶರಜುವರಣುವವರೊಳರೇ || a* 


ಎಂದು ಗಣಸೆಂತಾನವೊಲಿದು ಕೊಂಡಾಡುತಿರೆ 
ನಿಂದು ಬಸವಣ್ಣ ನಂ ನೇಹದಿಂ ಹರಸುತಿರೆ | 
ಬಸವರಾಜಂ ಕೇಳಿ ಕೈಮುಗಿದು ಘೊರಗುತಂ 
ಶಿಶುವನಿಂತಗ್ಗಿ ಸುವರೇ ಎಂದು ಕರಗುತಂ | 
ಇರ್ಪಾಗಳಲ್ಲಿ ಬಸವನ ಬಲದ ಕಣ್‌ Tz, 
ಕೂರ್ಪ ದಕ್ಷಿಣಭುಜಂ ಭರದಿಂದ ಮಿಗೆ ಕತ್ತೆ | 
ಇಂದೆನ್ನ ಮನೆಗೆ ಶರಣರ ಬರವು OF ಯಂ 
ಇಂದೆನ್ನ ಭಕ್ತಿ ಫಲವಾಯ್ಕು ನಿಸ್ಸಂಶಯಂ | 
ಬನುತಮಿರೆ ಬರುತಿರ್ದುದಮ್ಮ ಮ್ಮ ಗಣಕುಲಂ 
೧೦ ಮನಸಿಜಸ್ತಂಬೇರಮೋಗ್ರ ಸಿಂಹನ ಬಲಂ | 


1 ನರ್‌ ಕರ್ಣ (ಖ.), ನಾರ್ಕಸುತ?; ನು (ಕ.) 


ಒಂಬತ್ತನೆಯ 40 


ಬರೆ ದೂರದಿ೦ ಕಂಡು ಬಸವರಾಜಂ ನೋಡಿ 
ಶರಣರ್ಗೆ ಕೈನೀಡಿ ತೋಹದ ಮನಂಗೂಡಿ | 
ಈಬಂದುದಿದೆ ಜೋಳದೇಶದ ಮಹಾಗಣಂ 
ಆಬಂದುದೇ ಪಾಂಡ್ಯ ಕೇರಳದಿಶಾಗಣಂ | 

ಇದು ಗೌಳದೇಶದ ಗಣಾವಳಿಯ ಸಂಭ್ರಮಂ 
ಅದು ಮಾಳವದ ಮಹಾಗಣಕುಲದ ವಿಭ್ರಮಂ | 
ಇದು ವಂಗ ಬಂಗಾಳ ಲಾಳದೇಶದ ಗಣಂ 

ಇದು ಕಳಿಂಗಂ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ದೇಶದ ಗಣಂ | 
ಇದು ತುಳುವ ಮಲೆಯಾಳದೇಶಗಣದೊತ್ತೊತ್ತಿ 
ಇದು ತೆಲುಗು ತಿಗುಳು ಬರ್ಬರಗಣದ ಸಂಪತ್ತಿ | 
ಇತ್ತಲಿದ ಸಿಂಗಣದ್ವೀಪದ ಗಣವ್ರಾತ 

ಇತ್ತಲಿದೆ ಕಾಶ್ಮೀರದೇಶದ ಶರಣಜಾತ | 
ಎಂದೆಂದು Borers, Wows, ಬೊಬ್ಬಿಡುತೆ 
ಮಂದೈಪ ಪುಳಕದಿಂ ಕಳೆಯೇಖ ಕೂಗಿಡುತೆ | 
ಒಲಿದೊಲಿದು ಮಲೆಮಲೆದು ನಲಿನಲಿದು ಕೆಲೆಕೆಲೆದು 
w [SR ನಾಲ್ಕುಂದೆಸೆಗೆ ಕೊಣಕಿಟ್ಟು ಕುಕಿಲಿಹುದು | 
ಹಬ್ಬಿ ಹಾರೈಸಿ ತೇರೈಸಿ 33, 8 Sen 

ಉಬ್ಬಿ ಪುಟ*ವೆದ್ದು ನೇಖ ಕೊರ್ಬಿ ಗರ್ಬಿಸುತೋವಿ | 
ಸಂತೈಸಿಕೊಳಲಾಣದಲ್ಲಿ ಪರಿಪರಿದಾಡಿ 

ಮುಂತೆ ಬಾಹುಸ್ಸಾಳನಂಗೆಯ್ದು ಕುಣಿದಾಡಿ | 
ಬಸೆವನಿರೆ ಕಂಡು ಗಣಸೆಂಕುಳಂ ಮುಂಡಾಡಿ 
ಹೊಸಪರಿಯ ಕೌತುಕದ ಪರಕೆಯಿಂ ಕೊಂಡಾಡಿ | 
ಭಕ್ತರ ಬಳಲ್ವೆ. ಕಂಡಾಗಳೇ ned ಹೋಯ್ತು 
ಭಕ್ತ ಬಸೆವಣ್ಣನಂ ಮುಟ್ಟಿ ಮಿಗೆ ತಣಿವಾಯ್ತು | 


1 ಲಿ (ಕೆ.ಖ.); 3ರ(ಖ.) 


೫೭ 


೨೦ 


೩೦ 


-E ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಆಗಳಾ ಬಸವನೆಲ್ಲರ್ಗೆ ಗದ್ದು ಗೆಯಿತ್ತು 
ರಾಗದಿಂ ಕೈಮುಗಿದು ಕಿ೦ಕರತೆಯಂ ಹೊತ್ತು | 
ಶರಣರ ಶ್ರೀಪದಪ್ರಕ್ಲ್ಯಾಲನಂಮಾಡಿ 
ಹರುಷದಿ೦ ಜರಣಜಲಮಂ ಕರಣದೊಳು ಕೂಡಿ | 
ಎಲ್ಲರ್ಗೆ ಬೇಟಿ ಸಿಂಹಾಸನವನೊಲಿದೀವ 
೪೦  ಬಲ್ಲರ್ಗೆ ಬಸವನಗೃಣಿಗಳಂ *ತಾನೀ್‌ವ | 
ಸಮಯದೊಳಗಲ್ಲಿ ಘೆಲಬರ್‌ *ಡಂಬ*ಕರ್‌ ಬಂದು 
ಅಮರ್ದು ಬಸವಣ್ಣನಂ ಬಂದಿವಿಡಿಯಲ್ವೆಂದು | 
ಬಜುಮನದ ಹೊಅವಿಭೂತಿಯನಲ್ಲಿ ತೀವಿಟ್ಟು 
Seo" ಮೈಯೊಳಗೆ ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಗಳ ನೆಖೆ ತೊಟ್ಟು ji 
ವೃಂತಫಲಮಂ ಸೆಮಂತಂದು ಕಕ್ಷ ದೊಳಿರಿಸಿ 
ಅಂತವರ್ಗೆ ಬಸವ ಹೂವಗ್ರುಣಿಯ ತಂದಿರಿಸಿ | 
ಪಿಡಿದುಕೊಂಡಿರೆ ಕಂಡು *ಬೆಬ್ಬಳಿಸಿ ನೋಡು್‌ತೆಂ 
ನಡುಗುತೊಬ್ಬೊಬ್ಬರ ಮೊಗಂಗಳಂ ನೋಡುತೆಂ | 
ಸೆಂಚಳಿಸುತಿರೆ DTA DIDI ತಮ್ಮೆಲ್ಲರಂ 
೫೦ ಮುಂಜಿ ಬಸವನ ಭಕ್ತಿ ಬಂದಿವಿಡಿಯಲ್‌ ಕರಂ | 
ಬೆಳಗಾಗುತಿರೆ ಬಸೆವನಖದಿದೇನೆಲೆ ದೇವ 
ಆಳೊಡನೆ ಸರಸವೇನೆಲೆಲೆ ಸಂಗಮದೇವ | 
ಅಂಜುವರೆ ದೇವ ಸೆಜೆ 3 ಉಪ್ಪ ರಿಸಿಮೆನೆ 
ಅಂಜದಳುಕದೆ ಬಸವನಲ್ಲಿ ಕರುಣಿಸುವುದಿನೆ | 
ಬಸವಭಾವಂ ಬಲಿದು ಮುನ್ನ ವೇ ಸೆಜ್ಜೆಯೊಳು 
ವಿಸೆವ ಲಿಂಗಂಗಳಾಗುತ್ತಮಿರೆ ಸೆ ಸೆಜ್ಜೆ ಯೊಳು | 
ತೊಟ್ಟು *ಸಿಂಡಿಗೆ"ಯಾಗೆ ಫಲಮೆ ಲಿಂಗಮದಾಗೆ 
ಇಟ್ಟಿ be ಚಂದ್ರಕಾಂತದ ಕಾಂತಿ ನೆಲೆಯಾಗೆ | 


1 ತಂದೀ (ಖ.) ; 3 ವಂಚ (ಖ.); 3 ಕಂಡು ಬೆಬ್ಬಳಿಸು (ಕ); . * ಪಿಡಿಕೆ (ಖ.) 


ಒಂಬತ್ತ ನೆಯ ಸ್ಸ ಲ BT 


ನೋಡೆ ವೇದಾ'ದೀಕ್ಷೆ ಯಾದುದಾ ಡಂಬರಿಗೆ 
ನೋಡೆ ಬಸವನ ಕರುಣವೊದಗಿತ್ತು ಮೂರ್ಯರಿಗೆ | ೬೦ 
ಮುನಿಪುಂಗವರ್‌ ಬಸವಕರುಣಮಂ ಪಡೆವರೇ 
ಮನುಕುಲಂಗಳ್‌ ಬಸವದೀಕ್ಷೆಯಂ Wed | 
ಬಂದಿ ಶಿವಬಂದಿ *ಸಂಬಂಧಿ'ಯಾದುದು ನಿಮಗೆ 
ಬಂದಿಯಂ ಹರಭಕ್ತಿ ಬಂದಿವಿಡಿದುದು ಧರೆಗೆ | 
NWS ಗಣನಾಯಕರ್‌ ಕೌತುಕಂಬಡುತಮಿರೆ 
ತನತನಗೆ ತಲೆದೂಗಿ ಬೆಅಗಾಗಿ ನೋಡುತಿರೆ 
ಭವಿತನಂ ತೊಲಗಿ ಸದ್ಭಕ್ತಿಯಿಂಬಾಗಿ ಇರೆ 
ಶಿವಕರುಣದಿ೦ ಜನನಮರಣಮಂ ನೀಗುತಿರೆ| 
ಅಂತು ಬದಣೆಯ ಕಾಯಿ ಲಿಂಗವಾಗುತ್ತಮಿರೆ 
ಸಂತತಂ ಬಂದಿಕಾಖರ್‌ ಭಕ್ತರಾಗುತಿರೆ | ೭೦ 
ಇದೆ ಮಜ್ಜ ನಕ್ಕೇಖೆಯಿರೇ ಸಂಗಮಂಗೆಂದು 
ಹರನ ಕರುಣಂಬಡೆದು ಸುಮ್ಮ ನಿರಬೇಡೆಂದು | 
ಅಂದಿಂದ ಬಸವನಾ ಹೆಸರ ಫಲಮಂ ಮುಟ್ಟಿ 
ಎ೦ದುವುಂ ಡಂಬಕರ ಹೋದ ದೆಸೆಯಂ ಮೆಟ್ಟಿ | 
ಆಗಳಾ ಭಕ್ತತತಿ ಬಸವನಂ ced ನೋಡಿ 
ರಾಗದಿಂದಪ್ಪಿ ಮತ್ತಪ್ಪಿ ತಣಿಯದೆ ನೋಡಿ | 
ನೀನೊಲಿದು ನೋಡಿತ್ತೆ* ಶಿವಲಿಂಗವೆಲೆ ಬಸವ 
ನೀನೊಲಿದು ಸೋಂಕಿದವನೇ ಭಕ್ತನೆಲೆ ಬಸವ | 
ನಿನ್ನ ಮನದಿಂದ ಚಿಂತಾಮಣಿಯದಾಯಿತ್ತು 
ನಿನ್ನ ಕರಮಂ ಕಂಡು ಸಲ್ಪತರುವಾಯಿತ್ತು | ೮೦ 
ನಿನ್ನ ಪದರಜದಿಂದೆ ಪರುಷವದು ಹುಟ್ಟಿತ್ತು 
ನಿನ್ನ ಶೀಲಂಗಂಡು ಸುರಭಿ ಹಯನಾಯಿತ್ತು | 


SSeS as 


1 ಡಿ ನೇದಾದಿ (ಖ); 3 ಸರ್ಬಂದಿ (ಕ.); * ಹೊದ್ದ (ಕ.); * 3 (ಕ) 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಜಾಗಿಗಳ: ನಡುವೆ ಕಡುಚಾಗಿ ಸಂಗನಬಸವ 
ಭೋಗಿಗಳ ನಡುವೆ ಮಿಗೆ ಭೋಗಿ ಸಂಗನಬಸವ | 
ಜೆಲುವ ಸೆಂಗನಬಸವ ಒಲಿವ ಸಂಗನಬಸವ 

ಗೆಲುವ ಸಂಗನಬಸವ ಸೋಲ್ವ ಸಂಗನಬಸವ | 

ಕಾವ ಸೆಂಗನಬಸೆವ ಈವ ಸಂಗನಬಸವ 

ದೇವ ಸಂಗನಬಸವ ತುಂಬಿ ತುಳುಕದ ಬಸವ | 

ತಾಗಿ ಮರಳದ ಬಸೆವ ಬೀಗಿ ಬೆದಆದ ಬಸವ 

| 


೯೦ ಯಂ ಯ ಯ” ಯ್‌ 
ಎಂದು ಶಿವಶರಣಸೆಂಜಾತ ಹೊಗಳುತ್ತಮಿರೆ 
ಅಂದು ಕುಗುಗುಗುಗುಕೂ ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಮಿರೆ | 

ಸಂದಣಿಸುತೆಲ್ಲರ್ಗಳೇನೆಂಬನಿತಖೊಳಗೆ 
ಸಂದ ಪುಯ್ಯಲ್‌ ಪುಟ್ಟಿದೇನೆಂಬ ನುಡಿಯೊಳಗೆ | 
ಹೆಗಲ ಕಂಬಳಿ ಕೈಯ ಕಲ್ಲಿಯೋಗರದಿಂದೆ 
ಮೊಗ Wand ತೇಕುತಂ ಪರಿತಂದು ಕಡುಪಿಂದೆ | 
ಪಿಡಿದ ಗೋವಳಿಗೋಲ ಮಾಲೆಗಳ ಹಾಹೆಯಿಂ 
ತೊಡರ Wo ay OOO wa ಹಲವು ದಂಡೆಯಿಂ | 
ಗುರುಗಂಜಿಯಿಂ ಸಮೆದ ದಂಡೆ ಮಂಡೆಯೊಳೊಪ್ಪ 
೧೦೦ ಕರಮೆಸೆವ ಚೆನ್ನ ಗುಳ್ಳೆಯ ಚೀರದಿಂದೊಪ್ಳೆ | 
ಕಿನಿಯಲಿಕ್ಕಿದ ಬಳಹದೋಲೆ ಹಳದಿಯ ಉಡುಗೆ 
ಸವೆಯದೂದುವ ಕೊಳಲು ಮೈಯ ತವರದ ತೊಡಿಗೆ | 
ವಿಸೆವುತಿರೆ ಬಂದು ಮಹಮನೆಯ ಗೋವಳನ 
ದೆಸೆದೆಸೆಗೆ ಕಂಪಿಸುತೆ ಕ”೦ಠಣಿಸುತಂತಲ್ಲಿ | 
ನಿಂದು ಬಸೆವಂಗೆ ಬನ್ನೆ ಸಸಿದಂ ತಾನಂದು 
ಇಂದು ಭಕ್ತರ ವೇಷದಿಂದ ಕಳ್ಳರ್‌ ಬಂದು | 


*ಹು (ಕ); 7.8 (ಕ.) 


ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಸ್ಥಲ 


ಕೇಲಾರಮಂ ಕೊಂಡುಹೋದರಿಂದೆಲೆ ದೇವ 
ಮೇಲಪ್ಪ ಗೋಕುಲವನೈದೆ ಕೊಂಡರು ದೇವ | 
ಎನೆ ಮರುಳುಗೋವಳಾ ಭಕ್ತರೇಂ ಕಳ್ಳರೇ 
ನಿನಗೇನು ತಮ್ಮೊಡವೆಯಂ ತಾವೆ ಕೊಳ್ಳರೇ | 
ಶಿವವೇಷಮುಂ ಕಳವುಮೊಂದೆಡೆಯೊಳಿಪ್ಪುದೇ 
ಶಿವಭಕ್ತರಲ್ಲದಾರುಂ ಕೊಳಲ್‌ ಬಪ್ಪುದೇ | 
ಸಂಗನೇ ಕೊಂಬವಂ ಸೆಂಗನೇ ಕೊಡುವವಂ 
ಸಂಗನೇ ಉಂಬವಂ ಸಂಗನೇ ಉಡುವವಂ | 
ತಾಯ್ಗಳುಮ್ಮ ಳಿಸಲಾಗದು SONEO WAT 
ಬೇಗ ಮೊಲೆತೊರೆದು ಮಜುಗುವ:ವು ಕಣುವಂ: ಬಿಡಿರೆ | 
ಮಕ್ಕಳುಗಳವ್ರೆಗಳು ನೋಯಲಾಗದು BAG 
ಮಿಕ್ಕ. ನೆನಹಿಂ ಮಲಮಲಂಮಖಗುವವು Vad | 
ಎಲೆಲೆ ತಾಯ್‌ಕಖುಗೂಡಿರೇ ಬೇಗದೊಳು ಬಿಟ್ಟು 
ಎಲೆಲೆ ಅಗಲಿರಲಾರ್ಪವೇ ಮಕ್ಕ ಳಂ ಬಿಟ್ಟು | 
ಎ೦ದು ಕಖುಗಳನಲ್ಲಿ WAALS ದಯಾಪರಂ 
ಹೆಂದದಾನೆಂದಾಶ್ರು ಜಲಪೂರ್ಣನಿರ್ಭರಂ | 
ಶರಣರೊಡನೊಲುಮೆಯಿಂ ಲಿಂಗಾರ್ಚ್ಜನಂಗೆಯ್ದು 
3ಶ್ರರತರ'ದೊಳವರನಾರಾಧಿಸುತೆ ಬೆಸಕಯ್ದು | 
ಹರುಷದಿಂದಂ ಮೃಡಪ್ರಸಾದಮಂ ಕೈಕೊಂಡು 
ಪರಮಸುಖಿಯಾಗಿ ಶರಣರ ನೇಹವೆಡೆಗೊಂಡು | 
ಶರಣರೆಲ್ಲಂ ಸ್ನೇಚೆ ಗಾನಂದದಿಂ ಪೋಗೆ 

ವರಭಕ್ತ ಬಸವಂಗೆ ನಸುನಿದ್ರೆಗೆಡೆಯಾಗೆ | 
ಸೆಜ್ಜೆ ವನೆಯೊಳಗೆ ಮ )ದುವೆನಿಪ ತಳ್ಳದ ಮೇಲೆ 
ಸಜ್ಜ ನಂ ನೆಲಸಿ ತೂಕಡಿಕೆ ಮನವಂ ಜೋಲೆ | 


+ ಕಯಿಗಳಂ (2.) ; 2 ಕರತಳ (ಖ.) 


೬೧ 


೧೧೦ 


೧೨೦ 


೧೩೦ 


೬.೨ 


೧೪೦ 


೧೫೦ 


೩ ನ(ಕ.); 
“ಕೈ (ಕು); 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಜಂಗಮಸಮಾಧಿ ತನಗೆಂಬಂತೆ ಕಣ್‌ ಮುಚ್ಚಿ 
Dorio? jo ಸೋಂಕ'ಲ'೦ಗುಲಿ ಕರಂ ನಚ್ಚಿ | 
ಉಸಿರಲ್ಲಿ Spr 2ಎಂದೆಂದು* ಸುಳಿವುತಿರೆ 
ಅಸುವಿಕೊಳು ಸಂಗನುಂ ಶರಣರುಂ ನೆಲಸುತಿರೆ | 
ನಿಧ್ರೆಯೊಳಗಿ ರ್ದನಾ ಬಸವನನುರಾಗದಿಂ 
ಚಿದ್ರೂಪದಿಂ ಶಿವನನರ್ಜಿಪುದ್ಯೋಗದಿಂ | 
ಇಕೆ ದೂರ್‌ದೇಶಾಂತರಪ್ರವಾಸ್‌ದೊಳಂದು 
ಶರಣರೈತಂದರಾ ಬಸವನೆರುತ ನಕೆಂದು | 
ಬಂದು ಬಾಗಿಲೊಳಿರ್ದ ಪಡಿಯಅರನಾದರಿಸೆ 

ಸಂದ ನಿದ್ರೆಯೊಳಿರ್ದನೆಂದವರು ಬಿನ್ನ 37 
ಸಮಯವಿಲ್ಲೆ ನಲಮ್ಮೆ ವಿರ್ದ ಪರಿಯಿದು ದೇವ 
ಸಮಯವಂ ಬಸೆವನಂ ನೀವೆ ಬಲ್ಲಿರಿ ದೇವ | 
ಕರುಣಿಸುವುದೆನೆ ಬಂದು ತಿರಿಗಿದರ್‌ *ಕಯಿ*ಯೊಡನೆ 
ತಿರಿಗೆ ತಿರಿಗಿದುದು ಬಸೆವನ ಜೀವವರೊಡನೆ | 
ಶರಣಾರ್ಥಿಯೆಂಬ ನುಡಿ ಶರಣರೊಳು ಸೇರಿತ್ತು 
ಪುರದೊಳಗೆ ನಡೆಯೆ ಬಳಿವಳಿ'ಯಾಗಿ ನಡೆಯಿತ್ತು | 
ಮತ್ತಲ್ಲಿ ಬಸೆವರಾಜನ ಸತಿಯರೆಯ್ತಂದು 
ಹೊತ್ತು ಹೋಯಿತ್ತೇಳಿರೇ ಶಿವಾರ್ಜನೆಗೆಂದು | 
ತೊಡೆವೊಯ್ದು ಮೆಬ್ಬನೆಬ್ಬಿಸೆ ಸುಮ್ಮ ನಿರುತಮಿರೆ 
ನಿಡುಮುಸುಕನೋಸರಿಸೆ ದೇಹದುಸಿರಿಬ್ಲದಿರೆ | 
ಕಟ್ಟು ಗುಡಿಯಂ ಸಂಗನೊಳಗೆ ಸಂದಂ ಬಸೆವ 

ಪೈ ಕಭಕ್ಷರ್ಗೆ ಪೇಳದೊಲವಿಂ ಬಸವ | 
ಎನೆ ಮನೆಯೊಳಿರ್ದ ಶಿವಭಕ್ತರೆಲರ್‌ ಬಂದು 
ತನತನಗೆ ಬಸವನಂ ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡುತ್ತಂದು | 
3 ಯೊಂದಲ್ಲಿ (ಖ.) ; 3 ದಂತರ ಪ್ರವಾಸ (ಕ.), ದೇಶಾಂತರಪ ಕ್ರವೇಶ (ಖ. ); 

ಜಿ ಯೆಂಬ ಬಳಿ (ಖ.) 


ಮಾ 


= = 


ಇರ್ದವರೊಳೊರ್ಬ ಭಕ್ತಂಗೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರಂ 
ಸಾರ್ದು ದಯೆಯಿಂ ಸೂಚಿಸುತ್ತಮಿಕೆ ಶಶಿಧರಂ | 
BENT) ಶರಣರು ಹೋ ವಿಜಾರವುಂಟೆಂದಲ್ಲಿ 
ಹೊಗೆ ಬಾಗಿಲ ಕಾವನಂ ಕರೆಯಿಸುತ್ತಲ್ಲಿ | 
ಶಿವಭಕ್ತರಅಸಿ ಹೋದವರುಂಟಿ ಬಸನನಂ 
3ಶಿವಶರಣರೇ* ಹರಣವಾಗಿ ಧರೆಗೆಸೆವನಂ | ೧೬೦ 
ವಎ೦ದಡುಂಟುಂಟು ಭಕ್ತರ್‌ ಬಂದಕೆಲೆ ದೇವ 
ಬಂದಲ್ಲಿ ಸಮಯವಿಲ್ಲೆ ನೆ ಹೋದರೆಲೆ ದೇವ] 
ಎ೦ಬ ನುಡಿಗೇಳ್ದು ತಪ್ಪದು ಬಸವನಿರ್ದಪಂ 
ಅಂಬಕತ್ರ್ರಯನಣುಗರೊಡನೆ ಪೋಗಿರ್ದಪಂ | 
ಅಂತವರ್‌ ಬರೆ ಬಂದಪಂ ಬಸೆವನೆಂದೆನುತೆ 
ಮುಂತೆ ಪರಿದರು ಕೇರಿಕೇರಿಗಿದು ಪೊಸತೆನುತಿ| 
ಬಸವನ ಪ್ರಾಣಮಂ ಪರಿಡಅಸುವಂದದಿಂ å 
ಬಸವನಸುವಂ ಪುರದೊಳಾರೈವ *[ಜೆ]ಂದದಿಂ | 
ಬಂದು ಕಂಡರು ಪುರಕೆ ಹೊಚ್ಚ ಹೊಸ ಭಕ್ತರಂ 
ನಿಂದು ಕಂಡರು ಬಸವನ ಪ್ರಾಣಯುಕ್ತರಂ | ೧೭೦ 
ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೆ ಬರಲಿಲ್ಲಿ ಜೇತನವಾಯ್ತು 

ಅಲ್ಲಿ ನಡೆತರುತಮಿರಲಿಲ್ಲಿ ಉಸಿರುಂಟಾಯ್ತು | 

ಅಲ್ಲಿ ಬಾಗಿಲ್ಲೆ ಬರಲಿಲ್ಲ ಮೈಮುರಿದೆದ್ದು 
ಮೆಲ್ಲನೈತಂದು ಮುಂಗೆದಖು ನೆಖೆ ಕಣ್ಣೆಖೆದು | 
ಜಂಗಮಪ್ರಾಣಿ ಶಿವಭಕ್ತಿ ಕಣ್ಣೇಖೆವಂತೆ 
ಸಂಗಮೇಶ್ವರನ ಕಡುನಿಷ್ಕೆ ಕಣ್ಣೇಖೆವಂತೆ | 

ಇರೆ ಶರಣರೆಲ್ಲ ಬೆಣಗಾಗಿ ಕೌತುಕವೇಖ 

ಧರೆಗೆ ಹೊಸತೆಂದೆನುತೆ ನುಡಿದರಾಗಳ್‌ ಮಾ | 


t ಭವನ ಶರಣರ (ಕ.); 3 ಛ (ಕ.ಖ.) 


೬೪ 


೧೮೦ 


ATO 


೨೦೦ 





: ಕಂ (a) 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಎಲೆ ಬಸವರಾಜ ಶರಣರು ಪೋಗೆ ಪೋಪರೇ 
ನೆಲದೊಳಿದು ಚೋದ್ಯವಿಂತುಸಿರಿಲ್ಲದಿಪ್ಪರೇ | 
ಎನೆ ಬಂಜೆ ಬೇನೆಯಖಯದವೊಲೀ ನುಡಿಯುಂಟೆ 
ಎನಗೆ ಆಯುಂ ಶ್ರೀಯುವೊಡೆಯರೇ ಬೇಯುಂಟೆ | 
ಶರಣತತಿ ಹೋಹುದೇ ಎನ್ನ ಹರಣದ ಹೋಗು 
ಶರಣಬರವೇ ಎನ್ನ ಹರಣದ ಬರವಿನಾಗು | 
ಎಂದು ಹಾಡುತ್ತವಾ ಭಕ್ತ್ಕರಂ ಬಿಗಿಯಪ್ಪಿ 
ನಿಂದು ನೆಖೆ ತನ್ನ ಹರಣಂಗಳಂ ಬಿಗಿಯಪ್ಪಿ | 
ತಂದು ದೇವಾರ್ಚನೆಯ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಸಂದ ಪನ್ನಿ ಚ್ಲಾಸಿರೊಡೆಯರಂ ಸೈತಿರಿಸಿ | 
ನಡುವೆ ಸಂಗಮದೇವರರ್ಜನೆಗೆ ತಾನಿರ್ದು 
ಎಡಬಲದ ಶರಣರಂ ನೋಡಿ ಪುಳಕಿಸುತಿರ್ದು | 
AABN sed ಪುಷ್ಪ ಧೂಪ ದೀಪಂಗಳಂ 
ಕೂಡೆ ಆರೋಗಣೆಗೆ ದಿವ್ಯಾನ್ನ ತತಿಗಳಂ | 
ಕೊಟ್ಟು ಸುಖದಿಂದ ಪ್ರಸಾದಮಂ ಕೈಕೊಂಡು 
ಕಟ್ಟಿಧಿಕರೆನಿಪ ಶರಣರ ಕರುಣಮಂ ಕೊಂಡು | 
ನೆನೆನೆನೆದು Weems ಗೀತಮಂ ಪಾಡುತಂ 
ಮುನಿದು ಸೆಂಗಂಗೆ ಹೊಸೆ ಗೀತಮಂ ಪಾಡುತಂ | 
ಮೂದಲಿಸಿ ಹಾಡುತಂ ಮುದ್ದಿ ಸುತೆ ಹಾಡುತಂ 
ಆದರಿಸಿ ಹಾಡುತಂ ಮೇರೆಗೆಡೆ ಹಾಡುತಂ | 
ಗೀತಂಗಳೊಳಗೇಶನಿಷ್ಠೆ ಹೊಳೆಹೊಳೆವುತಿರೆ 
ಗೀತಂಗಳೊಳಗಭವಭಕ್ತಿ ಬೆಳೆಬೆಳೆವುತಿಕೆ | 
ಗೀತದೊಳು ಸಂಗನಾಧಿಕ್ಯಮೊಪ್ಪುತ್ತಮಿರೆ 
ಗೀತದೊಳು ಶರಣರ ಸಮಗ್ರವೇ ಜಿಗಿಲುತಿರೆ | 


ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಸ್ಥಲ 


ಗೀತದೊಳು ಪರದೆ ವಫೋಷಣಂ ತೋಟುತಿಕೆ 
ಗೀತದೊಳು ಪರಸಮಯಭೀಷಣಂ ಪೊಣ್ಣು ತಿರೆ | 
ಗೀತಂ ಶಿವಂಗೆ ಕರ್ಣಾಭರಣವಾಗುತಿಕೆ 
ಗೀತವೀಶನ ದಯಾಕರುಷಣವದಾಗುತಿಕೆ | 
ಹಾಡುತಂ ಶರಣಕೊಳು ಬಸವಣ್ಣ ನೊಪ್ಪಿದಂ 
ಆಡುತಂ ಭಕ್ತನಿಧಿ ಬಸವಣ್ಣ ನೊಪ್ಪಿದಂ | 
ಅಮಮ ದಂಡಾಧಿಪಕಿರೀಟಿನದನೊಪ್ಪಿದಂ 
ಅಮಮ *ಚಲಿ`ನಾಯಕರ ದೇವನಿಂತೊಪ್ಪಿದಂ | 


Fe ees 


Y ಛವಿ (ಖ.) 


೬೫ 


೬೬ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಹತ್ತನೆಯ ಸ್ಥಲ 


ಬಸವನ ಗೀತವಂಬುಧಿಪರೀತಧರಾತಳದಲ್ಲಿ ಸೆಂದುದೆಂ- 
ದುಸಿರ್ವದಿದಾವ್ರದೊಂದರಿದು ಪನ್ನಗಲೋಕದ ದಾರವಟ್ಟಡೊಳ್‌ | 
ದೆಸೆಗಳ ಭಿತ್ತಿಯೊಳ್‌ ದಿಗಿಭದಂಗದೊಳಿಂದ್ರನ ಜಿಹ್ರೆಯೊಳ್‌ ಶಿವಾ- 
ವಸೆಥದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಪು ಸದದೆಂದೆನಲೊಪ್ಪದಿಪ್ಪುದೇ | ೧ 

ಗೀತಂ ಸೆಂಗಸ್ಕುತಿಸಂ- 

ಗೀತಂ [ಗೀತಂ] ವಿಶಾಲವಸುಧಾ*ಪ್ತ pido | 

ಗೀತಂ ಶರಣರ ಗಣವಿ- 

ಖ್ಯಾತಂ ತಂ ಸೆಂಖಿ ಸ್ರೀತಿಯಾದ Aego ನೂತಂ || ೨ 

ಗೀತಂ ವೇದಾಂತಾರ್ಥ- 

ವ್ರಾತಂ ಗೀತಂ ಸಮಸ್ತ *ಶಾಸ್ತ್ರೋಕಪೇತಂ | 

ಗೀತಂ ಸೆಕಳಾಗಮಕುಳ- 

ಜಾತಂ ಗೀತಂ ಪರಾಪರೈಕಸಮೇತಂ || ೩* 


ವಿಂದಿಂತು ಗೀತಮಂ ತನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಮಂ ಕೊಂಡಾಡುತಿಪ್ಪ 
ಪರಮಮಾಹೇಶ್ರರರ ಫೆರುಣಮಂ ಕೈಕೊಂಡು, ಪನ್ನಿ ಜ್ಞಾ ಸಿರ ಮನ್ನ 
"Ron ಭಕ್ತರಕ್‌ನಡುವೆ ಸನ್ನಿ ಹಿತನಾಗಿ ಬಸೆವಿಡೇವಂ ಸುಖದಿಂದವು 
ರ್ದೊಂದು ದೆವಸೆಂ ಶರಣಕುಲಮಂ ಪಾರ್ದಿರ್ಪ ಸೆಮಯದೊಳು ; ಬರು 
ತಿರ್ದಪರೆಂಬ ಭಾವದೊಡನೆ ಪುಳಕಂ ಪುಟಿವೇಖೆ ಭೋಂಕನೆದ್ದುನ್ನ ತಾ 
Ane, ಪಲ್ಲವಸತ್ತಿಗೆ ಮೇಲ್ಮಸಗೆ ಫೆಲಬಲನ ಪರಿಜನಂ ನೆಲನ 
ನುಗ್ಗುಡಿಸೆ ಜಾಮರಸೀಗುರಿಗಳಿಕ್ಕೆ ಲದೊಳಲ್ಲಾಡೆ ಶಂಖದ ನಿಯುಣ್ಮೆ, ಕ 
ಶಿವಭಕ್ಷಿಪಾದಶೇಖರನೆಂಬ ತರಣಜನವನವಸಂತನೆಂಬ ಭಕ್ಕಜನಬಾಂಧವ 
ನೆಂಬ ಬಿರುದಿನ ಕಹಳಾರವಂ ದೆಸೆದೆಸೆಗೆ ಪಸರಿಸೆ, ಪುರಮಂ ಪೊಠಮಟ್ಟು 


3ಸೂ (ಖ.) ; 2 ನೀ (ಬ.); 3 ತಂತ್ರೋ (2.) 


ಹತ್ತನೆಯ ಸ್ಥಲ 


ee 


ಹಿರಿಯ ಮಾಹೇಶ್ರರರ ಕೇರಿಗಳ ಕೆಲದೊಳು ನಡೆತನಾ ಿಗಳು-ಓಹಿಲ ೧೦ 


ಯ್ಯ on ಹಿತಾರ್ಥ, ಉದ್ಭಬೆಯ್ಯಂಗೆ ಹಿತಾರ್ಥ, ಬಸವರಾಜಂಗೆ 
SE ಆಕೋಗಿಸು codon ಶಿವಲಿಂಗಾರೋಗಣೆಯ ಸಮಯ 
ಸರ್ವಮಂಗಳರಚಿತಪರಿಣಾಮಪೂರಿತದಿವ್ಯವಾಕ್ನ sorgo ಘಂಟಾನಾದ 
ದೊಡನೆ ಕೇಳ್ದು, ಕರಣಂ ಕಳೆಯೇಖ ಜಾ ಸೆಂಪದವೇಃಿ 
ದಂಡಿಗೆಯಿಂ ಘಳಿಲನಿಳಿದು, ಕಂಬಳಿಯ ನಾಗಿದೇವನೆಂಬ ಹಿರಿಯಮಾ 
ಹೇಶ್ವರನ ಮನೆಯಂ ಪೊಕ್ಕು s ಸಂಗಪ್ರಸಾದವನವರ ಪ್ರಸಾದವೆರಸಿ 
ಕೈಕೊಳುತ್ತಿರೆ ; 

ಇತ್ತಲೊಡನೆ ಬರುತ್ತಿರ್ಪ ವೈಷ್ಣ ವರ ಬೇಹಿನ ಸಾಹಸಿಗನೊರ್ವಂ 
ಪುರಕೆ ಪರಿತಂದು ಬಸೆವನ ಚರಿತ ಶ್ರಮನಜ್ಞಾ ನಿಗಳಪ್ಪ ವಿಪ್ನಕ UO 
ಪೇಳೆ; ಕೇಳ್ದು ಸಂಭ್ರಮದಿಂ ಸಡಗೌಿಸುತ್ತಂ, ಸಾರಣಕ್ರ, ಮಿತಂ ಕೃ ವ್ಸ 
ಪೆದ್ದಿ ಎಷ್ಟು ಭಟ್ಟ ೦ ಕೇಶವಃ ಭಟ್ಟಿಂ ವಿಷ್ಟಕ್ಕೆ T CTR O ಮುರಾರಿಕ್ರ bs 
ಸಾರಿಫೆ D 'ಮುಕುಂದಧಟ್ಟ ೦ ವದ್ಯ sue, ಮಿತಂ ಗೋವಿಂದ ಜತ 
ಧರಣೀಧರಭಟ್ಟ ೦ವೆ rodeo, ಜಥ ಕ್ರಮಿತಂ ದಶಾವತಾರ 
ಭಟ್ಟಂ spear ಪೆದಿ )ಿ ವಾಸುದೇವಫ್ಕೌಸೆಂ ಅಡ್ಯುತಕ್ರ ಮಿತೆಂ ದಾಮೋ 
ದರಭಟ್ಟಿ ೦ ಮೊದಲಾದ ಛಾಂದಸರು ವೇದಜಡರು ಮಟ್ಟಿ ಯ ಮರುಳ್ಗ ಳು 
qgar ತ್ಸಾಹಿಗಳು ಹೆಜ್ಜಿ ಸೇಳಿಗಳು ದರ್ಭೆಯ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯರಂ ನೆಕೆದರ 

ಮನೆಗೆ ಬಂದು ದೇವದೇಶ, ಎಲೆ ಭೂಪ, ಎಲೆಲೆಲೆ ಬಿಜ್ಜಳ, ಬಸವನ 
ನಡೆವಳಿ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ವಿಪರೀಶಮಾಗಿರ್ದಪುದು. ಹಿರಿಯ "ಮಾಹೇಶ್ವರ 
ರೆಂದು ಬೆರಸಿಕೊಂಡಿವ ಪು ದಂತೆಲ್ಲದೆ, ಇಂದೀ ಗ"ಳಿಗೆಯೊ"ಳು ಹೊಲಗೇರಿ 
ಯೊಳೊರ್ವಂ- _ಪೊಲೆಯನೆಂದಡೆ ಕೋಪಂ- ಹಿರಿಯ ಭಕ್ತನ ಮನೆ 
ಯೊಳಗುಂಡುದಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನೊ (ಲಗದೊಳು ಪೊಲೆಗಲಸಲುಂ ಬಂದಪಂ 
ರ ವೇಳ್ವ ರಂ ಸಂತೈಸಿ, ಬಸವನು 
ಕರೆಯಿಮೆಂದರಸಾಳ್ಗ GO ಕಳುಪುತ್ತೆಂ ; ಜಾಜ್‌ ಬಂದೋಲಗದ 


eo 


1ತ್ರೋ (2.) ; 2 ger (ಕ.) 


೨೦ 


೩೦ 


೬೮ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಮನೆಯಂ ಪೊಗುವನೆಂದು ರಾಜಾಂಗಣದ ಬಯಲೊಳು ಒಡೊ 3 corio 
ಗೊಟ್ಟು ಕುಳ್ಳಿ ರಲು ; ; 
eon ಜಂಗಮದಶಾವಸ್ಥ ೦ ಒಂಗಮಪಾ ಶ್ರಾಣಿಯೆನಿಪ ಸಂಗನ 
ಬಸವಂ ಬಂದು ನಿಂದಿರೆ, Ww, do ಕಂಡು- ಎಲೆ ಬಸವಣ್ಣ, ಸುವರ್ಣಂ 
ಕಮ್ಮಿ] ತಾ"ದಂತೆ ವಿಪ್ರ ಕುಲಕನುಕೂಲಮಪ್ಪ ಶಿವಭಕ್ತಿ. TRO ರ್ದು 
ಸೆದಾಚಾರದಿಂ ಸುಖಿಯಾಗಿ ರ್ಪ್ರುದನೊಬಲ್ಲದೆ, ಅತಿಭಕ್ತಿ ತಲೆಗೇ ಹಿರಿಯ 
೪೦ ಮಾಹೇಶ್ರರಕೆಂದು ಪೊಲೆಗಲಸಿ ಅವರ ಮನೆಯೊಳುಂಡುದಲ್ಲದೆ ಇಲಿ. 
ಬಂದು ಎಲ್ಲರಂ ಗೋಜಾಗತಂ ಮಾಳ್ಕು ದು ಮಾರ್ಗವಲ್ಲ” ಎಂದರಸ 
ನುಂ ವಿಪ್ರಕಪ್ರಕರಂ ನುಡಿಯೆ, aes SEP) ಎಲೆ ಬುದ್ದಿ 
ಯಿಲ್ಲದ tees ಎರಗಿವಿಯ ಮರುಳೆ, ನಾರಣಕ್ರ ಮಿತರ ಕೇರಿಯಂ 
J, ನೆ? ಮುಕುಂದಭಟ್ಟಿರ ಮನೆಯೊಳುಂಡೆನೆ? "ರಿಪ Q nv ಸಾರಿ 
noid? ದಾಮೋದರಥ್ಟ ರಂಪೆ ಸ್ರೇಮದಿಂ ಸೋಂಕಿದೆನೆ? “Beasley 
ಸರ ವಾಸನೆಯುಂಟಿ ? ಹರನ ಹವ ಹೊಲೆಯರ ಮನೆಯಂ ಹೊಕ್ಕುಂ 
ಡುದಿಲ್ಲ- ಎಂದು ತಿವಪೆ 3 OO ನುಡಿದ ಮಾತಿನೊಡನೆ ಬಿಜ್ಜ ಳಂ ಕೋಪ 
ದೊಃಳು"ರಿದು ಇಂತು ನುಡಿವರೆ, ಭಂಡಾರಿಬಸವ ? ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಪುರಾ 
ಣಾಗಮಯಜ್ಞ ವಿಧಿಯಿಂ ನಡೆವ ವಿಪ್ರರಂ ಹೊಲೆಯರೆಂದು Das, 
RO ನಾದ ಜೊಲೆಯನಂ ಉತ ತ್ರಮನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣೇನು? ವಿಪ್ರರ 
ಯಂ ಕೊಯ್ಯೆ ನೆತ್ತರ್‌ ಸುರಿದು, ಭಕ್ತರ ಮೈಯೊಳು ಪಾಲ್‌ ಸುರ 
ದಪ್ರದೆ? ಬೇಡ ಬೇಡ, ಸಮಯಪಕ್ಷ TOE ಎಲ್ಲಿ ತಿರೇಕವೇಕೆ ? 
ಪದುಳಮಿರ್ದಡೆ ಸ ಸಾಲ್ಪುದು-ಎಂದರಸಂ ನುಡಿಯೆ, ಬಸವಣ್ಣಂ ಕೇಳ್ದು 
ನಸುನಗುತ್ತಿ ಆ ಮಾತಿಂಗೊಡಂಬಟ್ಟು —ತಪ್ಪ ದು ತಪ್ಪ ದೆಲೆ ಅರಸ, ನೀಂ 
ತಪ್ಪಿ ನುಡಿಯೆ. ನೀನೆಂದಂತೆ ವಿಪ್ರರ ಮೈಯೊಳು ನೆ ನೆತ್ತ ಕು ಭಕ್ಕರ ಮೈ 
ಯೊಳು ಪಾಲ್‌ ಜರ ಬದು ಸಂಗಂಗೆ ದೂರಂ, ಶರಣರ್ಗೆ ದೂರಂ, 
ನೋಡು ನೋಡರಸೆ, ನೀಂ ನೋಡಿನಿತು ಬೇಗಂ ಸೈರಿಸು- ಎಂದು ; 


eT 


1 ಕಂಪಿತಾ (ಕ.), ಕಂಪಿತವಾ (ಖ); 3೪ (ಖ.) 


ಹತ್ತನೆಯ ಸ್ಥಲ 


ಗಳಗಳನೆ ನಡೆತಂದು, ಕಂಬಳಿಯ ನಾಗಿದೇವನನಂದಣದಲುಂ ಬಿಜ 
ಯಂಗೆಯ್ಸಿ ತಾಂ ಕೆಲದೊಳು ಬರುತ್ತಂ- ದೇವ, ಭಕ್ತದೇಹಿಕದೇವ, ನೀಂ 
ಪೊಕ್ಕಲ್ಲಿ ಪೊಕ್ಕವರೊಕ್ಳು ದಂ ಕೊಂಡೆ. ನೀನಿರ್ದ ಕುಲವೆ ಸತ್ಯುಲಂ. 
ನಿನ್ನಿ ೦ದ ನಾಂ ಕುಲಜನೆ. ಕೂಡೆಲಸಂಗ, ಕರುಣಿಸು ಎಂದು ಗೀತಮಂ 
ಪಾಡುತಂ ನಡೆತಂದು, ಬಿಜ್ಜ ಳನುಂ ಪರವಾದಿಗಳುಂ ಕೌತುಕಂಬಡುತ್ತಿ 
ರಲು, ದಂಡಿಗೆಯಿಂದುಪಮನ್ಯುದೇವರನಿಳುಪುವಂತಿಳುಪಿ ತಾನೆ 
ಗೊಟ್ಟು ಬಂದಾಸ್ಥಾನದ ನಡುವೆ ನಿಂದಿರ್ದು, ಶಕೆ vs ನಿನ್ನ ಕರ್ಮಜಡ 
ರನೆಂದು, ಬಂದ ವಿಪ್ರರ ಮೈಯಂ ಬೀಳೆ ಕನ್ನೆ ತೃರುಂ ಪುಳುವುಂ ಸುರಿಯ 
ಲರಸಂ ಕಂಡು ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿ ಹೊಳುತ್ತಿರೆ ; ಬಸವರಾಜನೆದ್ದು » ಇತ್ತ ನೋಡು 
ಬಿಜ್ಜ ಳನೃಪಾಲ ಎಂದು, ರಜತಾದ್ರಿಯರಸನಂ ಗೌರೀಪತಿಯಂ ಗಂಗಾ 
ಧರನಂ ವಿಭೂತಿಭೂಷಣನಂ ಚಂದ್ರಧರನಂ ಪ್ರಣ್ಯಮಯನಂ ಶಿವನಂ 
ನೆನೆದು, ಸುಧಾಕರಧರನ ಪಾದದಂತಿರ್ದ ಶರಣನ ಪಾದಮಂ ಹಿಡಿದು 
ಸುರಥೇನುವಿನ ಪಯೋಧರಮನಿಸುವಂತೆ ಉಂಗುಟಿದ ಮೊನೆಯನಿಸೆ 
ಲೊಡಂ, ಶ್ರೀತಪರ್ವತದ ಪಾದತಟಿದ ಸರಿವುದರಿವಿನ ಹಾಲೊಆತೆ ಸುರಿ 
ತಪ್ಪಂತೆ ಹಾಲ ಹಳ್ಳ ವೋಲಗದ ನಡುವೆ ಮಡುಗಟ್ಟಿ ಪರಿದು ಪೊಣಸೂಸೆ, 
ಪಂಡು-- ಬಿಜ್ಜ ಳಂ ಕೌತುಕಂಗೊಂಡು ಭಯರಸವೇಖ ಭಾವಿಸುತ್ತಿರೆ, 
ಪ್ರರಜನಂ Lenon, ಶರಣರ್‌ ANB, ಪರವಾದಿಗಳ್‌ ಮೆಲ್ಲನೆ 
ಸರಿಯೆ ; 


೬೯ 


೬೦ 


೬೦ 


ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಾಯಕಂ ನಾಯಕರ ದೇವಂ ಬಸೆವರಾಜಂ ನಿಂದು. - 


ವಿಲೆ ಧರಿತ್ರೀನಾಥ, ಸೂರ್ಯನ ಮೈಯೊಳು ಕಳಂಕುಂಟಿ? ಅಮೃತರಸ 
ದೊಳು ಕೈ"ಫೆಯು'ಂಟಿ? ಶಿವಭಕ್ತರ ಮೈಯೊಳು ಸುಧಾರಸೆವ್ಲುದೆ 
ಮತ್ತೊಂದುಂಟಿ ? ಶರಣಕುಲದುನ್ನ ತಿಯನಖಯದೆ ನಿನ್ನ ವೇದಜಡರ 
ಮಾತು ಮೇರೆಗೆಡಿಸಿತ್ತು, Ward ನುಡಿ ಬುದ್ದಿಗೆಡಿಸಿತ್ತು, ಕರ್ಮಿಗಳ 
ಸಂಗಂ ಪೆರ್ಮೆಗೆಡಿಸಿತ್ತು, ಇದಂ ಕಂಡಾದಡಂ ಶರಣರಂ ನಂಬು. ಮರು 





“ಕಂಡು (ಕ.) ; 1g (ಕ.) 


೮೦ 


20 ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಳಾಗದಿರು- ಎಂದು ಬಿಚ್ಚ ಳಂಗಭಯಮಂ ಕೊಟ್ಟು, ಭಕ್ತಿಯ ಬೆಂಬಳಿಯ 

ಶರಣರ ಬೆಂಬಳೆಯಲ್ಲ ದೆ ಭವಿಗಳಂ ಮುಟ್ಟ"ನೆಂ[ಬ]: ಕಂಬಳಿಯ ನಾಗಿ 

Sendo ಗಜಮಸ್ತಕದ ಮೇಲೆ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಸ್ಗಿ ಪುರದೊಳು 3308830993) 

ತನೆ ಮಹಮನೆಗೆ ತಂದಾನೆಯಿಂದಿಳೆಫಿ ಗದ್ದು NOS, ಮೈತೀವಲುಡ 

ಕೊಟ್ಟು ಮನಂತೀವಲಾರಾಧಿಸುತ್ತವರಂ ಕಳುಪಿ ; ಸಂಗನಬಸೆವಂ ಬಸೆವಿ 

ದೇವಂ ಹಾರದ ನಡುವಣ ನಾಯಕರತ್ತ ದಂತೆ, ಅವಯವದ ನಡುವಣ 

ಉತ್ತಮಾಂಗದಂತೆ, ನವರತ್ನ ದ ನಡುವಣ ಚಿಂತಾರತ್ತ ದಂತೆ, ಗೋಕುಲ 

ದೊಳಗಣ ಕಾಮದೇನುವಿನಂತೆ, ತರುಕುಲದ ನಡುವಣ ಸುರಕುಜದಂತೆ, 

೯೦ ಗಿರಿಗಳ ನಡುವಣ ಮೇರುಗಿರಿಯಂತೆ, ಸುವರ್ಣದ ನಡುವಣ ಪರುಷದಂತೆ, 

ನಕ್ಷ ತ್ರಂಗಳ ನಡುವಣ ಚಂದ್ರನಂತೆ, ನವಗ್ರಹದ ನಡುವಣ ಭಾಸ್ಕರ 

ನಂತೆ, ಅನುಲೇಪನಂಗಳ ನಡುವಣ ಭನಸಿತಮಂಡನದಂತೆ, ಕಾಂತಿಗಳ 

] ನಡುವಣ ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಯಂತೆ, ಸಮಸ್ತ ಶರಣಮಧ್ಯ್ಯಸ್ಥಿತ ಮನೋ 
ಹರ ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ನಿತ್ಯಸುಖದಿಂದಿರ್ಪಲ್ಲಿ- 

ಸುರನದಿಯೊಳನರ್ಫ್ಯುರತ್ತ ವುದಯಿಸುವಂತೆ ತನ್ನ ರಸಿ ಗಂಗಾದೇವಿ 

ಯರ್ಗೆ ಗರ್ಭವುದಯಿಸಿ ಬಹಿರಂಗಭಾವರಸೆಂಮಿಕ್ತು ಸೌಕುಮಾರ್ಯವೇ 

ಉ ಮೆಲ್ಲಡಿಗಳು ರಾಘೆಯಿಂದೆ....(?). ಕೆಳ್ಳೊಡೆ ತ್ರಿವಳಿಗಳಂ ಬೀಳ್ಕೊಡೆ, 

_ ತಿಳಿಗರ್ಭಂ ತೆಳುವಸಿಅನೊತ್ತರಿಸೆ ಪುಣ್ಯೋದರಂ ನಾಭಿಯಂ ಪೊಅ 

AB, ತನುಚ್ಚಾಯೆ ಬಾಸೆಯಂ ಬಣ್ಣವಿಡೆ, ಕಕ್ಷ ಪುಟಂ ಕರ್ಬೊಗರನು 

೧೦೦ ಗುಳ್ಳೆ ವಕ್ಷ ಶ್ರೀ ನೆಲೆಮೊಲೆಗೆ ತಿಲಕವಿಕ್ಕೆ, ಮುಖಂ ಲಾವಣ್ಯದ ಚಿಬ್ಬು 

ವೊಯ್ಯೆ, ನುಡಿಗಳು ದಟ್ಟಿ ಡಿಯಿಡೆ, ಅಲರ್ಗಣ್ಣು ನಯವೇಖೆ, ನೋಟಿಂ 

wee, ಕಡಭರಂ WANE, ಸರ್ವಾಂಗಂ RAS, ನವಮಾಸಂ 

ತೀವಿದ ಪಕ್ಷ ಮುಖಸಮಯದೊಳು, ಬೇನೆ ಬೆರಸದೆ ನೋವು ನೆರೆಯದೆ 

ಗರ್ಭವೆಂಬ ಕಾಸಾರದಿಂ ಬಾಲಹಂಸಂ ಪೊಣಮಡುವಂತೆ ಸುಮುಹೂ 

ರ್ತದೊಳು ಸುಪ್ರತ್ರನುದ್ಧವಿಸೆ; ಜಾತಕರ್ಮವನಲಂಕರಿಸಿ ನಾಮಕರಣ 


aS 


1 ನಮ (ಕೆ), ನೆಮ್ಮ (2.) 


ಹತ 3 Nod) ಸೆ 10 20 


ಮಂ ಸಿದ ರಸನೆಂದಿಟ್ಟು, ಲಿಂಗಮುಖದೊಳು ಕಣೆ ಆ ನಖದ ಕಂದನಂ ಗಂ 
ಗಾದೇವಿಯರ್‌ ಭಾವಿಸಿ ನೋಡಿ, ಹ ಮಜ 2 Be each 
ಪಂಜಾಕ್ಷ್‌ ರಿಯ ಬಾಯ್ಕೆಣ್ಣೆಯನಿಕ್ಕಿ 3,000 ಮೊಲೆವಾಲನೂಡಿ 
ಸಗ ಕಡಿಗಬ್ಬಿನ ಹ ಭಸಿತದ 

ಲಕಮನಿಟ್ಟು ನೇಹದ ಕಾಫಿ ), ಪ್ರಸಾದದ Zogo. ತೂಪಿಟ್ಟು ೧೧೦ 
ee ಚರಣದ ತೊಟ್ಟಿ ಲೊಳು ಪಟ್ಟಿರಿಸಿ ಪುರಾತನರ ಗೀತದಿಂ ಜೋ ` 
TREO ಬಾಡಿ, ಭಕ್ತಿಯ ants ಸಲಹುವಂತೆ ನಿಷ್ಠೆಯ ಶಿಶುವಂ 
ಸಾಗಿಪಂತೆ ಮೋಹದಿಂದೋವುತ್ತಿರಲು ; 

ಒಂದೆರ*[ಳ್ಸ ]ರಿಸಂ ನಳನಳಿಸಿ ಬೆಳೆವು ತಿಪ್ಪ ಅರಳೆಲೆಯರಸಂ ಮಾಗಾ 
ಯ್ಗಳ ಮಲ್ಲಳಿಗಾಅಂ ಹೊಂಗಡಗದ ಲಿಂಗವ hen ಉಡೆವಣಿಯ ದಿಗಂ 
ae ಗೆಜ್ಜೆ? ಗಳ ಸಜ 2 ನನೆನಿಪ ಸಿದ್ದರಸಂ ಬಸ ಸವಣ್ಣನ ನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲಿ 
ರ್ದು ಭೋಂಕನೆ ದ್ದು ಮಹಮನೆಯಂಗಣದೊಳಂ : ತವೆ ಪರಿದು ಗೆಜ್ಜೆಯ 
ದನಿಯನಾಲಿಸಿ ನಿಂದು ಕೆಲಬಲನಂ ನೋಡಿ ಕಾಣದೆ ಮತ್ತೆ ಪರಿದು 
ಮತ್ತೆ ನಿಂದು, ಅಂಜಿದಂತೆ ಬೆದಖುತೆಂ ಜಾನಿಸುವಂತೆ ಸುಮ್ಮ ನಿರುತಂ 
ಮೆಚ್ಚಿ ದಂತೆ ನಗುತ್ತಂ ಬೆಚ್ಚಿ ದಂತೆ ಪರಿತಂದು ತಾಯನಪ್ಪು ತ್ತೆ ಮೊಲೆಗೆ ೧೨೦ 
ಲಲ್ಲೆ ಸಿಸಿ ನಿಖವಿಡಿದು ಮೊಗಮಂ ನೋಡುವ ತೂಗಾಡುವ ಮಗನ 
ಮುದ್ದು ತನವಂ ಬಸವರಾಜಂ ಕಂಡು, ಮನಂ ತಣಿದು ಕುಳಿರ್‌ಕೋಡಿ 
ಹಾರೈಸಿ ಹಿಗ್ಗಿ ಶರಣರ್‌ ಪರಕೆಗಳನೀಯೆ ಸುಖಮುಖದಿಂದಂ ಶಿವಭಕ್ತ 
ಸಂಗ ಸಮರಸಚಿತ್ರ [O] ಸಂಗಪ್ರಸಾದ ಹೈದಯಕಾಯ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ 
ರುತ್ತಮಿರೆಯಿರೆ || 


ತ G, (ಕ.ಖ.) 


೭೨ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಸ್ಥಲ 


ಬಸವನ ಭಕ್ತಿಯಂ ಬಸವರಾಜನ ದಾನವಿನೋದವೃತ್ತಿಯಂ 

ಬಸೆವನ ನಿಷ್ಕೆಯಂ ಬಸವಿದೇವನ ಸನ್ನು ತಪುಣ್ಯಕೀರ್ತಿಯಂ | 
ಬಸವನ ಪೆರ್ಮೆಯಂ ನಲಿದು ಕೇಳುತೆ ಕನ್ನ ರಬೊಮ್ಮ ತಂದೆಗಳ್‌ 

ಬಸೆವನಿರೀಕ್ಷ ಣಾರ್ಥದೊಲವಿಂ ಬರುತಿರ್ದರನೂನಸಾತ್ರ್ವಿ ಕರ್‌ || ೧* 


ಇಂತು ಬಸವಣ್ಣನಂ ನೋಡುವುದ್ಯೋಗದಿಂ 
ಸಂತಸದಿ ಬರುತಿರ್ದರಂತಲ್ಲಿ ಬೇಗದಿಂ | 
ಸೆವ ಕಿನ್ನ ರಬೊಮ್ಮ ತಂದೆಗಳು ಬರುತಮಿರೆ 
ಅಸಮನಯನನ ಗಣಾವಳಿ ನೋಡಿ ನಲಿವುತಿಕೆ | 
ಮುಂತೆ ವೃಷಭಧ್ವಜಂ ಗಗನದೊಳು ಶುಣಿವುತಿಕೆ 
:[ಸಿ]ಂತೆ ಮಾಹೇಶ್ವರರ BES NSH]? ಬರೆ | 
ನಡೆತಂದು ಪುರನೀಥಿಯಂ ಪ್ರಗುತ್ತಿರಲಿತ್ತ 
ಕಡುನೇಹಿ ಬಸವಂಗೆ ಬಲದ ಕಣ್‌ ಕೆತ್ತುತ್ತ-| 
ವಿಮ್ಮ ಡಿಸಿ ಪುಳಕಂಗಳೊಮ್ಮೆ ಗೊಮ್ಮೆಗೆ ನೆಗೆಯೆ 
೧೦ ನೂರ್ಮಡಿಸಿ By sto ತಾನಂದವಂದೊಗೆಯೆ | 
ಪರಮ ಹರುಸಂದೋಲುತಿರೆ ಸಂತಸಂಬಡುತೆ 
ಹರನ ಭಕ್ಕರ್‌ ಬರ್ಪರಿಂದೆನ್ನ ಮನೆಗೆನುತೆ | 
ಶಶಿಯ ಬರವಂ ಚಕೋರಂ ಬಯಸಿ ನಿಂದಂತೆ 
ವಿಸೆವ ಮುಂಗಾರಂ ಬಯಸುವ ಚಾದಗೆಯಂತೆ | 
ಮುಂದೆ ಮಿಗೆ shreds ನಂದಿಯ ಪತಾಕೆಯ ನಡುವೆ 
ಸೆಂದಣಿಪ ಗಣನಾಯಕರ ಸಂಭ್ರಮದ ನಡುವೆ | 
ಕನ್ನ ರಯ್ಯಂ ಬರುತ್ತಿರೆ ದೂರದಿಂ ಕಂಡು 
ತನ್ನ ಪುಳಕದೊಳೆ ಗುಡಿಗಟ್ಟುತೆ ಮನಂಗೊಂಡು | 


1 ಮು (ಕ.ಖ.); 3 ಗಳ (ಕು), ಳಗೊ (ಬ 


ba? 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಸ್ಥಲ 


ಬಸವನಿದಿರ್ಗೊಂಡು ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂ ಮೈಯಿಕ್ಕಿ 
ಒಸೆದು Se ರತಂದೆಯಿದಿರಾಗಿ ಮೈಯಿಕ್ಕಿ | 
ಇರ್ಬರೊಂದಾಗಿ ನಲಿನಲಿದು ತಕ್ಕೆ ಸುತಂ 
ಸರ್ಬನ ಗಣಂಗಳೊಳು ಪರಮಸುಖವೊಂದುತಂ | 
ಬಂದು ಬಸವಣ್ಣ ನರಮನೆಯ ನಲವಿಂ ಪೊಕ್ಕು 
ತಂದುನ್ನ ತಾಸನದೊಳಿರಿಸುತೆ ಮನಂ ಮಿಕ್ಕು | 
ಪಾದಂಗಳಂ ತೊಳೆದು ತೀರ್ಥಜಲಮಂ ತಳೆದು 
ಆದರಂ ಮಿಗೆ ಕಿ೦ಂಕರಾಕಾರದೊಳು ನೆರೆದು | 
ಪನ್ನೆ ರಡು ಸಾ:ವಿ'ರೊಡೆಯರ ನಡುವೆಯಾಡುತೆಂ 
SH ರಯ್ಯಂಗೆ ಲಿಂಗಾರ್ಜನೆಗೆ ನೀಡುತಂ | 
ಸೆಂಗಂಗೆ ಸಂಗಡದೊಳಾರೈಸಲಿಕ್ಟು ತಂ 
ಹಿಂಗದೆ ಶಿವಪ್ರಸಾದಂಗಳಿಂ ಪೆಚ್ಚು ತಂ | 
ಕನ್ನ ರಯ್ಯಂಗೆ ಆದರದಿಂದೆ ಉಡಲಿತ್ತು 
ಮನ್ನಿ ಸುತ್ತವರ ಪದಮಂ ನೆತ್ತಿಯೊಳು ಹೊತ್ತು | 
ಕನ್ನ ರಯ್ಯನ ಹರುಷವೇ ಹರುಷವಾಗುತಂ 
ಕನ ರಯ್ಯನ ನೇಹವೇ ನೇಹವಾಗುತಂ | 
ನಲಿನಲಿದು ಕೆಲದೆವಸವೀ ತೆಜದೊಳೊಪ್ಪುತಿರೆ 
ಒಲವು ದಳವೇಖ ಇರ್ಬರ ನಡುವೆ ಬೆಳೆವುತಿರೆ | 
ಒಂದು ದೆವಸೆಂ ಕನ್ನ ರಯ್ಯಂಗಳೊಲುಮೆಯಿಂ 
ಇಂದುಧರನಾರೋಗಣೆಗೆ ಚಿತ್ತದರ್ತಿಯಿಂ | 
ತನ್ನ ಸೊಗಸೇ ಶಿವಂಗತಿಸೊಗಸು ತಾನೆಂದು 
ಚನ್ನ ವಪ್ಪುಳ್ಳಿಗಳ ಮೇಲೋಗರಕ್ಕೆಂದು | 
ತರಿಸಿ ಸುಖಮುಖದಿಂದ ಸೋದಿಸುತ್ತಿರ್ಪಲ್ಲಿ 
ಶರಣರೊಡಗೂಡಿ ಮಿಗೆ ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತಿರ್ಪಲ್ಲಿ | 


e 


2g 


೨೦ 


೩೦ 


೪೦ 


29 ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಹೆಂಪಿಂದೆ ಶರಣರ ನಡುವೆ ಉಳ್ಳಿ ಮೇಖೆವುತಿರೆ 
ಕಂಪು ಬಸವನ ನಾಸಿಕಕ್ಕೆ ತೀಡುತ್ತಮಿರೆ | 
ತಂದರಾರೀಯಭೋಜ್ಯವನೆನುತ್ತುಳ್ಳಿಯಂ 
ನಿಂದಿಸುತೆ ಪೋದನರಮನೆಗೆ ಅಭವಪ್ರಿಯಂ | 
ಆ ನುಡಿಯನಾಲಿಸುತೆ ಕಿನ್ನ ರಯ್ಯಂಗಳಿರೆ 
ಏನೆಂದ ಬಸವಣ್ಣನೆನುತೆ ಕಾಯ್ಕಿಡಿದಡರೆ | 
ಕಂಗಳರೆಕೆಂಪಾಗೆ ಮಾಸೆಗಳು ಕೆತ್ತುತ್ತೆ 
೫೦  ಹಿಂಗದಿರ್ಪುದು ತನ್ನ ಮಂದಿರದೊಳಗೆ "ಮುತ್ತೆ | 
ಹರಹರ ಇದೇನೆಂದು ಕಣ್ಣ AO S go 
ಪಿರಿದುಂ ನಿರೋಧದಿಂ ಶರಣನತಿ ನೋವುತಂ | 
ಬರಶಾಗದಿಲ್ಲಿಗಾಂ ಬಂದಲ್ಲಿ ಸೈರಿಪುದು 
ಶರಣರಂ ದೂರದಿಂ ಕೇಳುತಾದರಿಸುವುದು | 
ಅಮೃತಮಂ ಬಿಸುಟು ಮಲ್ಲಯ್ಯ ನಾರೋಗಿಸುವ 
ಅಮೃತಮಯಶಾಕಮನಿದಂ ನೋಡಿ ನಿಂದಿಸುವ | 
ನುಡಿಗೇಳ್ದು ನಿಲಲಾಗದೆಂದು ಘಡುಘುಡಿಸುತಂ 
ಕಡುಕೋಪದಿಂದೆ ಪೊಣಮಟ್ಟು ದಡದಡಿಸುತಂ | 
ಗಾವುದಳವಿಯ ಬಟ್ಟೆಯೊಂದೂರ್ಗೆ ನಡೆತಂದು 
೬೦  ದೇವಾರ್ಜನೆಯ ನಿತ್ಯನೇಮಕ್ಕೆ ಮನದಂದು | 
ಅತ್ತಲಾ ಕನ್ನ ರಯ್ಯಂ ಹೋಗಿಯಿರಲಿತ್ತ 
ನಿತ್ಯನೇಮಕ್ಕೆ ತರಣರ್‌ ಕೂಡುತಿರಲಿತ್ತ | 
ಅಂದು ಬಸವಂ ಬಂದು ಶರಣಪಾದೋದಕದಿ 
ಮಿಂದು ಮಡಿವರ್ಗಮಂ ಪ್ರೊದೆದು ಮಿಗೆ ಸಂತಸದಿ | ' 
ಕನ್ನ ರಯ್ಯನನಣಸಿ ಕಾಣದೆ ಭಯಂಗೊಂಡು 
ಎನ್ನೊ ಡೆಯನೆಲ್ಲಿರ್ದನೆಂದು ನೇಹಂಗೊಂಡು | 


*ನು(ಕ); ರು (ಖ); *ಮೇಲ (ಖ.) 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಸ್ಥಲ ೭೫ 


ಬೆಸೆಗೊಳಲು ಶರಣರೆಂದರು ಬಸವರಾಜಂಗೆ 

ಶಶಿಧರನ ಸದ್ಭ ಕೈಿಯಾಚಾರರಾಬಂಗೆ | 

ಎಲೆ ಬಸವ ನ್ಹರಯ್ಯಂ "ತಮ್ಮ 1! ದೇವಂಗೆ 

ಸಲೆ ಸೊಗ ಸಿನ ಯಂ ತರೆ grogo 20 
ಘಂಡದಂ ನಿಂದಿಸಿದರೆಂದು ಘ ಘನಕೋಪದಿಂ 

PORNO ಮೆಟ್ಟಿದಂತಾಗಿ ಸಂತಾಪದಿಂ | 

ಮುಳಿದು ಪೋದರ್‌ ಕಿನ್ನರಯ್ಯಂಗಳೆಂತದಕೆ 

ಈಳಿದು ಹೋಗದ ಮುನ್ನ ಹೋಗಿ ಬೇಳ್ಳು3[ದು afos | 
ಗುಣವಂತನಭಿಮಾನಿ ಮುಳಿದು ಹೋದಂ ದೇವ 
ತ್ರಿಣಯನವತಾರ ಶರಣಂ ಪೋದನೆಲೆ ದೇವ | 

ಎಂಬುದಂ ಕೇಳ್ದ ೦ಜಿ ಬಸವಣ್ಣ ಮರವಟ್ಟು 

ಹಂಬಲಿಸಿ ಹಲುಬಿ ಘನತಾಪ ; ಮನಮಂ ನಟ್ಟು | 

ನೊಂದು ಮನಗುಂದಿ ತನು ಕಂದಿ ಮಿಗೆ ಮಿಗೆ FACA 

ಬಂದ ಸುಕೃತಂ ತಿರಿಗಿ ಹೋಯ್ಕೆಂದು ನೆಖೆ ಬಾಡಿ | ಲಂ 
ಇನ್ನೆ ೦ತು ಮಾಡುವಂ ಕನ ರಯ್ಯಂ ಮುಳಿದ- 

ag 3 OF, ದೋ ಭಕ್ತರೇ ಬಲ್ಲರಿದ-| 

ನೆಂದು ಗಣವ LORS ಭಯದಿಂದ ವೆ ಮೈಯಿಕ್ಕಿ 

ಅಂದು ಬಸವಣ್ಣನ ನುಬ್ಬುಡುಗುತಂ ಮೈಯಿಕ್ಯಿ | 

ಅಖದೆನಹದೆಂ ದೇವ ಇನ್ನೆ a ನಾಲಗೆಗೆ 
ಮಖಿದೆನುಂಟುಂಟಿನ್ನು ಅಪರಾಧ ನಾಲಗೆಗೆ | 

ಬಂದುದೀ 32,080 ನಿಂದಿಸಿದ ‘How's ಕ್ಕ 

ಇಂದು ನಾನಪರಾಧಿಯ್ಯೈ ಶರಣವೃಂದಕ್ಕೆ | 

ದೇವ ಒಂದಂ ಬೆಸೆಸಿರೇ ಇದಕ್ಕೆ ನುತಮಿರೆ 

ದೇವಶರಣರ್‌ ನುಡಿದರಾ ಬಸವ ನಲಿವುತಿರೆ | ೯೦ 


eee ವ 


1 ತಂದು (ಕೆ); 2 ದನಿ (#.), ದನ (ಖ.); *ನೋ (ಖ.ಕ.); * ಡಂತ (ಖ.) 


೭೬ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಬಸವ ಕೇಳಿಂದಾದ ಸಮೆದ ಬೋನವನಿಂತೆ 
ಎಸೆವಣ್ಣ ನೆಂ ಕೊಂಡು ಬಂದು ನಾವಿನ್ನ oè | 
ಉಳಿಿಯಿಂ ಕನ್ನ ರಯ್ಯಂಗಾದ ಮುಳಿಸುವಂ 
ಉಳ್ಳಿ ಯಿಂದವೆ ತೀರ್ಜಿ ಕಳೆವುದು ನಿರೋಧವಂ | 
ಎನೆ ಬಸೆವರಾಜಂ ಹಸಾದವೆನುತಂ ನಿಂದು 
ಘನಮಹಿಮನಾಕ್ಚ ಣಂ ತರಿಸುತಿರ್ದಂ ನಲಿದು | 
ಒಸೆದು ತರುತಿರ್ದರಾ ಲೇಸಪ್ಪ ಉಳ್ಳಿಯಂ 
ಮಸಗಿ ತರುತಿರ್ದರಾ ಶಿವಭಕ್ತರೊಲ್ಮೆ ಯಿಂ | 
ತೀವಿ ಬಂಡಿಯೊಳು wes, ಸೆಗಳಿಂ ಬರುತಮಿರೆ 
೧೦೦ ಎವೇಳ್ವೌನಾ ಭಕ್ತರುತ್ತ ಹವನೊಪ್ಪು ತಿರೆ | 
ಕಹಳೆ ಮದ್ದ ಛ ಶಂಖನಾದವುಳ್ಳಿಯ ಮುಂದೆ 
ಬಹುವಿಧದ ವಾದ್ಯಸಂತಾನವುಳ್ಳಿಯ ಮುಂದೆ | 
ಹಾಡುವರ್‌ ಪರಸುವರ್‌ ಕುಣಿವರುಳಿ ಕೈಯ ಮುಂದೆ 
ಆಡುವರ್‌ ನೋಡುವರ್‌ ನಲಿವರುಳ್ಳಿಯ ಮುಂದೆ | 
ಬಿತ್ತರಿಪ BAG, ಜಂಗಳುಳ್ಳಿಯ ಮುಂದೆ 
ಒತ್ತರಿಪ ಶರಣರ ಸಮೂಹವುಳ್ಳಿಯ ಮುಂದೆ | 
ಅಂತು ಬರಲುಳಿ ಕೈಯಂ ಬಸವಣ್ಣ ನಿದಿರ್ಗೊಂಡು. 
ಸಂತಸದೊಳಂದು ವಿಸ್ಮೆರಿಸಿದಂ ಕೈಕೊಂಡು | 
ಆನೆಗೆ ಗುಳಂ ಕುದುರೆವಕ್ಕರಿಕೆಯುಳ್ಳಿ ಕೈಯಿಂ 
೧೧೦ ನಾನಾಭರಣವೆಸೆವಲಂಕರಣವುಳ್ಳಿ ಕೈಯಿಂ | 
ತೊಡುವುಡುವ ಪೊದೆವ ಸುತ್ತುವವೆಲ್ಲವುಳ್ಳಿ ಯಿಂ 
ಓಡಿದಿಡುವ ಮುಡಿವ ಮಾಡುವವೆಲ್ಲವುಳ್ಳಿಯಿಂ | 
ಇಂತು ಪಟ್ಟಣವೆಲ್ಲವುಳ್ಳಿ ಗಳ 'ಮಯವಾಗಿ 
ಸಂತಸಂ ಮಾಡಿ ಬಸವಣ್ಣ ನುನ್ನ ತವಾಗಿ | 
ಅವರಿದಿರ್‌ ಗಾವುದರೆದಾರಿಯೊಳಗಂದುಕ್ಳಿ 
ತವಕದಿಂದೊಪ್ಪುವುಳ್ಳಿಯ ಚಪ್ಪರವನಿಕ್ಸಿ | 


ORO ನೆರೆದಭವಭಕ್ತರ ನಡುವೆ 
ಉಸ್ಕೃ೦ದದುರವಣೆಯ ವೀರಶರಣರ ನಡುವೆ | 
ನೆರೆದು ನೆಗಹಿದ ಕೋಟಿವೈಷಭಧ್ವ ಜದ ನಡುವೆ 
ಬರುತಿರ್ದನಾ ಬಸವನೆಸೆವ ಸಿಂಧದ ನಡುವೆ | ೧೨೦ 
ಉಳ್ಳಿಗಳ ಜ'೦ಪ'ಂ ಶಿರೋಮಾಲೆಗಳನಿಕ್ಟಿ 
ಉಳ್ಳಿಗಳೆ ಬಾಹುಬಳೆ ಕಂಠಮಾಲೆಯನಿಕ್ಕಿ | 
ಉಳ್ಳಿಗಳ ಮುಡಿದು ಉಳ್ಳಿಗಳ ಕೈಯೊಳ್‌ ಸಿಡಿದು 
WF ತೆನಿಸುವ ಮನದ ಬಸವರಾಜಂ ನಡೆದು | 
ಬರುತಮಿರೆ ಬೆಳ್ಳೊ ಡೆಗಳಲ್ಲಿ ದಿವಿ ಮುಸುಕಿದವು 
ನೆರೆದು ಬಹುವಿಧವಾದ್ಯವಡಸಿ ನೆಖೆ ಮೊಳಗಿದವು | 
ಧಿಮಿಧಿಮಿಕು ದುಮುಕುತತ್ತೊಂಗೆಂಬ ಮದ್ದ ಳೆಯ 
ಚಮಕ ತಕನಕ ತಕನವೆಂಬ ಕಹಳೆಯ ದನಿಯ | 
ನಟಟಿಹಕು ಫಣಫಣ ಚಿ ಳಿಲೆಂಬ ೨ಆವ್ರಜಿಯ 
ನಟನಿಕಟಿ TIF ಬಿಚ್ಚೆಂಬ ಕರಡೆಯ ದನಿಯ | ೧೩೦ 
ನಡುವೆ ಕೇಳಿಸುವ ಕೇಳಿಕೆಯವರ ಸಂಗಡದ 
ಗಡಣ ವಿಡಿದೊಪೃದಿಂ ಬರುತಿರ್ದ ಜಂಗಮದ | 
ಹೋಳಾಹಳದ ಸರ್ವಸೆಂಭ್ರಮಂ ನೆಗಳುತಿರೆ 
ಮೇಳೈಪ ಪೌರಜನವರ್ತಿಯಿಂ ಬರುತಮಿರೆ | 
ಎಡಬಲದ ವೀರತತಿ ನೆಲನನುಗ್ರಡಿಸುತಿರೆ 
ಬಿಡದೆ ಪರಸಮಯಿಗಳು ನಡನಡುಗಿ ಸರಿವುತಿರೆ | 
ಕ್ರ ಜನಚರಣಸರಸಿರುಹಷಟ್ಟಿ ದನೆಂಬ 
ಭಕ್ತ ಜನಕುಮುದವನಕಮನೀಯಶಶಿಯೆಂಬ | 
ಜಂಗಮದ ವೇಳೆ ಜಂಗಮದ ಕ೦ಕರನೆಂಬ 
ಜಂಗಮಪ್ರಾಣ ಜಂಗಮದ ಸಂಪದನೆಂಬ | ೧೪೦ 


(ಖ.) 2 2 50 (ಕ.) 


೭೮ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಬಿರುದೆತ್ತಿ ಕಹಳೆಗಳು ದೆಸೆದೆಸೆಗೆ ಕರೆವ್ರತಿರೆ 

ಧರೆ ನಡುಗೆ ನಿಸ್ಸಾಳನಾದವುಣ್ಮು ತ್ತಮಿರೆ | 

ನಡೆದು ಬಂದುದು ರಜತಗಿರಿಯ ಹಾದಿಯ Zoo. 

ನಡೆತಂದುದಿಂದುಮೌಳಿಯ ನಿಬ್ಬಣದ ತೆಡದಿ | 

ಇಂತು ಬರುತಿರೆ ಕಂಡು ಕಿನ್ನರಯ್ಯಂ ನಿಂದು: 

ಚಿಂತಿಸಿದನೆಲ್ಲಿಯದಿದೇನು ಕೌತುಕವೆಂದು | 

ತನ್ನ ಮುನಿಸಂ ತಿಳುಪಲೆಂದು ಬಸವಂ ಬಪ್ಪ 

ಉನ್ನ ತಿಯೆದೆಂದಖದು ತನ್ನ ಮನದೊಳಗಿಪ್ಪ | 

ಮುನಿಸು ನೇಹದೊಳಿದಿರ್ಗೊಂಡುದಾ ಭಕ್ತಂಗೆ. 
೧೫೦ ನೆನಹು ಬಸವನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುದಾ ಭಕ್ತಂಗೆ | ; 

ಚಿತ್ತಂ ಬಸವನತ್ತ ತಿರಿಗಿತ್ತು ಭಕ್ಕನಂ 

ಒತ್ತರಿಸಿ ಪುಳಕಂಗಳೆತ್ತಿದವು *ಶರಣ*ನಂ | 

ಇದಿರೆದ್ದು ಬಿರಿಸಿದವು ಕರಣಂಗಳಾತನಂ 

ಸದಮಳ ಶಿವಧ್ಯಾನಪರಿಪೂರ್ಣಹೃದಯನಂ | 

ಇಂತು ಸಾತ್ಲಿ | ಕರಸೆದರಸೆನಾಗಿ ಬರುತಿರ್ಪ 

ಕಂತುಮದಹರನ ಸುಖದವತಾರನೆನಿಸಿರ್ಪ | 

ಕನ್ನ ರಯ್ಯನನಕ್ಕುಖಂದೆ ನೋಡುತೆ ಬಂದು. 

ವನ್ನ ಸಂಗಮನೀತನೀತನೆನುತ್ಯೆ ತಂದು | 

ಇಳಿಪಿದಂ ಸರ್ವಾಂಗಮಂ ಕನ್ನ ರನ ಪದಕೆ 
೧೬೦ ಗಳಗಳನೆ ಸುರಿದನಾನಂದಜಳವಂ ತಳಕೆ | 

ಎತ್ತಿದಂ ಕಿನ್ನ ರಯ್ಯಂ ಬಸವರಾಜನಂ 

ಉತ್ತಮೋತ್ತಮಭಕ್ಷಿಯಾಚಾರತೇಜನಂ | 

ತೆಗೆದು ತಕ್ಕೃಸುತಂ ತಣಿಯ*ದೋರೊರ್ವ?ಕೊಳು: 

ಬಿಗಿಬಿಗಿದು ಪ್ರಗಲೆಳಸುತಿರ್ದಃರೋರೊರ್ವಕಕೊಳು | 


1 ಭಕ್ತ (ಖ.) ; 2 ದೊಬ್ಬೊಬ್ಬ (ಕ.ಖ.) ; 3 ದೊಬ್ಬೊಬ್ಬ (ಕ.) 


ence), 


1 ಲಿ?; 


ಹನ್ನೊ ೦ದನೆಯ ಸ್ಸ ಲ 2e 


ಆಲಿಕಲ್ಲಾಲಿಕಲ್ಲಂ ತಾಗಿದಂತಾಗೆ 
ಹಾಲೊಳಗೆ ಹಾಲಂ ಕರಂ ಬೆರಸಿದಂತಾಗೆ | 
ಬೆಳಗು ಥಳಥಳಿಪ ಬೆಳಗಂ ತೂಡಿದಂತಾಗಿ 
ತಿಳಿದಮೃತವಮೃತವಂ ಬಿಡದಪ್ಪಿದಂತಾಗೆ | 
ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡಿರ್ದರಿನಿತುಂ ಬೇಗವಿರ್ಬರುಂ 
ಒಪ್ಪ೦ಬಡೆದರಭವನಾದಿ'`ಯೊಳಗಿರ್ಬರುಂ | ೧೭೦ 
ಆಗ"ಳುಣ್ಮಿ*ದವು ದುಂದುಭಿಶಂಖಕಹಳೆಗಳು 
ಚಾಗು ಬೊಲ್ಲೆನುತೆ ನೆಗೆದವು ಭಕ್ತಹರಕೆಗಳು | 
ಭೋರೆಂದು ಕೊಂಡಾಡಿದರ್‌ ಬಸೆವರಾಜನಂ 
ಹಾರೈಸಿ ಹೊಂಡಾಡಿದರ್‌ ಕನ್ನ ರಯ್ಯನಂ | | 
ಒಡಗೊಂಡು ಬಸೆವರಾಜನ ಮಹಮನೆಗೆ ಬರುತೆ 
ಗುಡಿಗಟ್ಟಿದುಳ್ಳಿ ಗಳ ಗುಡಿಯಂ ನಿರೀಕ್ಷ ಸುತೆ | 
ಹಾಡುವ ಗಣಂಗಳಂ ಹರುಷದಿಂ ನೋಡುತಂ | 
ಆಡುವ ಗಣಂಗಳಂ ಗುರ್ಜಿನಿಂ ನೋಡುತಂ | 
ಬಂದು ಬಸವಣ್ಣ ನರಮನೆಯ ನಲವಿಂ ಪೊಕ್ಕು 
ಸೆಂದಣಿಪ ಕೋಟಿಗ`ಣ*ಸೆಂಜಯಕೆ ಫೈಮಿಕ್ಕು | ೧೮೦ 
ಇರೆ ಸವೆದವಲ್ಲಿ ಉಳ್ಳಿಗಳ ಮೇಲೋಗರಂ 
ಸರಸವೆನಿಪುಳ್ಳಿಗಳ ಪಕ್ವಾನ್ನ *ದಾ*ಗರಂ | 


ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಬಣ್ಣಮಂ RoD Sos) ಸವಿಗಳಂ 
£0 o 


ಅಲ್ಲಿಯಂಕುರಿಪ ತಾರಾಗಣದ ರುಚಿಗಳಂ | 
ಕವರ್ದುಕೊಂಡಂತೆ eH ಥಳಥಳಿಸುವುಳ್ಳಿಯಂ 
ಶಿವಭಕ್ತ ಕನ್ನ ರಯ್ಯನ ಸೆವಿಯ ಉಳ್ಳಿಯಂ | 
ಸಕ Ssa, aH ದೋಗರತತಿಗಳಂ ಸೆವೆಯೆ 


ಸಕಳ ಶರಣರ ಶಿವಾರ್ಜನೆ ಸೌಖ್ಯಮಂ ಪಡೆಯೆ | 


2 ಛೂಳಿ (ಖ); *೪ಳ (ಖ.) ; * ದೋ (ಖ.) 


go i ಬಸವರಾಜದೇವರ 'ರಗಳೆ 


gü, ROT Zo ಸಕಳಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ 
೧೯೦ ಹಾರೈಸಿ ಪೊಡಮಡುತೆ ಪರಮಪ್ರಶಾಶಕ್ಕೆ | 
ಕೈಕೊಂಡರಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಪ್ರಸಾದಮಂ 
ಮೈ ಘೊನರೆ ತಾಳಿದರ್‌ ಸುಕೃತಪ್ರಸಾದಮಂ | 
ಉಳ್ಳಿ ಯಂ ಕಚ್ಚಿ ಪರಿದಾಡುತಿಪ್ಸರ್‌ TOT) 
ಉಳ್ಳಿಯಂ ಕಿನ್ನ ರನುಮಂ ಪರಸುವರ್‌ ಪಲರು | 
ಇಂತು ನಲವಿಂ ಪ್ರಸಾದಂಗಳಂ ಕೈಕೊಂಡು 
ಸಂತತಂ ಪರಸಿದರು ಬಸವನಂ ನೆಲೆಗೊಂಡು | 
ಅಮಮ ಶರಣರ ಬಂಧು ಶರಣರೊಲುಮೆಯ ಬಸವ 
ಅಮಮ ಶರಣೆ ಕಚಿಂತಾಮಣಿ ಎಲೆಲೆ ಬಸವ | 
ಅರರೆ ತರಣರ ಮುಖದ ರತ್ನ ದರ್ಪಣ ಬಸವ 
900 ಅರರೆ ಶರಣರ ಮನೆಯ ಪರುಷಪುರುಷನೆ ಬಸವ | 
| ಬಸವಯ್ಯ ಬಸವಣ್ಣ ದಂಡನಾಥನೆ ಬಸವ 
ಬಸವ ಗಣವಿಸರದೊಳಗೆಸೆದ ಸಂಗನಬಸವ | 
ಎಂದು ಸ್ಮುತಿಸುವ ಶರಣರ ಸ್ಮುತಿಗೆ ನಡನಡುಗಿ 
ಒಂದುವಂ ಹೊಗಳದಿರಿ ಎಂದು ಚರಣದೊಳೆಣಗಿ | 
ನುಡಿದನಾ ಬಸವಣ್ಣ ನರರೆ ಶರಣರ ಮುಂತೆ 
ಬಿಡದೆ ಮಾಡುವೆನಿಂದು ಮಾಡಿದ ತೆಣದೊಳಿಂತೆ | 
ಅತಿಶಯದೊಳೊಪು ಸವಳ್ಳಿಯ ಪರ್ಬವಂ ಕರಂ 
_ ಪ್ರತಿವಶ್ಸರಂ ಮಾಡುತಿರ್ಪೆನಿಂತಿದು ಭರಂ | 
ನೇಮವೆನಗೆಂದು ನೆಖೆ ಬಸವರಾಜಂ ನುಡಿದು 
೨೧೦  ಸೋವಮಧರನೆನಿಪ ಕಿನ್ನ ರನ ಕರುಣಂಬಡೆದು | 
ಕಿನ್ನರನ ಮುನಿಸನಾ ಪರ್ಬದಿಂದಂ ತಿಳಿಫಿ 
ಮನ್ನಿ ಸುತಲವರ ಪದದೊಳು ಚಿತ್ರಮಂ ನಿಲುಪಿ | 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಸ್ಫಲ 


ಭಕ್ತ ಜನವನಧಿವರ್ಧನಸುಧಾಕರನೆನಿಪ 

ಭಕ್ತ ಜನವನಜನಿಕಸಿತತರಣಿಯೆಂದೆನಿಪ | 
ಪರಸಮಯತಿಮಿರಕಮನೀಯಭಾಸ್ಟೆ ರನೆನಿಪ 
ಪರಸಮಯಸುಮನಕೋದಂಡಫುರಹರನೆನಿಪ | 

' ಮರುರೆ ಶರಣರ ನಡುವೆ ಬಸೆವಣ್ಣ ನೊಪ್ಪಿದಂ 
ಮರು ಬಾಪು ಬಾಪು ಸೆಂಗನ ಬಸವನೊಪ್ಪಿದಂ || 


೮೧ 


೮೨ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸ್ಥಲ 
ಬಸೆವನ ಪುಣ್ಯಕೇರ್ತಿಲತೆ ಬೇರ್ವರಿಯಿತ್ತುರಗೇಂದ್ರಲೋಕದೊಳ್‌ 
ದೆಸೆಗಳನಗ್ಗ ಳಂ ಮುಸುಕಿ ಪರ್ವಿಗೆ* [ಯಾಯ್ತು ನ]"ರೇಂದ್ರಲೋಕದೊಳ್‌ | 
ಕುಸುಮಿತವಾಗಿ ಸೌರಭದಿ ಹೊಂವುಳಿಯಾ”[ಯ್ಲಮ]ರೇ್‌ಂದ್ರಲೋಕಡದೊಳ್‌ 
ಪಸರಿಸಿ ಪೂರಿತಾಮಳಸುಧಾಫಳಮಾದುದು ರುದ್ರಲೋಕದೊಳ್‌ || ೧* 


ಇಂತು ಬಸವರಾಜಂ ಜಗದ್ಭರಿತವಾದಗಣ್ಯ ಪುಣ್ಯಮಯಕೀರ್ತಿ 
ಯಂ ತಳೆದು, ಸಂಗಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀಪಾದಪಂಕಜ ನಿರಂತರಸೇವನಾಜನಿತ 
ಸುಖರಸೆಭರಿತ ಶುದ್ಧ ಶೈವಸರೋನಿಧಿ ತರಂಗಮಾಲಾನಿಮಗ್ಗ ಚಿತ್ರನಾ 
ಗಿರ್ದಂ; 
ಅತ್ತಲು ಕಳಿಂಗದೇಶದ ಮಹಾ ಕೃನಪ್ಪ ಮಹದೇವಿಸೆಟ್ಟಿಯ 
ಕೊಂದುದಿನಂ ಲಿಂಗಾರ್ಚನಾತತ್ಸರ[0] ಅಮೃತನೈವೇದಿತಪ್ರಸಾದ 
ಸ್ವೀಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗಿ ಸುಖದೊಳಿಪೃ ಸಮಯದೊಳು ; ಒರ್ವ ಮಾಹೇ 
ಶ್ವರಂ ಪುರಾತನವಿರಚಿತಗದ್ಯ ಪದ್ಯಂಗಳಂ ಫೇಳಿಸುತ್ತಂ, ಬಸೆವರಾಜನ 
ಗೀತದೊಳು- _ಬೇಡಿಬೇಡಿದ ಶರಣಂಗೆ ನೀಡದಿರ್ದಡೆ ತಲೆ ದಂಡ ಕೂಡಲ 
೧೦ ಸೆಂಗ, ಅವಧಾರು-.ಎಂಬ ಗೀತಮಂ ಪಾಡೆ, ಕೇಳ್ದು ಮಹಾದೇವಿ 
ಸೆಟ್ಟಿಯರು ಕಂಪಿಸಿ ಕಂಡು ಕೌತುಕಂಗೊಂಡು ಶಲೆಯಂ ತೂಗಿ 
ಓಹಿಲಯ್ಯ ಉದ ಟಿಯ್ಯ ಮಳೆಯರಾಜದೇವರ್‌ ಮೊಲಾದರೀತೆಟದಿಂ 
ನುಡಿಯಲಮ್ಮ ರ್‌. ಇಂತು ನುಡಿವುದರಿದೆ. ಗೀತಾರ್ಥಮಂ ಪರೀಕ್ಷಿ ಪಂ. 
ಪತ್ರೆತ್ತಿನೊಳು ಮಾಣಿಕಂ ಪತ್ತೆತ್ತಿನೊಳು ಮುತ್ತು ಪತ್ತೆತ್ತಿನೊಳು ಹೊಸೆ 
ಹೊಂಗಳಂ ಬೇಡಿ ಬಸವನಂ ಮುಂದುಗೆಡಿಸುವೆಂ_- ಎಂಬ ಮನದಿ ಸತ್ಯ 
ಶರಣರ ಸೆಂಕುಳಂ ಬೆರಸಿ ಪೊಣಮಟ್ಟು ಕೆಲವೆಡೆಗೆಯ್ದು ಪಲವೂರ್ಗಳಂ 
ಕಳೆದು ನಡೆತಂದು ಮಂಗಳವಾಡದ ಪೊಅವೊಳಲ ಶಿವಪುರಡೊಳು ಬಿಟ್ಟಿ 
ರಲು; 


* ವಾಯಿತುಸು (ಕ.), ವಾಯಿತ್ತುಸು (ಖ.) ; = ಯಿತುವರೇ (ಕ.), ಯಿತುರಗೇ (ಖ.) 


ಹನ್ನೆ ರಡನೆಯ x ಲ 


ಇತ್ತಲು ಸಂಗಮೇಶ್ವರಂ ಬಸವನ ಚಿತ್ರಮಂ BOLT ಪೆನೆಂದು, 
SOBs ಕುಂಡಲಂ ಬೆಳಪ ಕಣ್ಣು ಪೊಳೆವ ಕಪೋಳಂ ಸುಲಿಪ್ಲ ಸ ಸುಧಾ 
ವದನಂ ಪ್ರುಲಿದೊವಲು 1A! SS ಸಮುದಾಯಮಾಗಿ, ಗಳಗಳನೆ 
ನಡೆತಂದು ಜಂಗಮಧ್ಯಾ ನನಿದ್ರಾಮುದೆ ದ್ರಿಯೊಳಿರ್ದ ಬಸವನಂ Bad 
ದೆಬಿ ಸಿ ಏಳೇಳು ee cee ಗೀತಮಂ ಪಾಡಿ ತೊಡಕಂ 
ತಂದುಕೊಂಡೆ. ಕಳಿಂಗದೇಶದ ಮಹದೇವಿಸೆಟ್ಟಿಯೆಂಬ ನಿಜ ನ ಳಭಕ್ತಂ 
ಕನಕರ'ತ್ತ 2ದ್ರಾತಿಗಳೆಂ ಮನವಾಕರೆ ಬೇಡಲೆಂದು ಬಂದಿರ್ದೆಪಂ. ಎಂತು 
ಮಾಡಿದಪೆ ? ಇನ್ನ ೦ತು GAR} ಪೆ. ಪುಂಡು ಸಂಗಂ ಬೆಸೆಸಿದ ಮಾತಿಂಗೆ 


ಬಸೆವಂ ಮುಗುಳ್ದ ಗೆ ನಗುತ್ತೆ .ಅಂಜದಿರಂಜದಿರ್‌, ದೇವ. ಪರೀಕೆ 2’ 


Sayo. ಕಟ್ಟ ಡೆನೊರೆಯ, ಬಿಟ್ಟಿ 3 228), ಗೆಯಂ. acd 
ಣರ ಮನೆ ಯ ಬರುದಿನಂತಕ್ಕೆ ಒಮ್ಮೆ ದ್ದ ದಿರೆಲೆ ದೇವ, ಎಲೆ ತಂದೆ ಎಲೆಲೆ 
ಹಂದೆ ಕೂಡಲಸಂಗ, ಸತಯವಾಗುಸ್ತ ಸೈಯವಾಗು- ಎಂಬ ಗೀತದ ಪರಿ 
ಜಿ ಕೇದದುರವಣೆಗೆ ಸೆಂಗಂ ನಿಲಲಮ್ಮ ದೆ ಮಗನ ನಿಷ್ಠೆ ಗೆ ಮೆಚಿ ಸಿ ಅಂತರ್ಧಾ 
ನಕ್ಕೆ ಸೆಂದು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು ಬಸವಣ್ಣ ಕೊಟ್ಟಿ ಲ್ಲ 3 ಮಾಣಂ. 
ಕೊಡುವ ಸೆಮಯಕ ಎನುವಾಗಿರವೇಳು ಸ ಎಂದು, "ಮೇರುವಿನೊಳ 
ಜ್ಹೊತ್ತಿ ಬೆಟ್ಟಿದ ಹೊಚ್ಚಹೊಸಹೊಂಗಳಂ ಪದ್ಮ ರಾಗಂಗಳಂ ಮೌಕ್ತಿಕ 
ವ್ರಜಮನನುಮಾಡಿಕೊಂಡು ' ಮಂಗಳವಾಡದ ಬಸವನ ಮಹಮನೆಯ 
ಮುಂದೆ ಪೋಗಿರೆಂದು ಕುಬೇರನಂ ಕಳುಪುತ್ತಿರ್ದಂ ; 

ಇತ್ತಲು ಬಸವರಾಜಂ ದಂಡನಾಥಪಂಚಾನನಂ ಶಿವಶರ"ಣಂ* 
ನಿತ್ಯನೇಮಸೆಂಪನ್ನ ೦ ಪನ್ನಿ we, ಸಿರ ಮಕುಟವರ್ಧನ ಮಾಹೇಶ್ರರರ 
ನಡುವೆ ನೀಚಾಸನನಾಗಿ ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದಿಪ್ಪಲ್ಲಿ, ಶರಣಕುಲದ ಕರ್ಣ 
ಪರಂಪರೆಯಿಂ ಮಹದೇವಿಸೆಟ್ಟಿಯರು ಬಂದರೆಂಬ ಸಂಭ್ರಮಮಂ ಕಂಡಿ 
ದಿರೆದ್ದು ಪಾದದೊಳು ಬಿದ್ದು ತೆಗೆದಪ್ಪಿ ಬಿಗಿಯಪ್ಪಿ ನಡೆತಂದು ಸಿಂಹಾ 
ಸನದೊಳಿರಿಸಿ ಪಾದಪದ್ಮಪ್ರಕ್ಸಾ ಳನಂಮಾಡಿ ಪಾದೋದಕಭರಿತ 





t BA (ಖ.); 3ತ್ನದ(ಕ) ನಸ್ಥ(ಖ); *ಭ(ಖ.). 


a 


೨೦ 


ರ ೩೦ 


೪೦ 


SY ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಸರ್ವಾಂಗನಾಗಿ ಸಕಲಗಣಂಗಳ್ಳಿ GA) ಲಿಂಗಾರ್ಜನೆಂಗೆ"ಯಾ "ರೋಗಿ 
ಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಪಂತಿಯೊಳ್‌ ಪ್ರಸ ಹ ಕೈ ಕೊಂಬಲ್ಲಿ, ಮಹಾಡೇವಿಸಟ್ಟಿ 
ಯರಿದೆ ಸಮಯವೆಂದು. ಎಲೆ ಬಸವ, ಬೇಡಿದುದ ಶರಣರ್ಗಿಲೆ ay ದೀವೆ 
[ನೆಂಬ ಗೀತದೊಳಗಣ ಬಿಂಕದ ಬಿರುದಂ ಕೇಳ್ದು ನಿನ್ನೊ ಳೊಂದಂ 
ಬೇಡಿ ಬಂದೆಂ_- ಎನುತ್ತಂ ಮತ್ತಂ ಬೇಡಲಮ್ಮ ದೆ ಗದುಗದಿಸಿ 'ಔಮರ್ತು 
ಮೂವತ್ತೆತ್ತಿನೊಳು ತೊಗರಿ ಜೋಳದಕ್ಕಿ ಕಡಲೆಗಳನೊಡತೀವಿ ಕೊಡು 
ವುದೆ'ನುತ್ತಂ'ದು ಶಿವಪ್ರೇರಣೆಯಿಂ ನುಡಿಯೆ ; ಕೇಳ್ದು ಬಸವರಾಜಂ 
೫೦ ಲಿಂಗಸದರ್ಥಂ ೫೬81 ಸಾರಹೃದಯಂ ಧೀರೋದಾತ್ತ 
ಸಂ್‌ಧ್‌ಂ ದಯಾನಿಧಿ ಶಿವಜ್ಞಾ ನಸಂಪೂರ್ಣ0೦ ದರಹಸಿತವದನಸರ 
ಸಿರುಹನಾಗುತ್ತೆ. -ಭಯಂ ಬೇಡ. ಬೇಡಿ ಬೇಡಿ. ಕಳಿಂಗದೇಶದಿಂ ಪೊಂ 
ಮಡುವಾಗಳೆನ್ನ O ಬೇಡಲೆಂದುದ್ಯೋಗಿಸಿದ ಮಾರ್ಗದೊಳೆ ಬೇಡು 
ವುದು. ಕುಡುವವಂ ಸಂಗಂ, ಬೇಡುವವಂ ಸೆಂಗಮದೇವಂ. ಎನಗೊಂದುಂ 
ಭಾರವಿಲ್ಲ. ಅಂಜಬೇಡಂಜಬೇಡ- ಎನೆ, ಮಹಾದೇವಿಸೆ ಟ್ರಿ ಯರು ನಾಂಚಿ 
ತಲೆವಾಗಿರ್ದುದನಖದು, ಬಸವರಾಜಂ AR ಭಕ್ತ 
ಜನಬಾಂಧವಂ ಸೆಂಗನಂ ಮೂದಲಿಸಿ ಶಿವಜ್ಞಾ ನದ ಮೇಲೆ ಚಿತ ತ್ರವನಿಟ್ಟು 
ಆಚಾರದ ಮೇಲಹಂಕಾರಮನಿಟ್ಟು ನಿಷ್ಠೆ ಯ ಮೇಲೆ wa ) ಯನಿಟ್ಟು 
ಕಠಾರಿಯ ಮೇಲೆ ಕೈಯನಿಟ್ಟು, ee ಕರಿಕಾಲ ಜೋಳಂಗೆ ತ 
೬೦ ದಂತೆ ಮತ್ತೆ ಹೊನ್ನ ಪಿಂಡಿಗೆಯೊಡನೆ ಮಾಣಿಕದ ಮಳೆ ಮುತ್ತಿನ 
ಮಳೆ ಮೊದಲಾದ ನವರತ ವೃಷ್ಟಿಯಂ ಕಣಿದನೆಂಬಂತೆ, ರೋಹಣಾ 
ಚಲದ ಮಾಣಿಕಂಗಳಂ ತಾಮ್ರ ಪರ್ಷಿಯ ಮುತ್ತುಗಳಂ ನಂದಿಯುಂಡಿ 
ಗೆಯ ಮಿಸುನಿಯ ಪೊಂಗಳಂ ಪ್ರರದೊಳ್‌ Sen, ಶರಣರ್ಗೆ ನಿರ್ಮಳ 
ಸ್ಥಾನಮಾದ ಬಸವನ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಸುರಿದು ರಾಸಿಯಾಗಿರೆ, 
ಕಂಡು ಬಸೆವರಾಜಂ ಪುಳಕದ ಹಿಂಡನಿಂಡೆಗೊಳಿಸುತಂ ನಡೆತಂದೆತ್ತು 


* Od, ಆ (2.) ; 3 ಯೆ (ಕ.), ವಿ, (ಖ.); 3 ನಲಂ (ಕ.); *ರ(ಖ); 
ಕಗ್ಗ[ಕ); * ಪನ್ನ (ಖ.) ಫೆ 


ಹನ್ನೆ ರದನೆಯ 40 


ಗಳಂ ತೀವಿ ಸಂತೋಷದಿಂ ಮಹದೇವಿಸೆಟ್ಟಿಯರ ಮನವಂ ತಣಿಸಿ 
ಕಳಿಂಗದೇಶಕ್ಕು ವರಂ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು, ಬಸವಂ ಬಸೆನರಾಜಂ ಬಸವಿದೇವಂ 
ಸುಕೃತಸೋಖೆಕಾಣಂ ಸುಖದೊಳಿಪ್ಸವಸರದೊಳು ; 

ಸಂಗಮೇಶ್ವರಂ ಬಸವಿದೇವನೊಡತಣ ಲೀಲಾನಿನೋಡಕಲಹಮಂ 
ಸೈಡು ರನು ಮತ್ತೆ ಪರೀಕ್ಷಿ ಸೆಂ. ಮಹದೇವಿಸೆಟ್ಟಿ ಗೆ ಕನಕ 
ರತ್ನ೦ಗಳಂ ಕ ಕೊಡುವುದರಿದಲ್ಲ. ಕುಲವಧುವಂ ಕೊಡದ ದ. 
ವಿಚಿತ್ರಮಹಿಮಂ ಫೆಲಬರ್‌ ಗಣೇಶ್ವ ರರಂ ಕರೆದು_-ನೀವೆಲ್ಲರುಂ ಮರ್ತ 
ಲೋಕದೊಳು ಮಂಗಳವಾಡದ ಪಣ್ಯ್ಯಾಂಗನೆಯರೊಕೊರ್ಬರುಳಿಯದೇತೆ 
ಎಲ್ಲರ್ಗಂ೦ ಬೇಖೆಬೇಖೊತ್ತೆಗಳರಿತ್ತಲ್ಲಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿಪು ಸದು ಎಂದು ಬೆಸಸಿ 
SHH, ತಾನೊಂದು ವಿಟಿವೇಷಮಂ ತಳೆದನದೆಂತೆಂದದೆ__ 

ಪರಿಮಳಾಮೋದಕ್ಕೆ ಡೆಗೊಟ್ಟು } ಮೇಖಳವಾದ ಸಿರಿಮುಡಿಯೊಳು 
ಶುಸುಮಕುಲದಿಂ ನಿಲದರಮನೆಯ (?) , ಸುರನದಿಯ ಸುಕುಮಾರನೆನಿಪ 
ಬಾಲಶಶಿಯಂ ಕೇಳಿಸುವ ಗಾಯಕರಂತೆ ಸುತ್ತಿ ಮುತ್ತಿ ಹೋಂಕಾರಂ 
ಗೊಂಬ ತುಂಬಿಯ ಪಂತಿಯ ಮುಸೆ ಸುಂಕಿಟ್ಟು ಪವಡಿಸುವ ಬಿಸುಗಣ್ಣ, 
ತೊಡೆಯಂ ತಪ AALS (?) ಪೆಣ್ಣು ಂಬಿಗಳಂತೆ ಲಲಾಟರಂಗದೊಳುಂಗು 
ರಿಸಿ ಸಿಂಗರಿಸಿ ಸೆಂಗಡದಿಂ ಕುಣಿವ. ನೀಳಾಳಕಂಗಳ, ಅದಲ್ಲದೆಯುಂ ಪಡಿ 
ಯಂ ನೋಡಲು ಬಯಸಿ ನಡುವೆ ಪರಿಮಳದ ನಾವೆಯಂತಡ್ಡ ಮಿರ್ದ 
ನಾಸಿಕಮಂ ದಾಂಟಲಾಅದುಭಯಪಕ ಪಕ್ಷ QO ಸುತ್ತಿ ಬಪ್ಪಾ ಸೆಯೊಳು ಬಟ್ಟೆ 
ಗೊಡುವುದೆಂದು ಕರ್ಣಾವತಂಸದ ತಳಂಗಳ ಗ ಶ್ರೀಗೆ 373, 
ಕಾವತಂಸಕಿರಣಚ್ಚ OHO ಚಾಮರಮನಿಕ್ಕು ವಂತೆ ಗುಡಡ 
ಮಾರ್ಪೊಳೆವ ಕರ್ಣಪಾಲಿಕೆಗಳ ಅದಲ್ಲದೆಯುಂ ನಸುಸುಧಾಕಿರಣಮಂ 
ವೋಲುವ ಗೀತಚ್ಚ ವಿಯಂ ಸೊಸುವಂತೆಸೆವ ತುಪ್ಪು ಳುಮಿಾಸೆಗಳ, 
ಮತ್ತಂ ಜಿಂಬಫಲಮಕಾಲಪಕ್ತ ಮೆಂದು ಮಾಣಿಕದ1-ಬಣ್ಣಿ ಧ್ವನ ಮಧು 
3ರಮಂ (?) ಕಠಿನಾಶ್ರ ಯಮೆಂದು ಮೂಡುವ ದಿ ್ರೀಪಾಂತರದೊಳಿಸೆವ 





ಬಣ್ಣಿಕದ (ಖ); :ಧ್ವ(ಖ); 3 ಕರ (ಖ.) 


Sa 


&0 


ಲಿಂ 


ae ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


೯೦ ಪ್ರವಾಳಮಂ ಜಡಾಶ್ರಯವೆಂದೆಲ್ಲಮುನಧಕಕರಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಯ ಬಿತ್ತನೋ 
ಯಾರಿಸಿದಂತಿರ್ದ ದಂತಪಂಕ್ರಿಯನೊಳಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗರ್ಭದಿಂ 
ರಾಗಿಸುವಂತೆಳಬೆಳುದಿಂಗಳೊಳು ಚಂದ್ರಮಂಡಲದೊಳೋಲೈಸಿಕೊಳು 
ತಿಪ್ಪ ಮಧುರಾಧರಪಲ್ಲವ` [ದ], ಅದಲ್ಲದೆಯುಂ ಸತ್ಯಾಮೃತಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ಕೃಪಾರತ್ನ ಭರಿತಮಾದ ಪುಣ್ಯದ ಕರಂಡಗೆಯಂತಿರ್ದ ಬಾಯ್ದೆ ರೆಯಿಂ 
ಮೆಖೆವ ಮುಖಮುಂಡಲದ, ಅದಲ್ಲದೆಯುಂ ಸುಕುಮಾರಸೌಂದರ್ಯ 
ವಿರಚಿತ ಸುಕುಮಾರತೆಗಳಿದ್ದೆ ಸೆಯನೊತ್ತುಗೊಂಡು 'ವೃತ್ತಃಮಾಗಿ ಗಳ 
ಗಳನಿಳಿದು ನಳನಳಿಸಿ ಬೆಳೆದಂತೆಸೆವ ನಳಿತೋಳ್ಗಳ, ಮತ್ತಂ ಕಲ್ಪ ಕುಜದ 
ಶಾಖಾಕಾರದಂತೆ ಮೆೇಖೆವ ಧವಳದುಕೂಲದ, ಮತ್ತಂ ಎರಡಯಖಯದೆಲ 
ಗುವ ಲೋಕಪಾಲಕರ ಮಕುಟದ ಮಾಣಿಕದ ಬೆಳಗನುಂಡು ಜೆಳೆದಂತ 
೧೦೦ ಲಕ್ಷಕದ ಹಂಗಿಲ್ಲದೆ ನಿಜರಾಗದಿ೦ ರಂಜನೆವಡೆದ ನುಣ್ಣೆಳಗನುಗುಳ್ತ ಪದ 
ತಳದ, ಸೌಂದರಿಯದಿಂ ದೇಸೆವಡೆದ ಹದಿನಾಅಅ ಹರೆಯದ ಹರಂ ಕರು 
ಣಿಸಿ ನಡೆತಂದು ; 

ಬಸವರಾಜನ ಮಹಮನೆಯ ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ಸಂಭ್ರಮಕ್ಕೆ ಸಂತ 
ಸಂಬಡುತ್ತಂ ಬಂದು ನಿಂದಿರ್ದ ಶಿವನಂ, ಸೋಡಶಹರೆಯದ ಕಮನೀಯ 
ನಂ, ಜಂಗಮನೆಂಬುದನೆಖಿದು ಬಸೆವಂ ಪುಳಕದೊಡನೆ ಭೋಂಕನೆದ್ದು 
ಕದವಂ ತೆಗೆದು ಪದತಳದೊಳು ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಸುಖಿಜಂಗಮ 
*ವೆಂಬುದಂ ಮನದೊಳಖದು, ಕಣ್ಣ ವೆಯೊಳಿಕ್ಕಿ ಪಾದಮಂ ತೊಳೆದು 
ಕಮ್ಮೆಣ್ಣೆ ಯಂ ತಂದು ಮಜ್ಜ ನಂ ಮಾಡಿಸಿ ಅಮೃತಪ್ರಸಾದಮನಾ 
ರೋಗಣೆಗಿತ್ತು ಚಂದನದ್ರ ವ್ಯಾದ್ಯನುಲೇಪನಂಗಳಂ ಮಾಡಿ ಸುವರ್ಣಾ 
೧೧೦ ಭರಣಂಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಿ ಪಚ್ಚ ಕರ್ಪುರದ ವೀಳೆಯಮನಿತ್ತು ಭಯ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂಬೆಸೆಕಯ್ದು ನಿಯತನಾಗಿ, ಕಣ್‌ತೀವಿ ನೋಡಿ ನಾಲಗೆತೀವಿ 
ಹಾಡಿ ಕಮಳಕುಟ್ಮಿ ಳದೊಳು ಬಾಳಹಂಸನನಿರಿಸುವಂತೆ ಸೆಜ್ಜೆ ಯ ಮನೆಯ 
ಮೃದುತರವಪ್ಪ ತಳ್ಳದ ಮೇಲೆ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಯಲೊಡಂ ಬಸೆವರಾಜಂ 

“DO, ಧಿಯೊಳು ನೀಚಾಸೆನದಿಂ* ಪಾದಮಂ ಪಿಡಿದೊತ್ತುತ್ತಮಿರೆ ; 

1 Bo (F.D); 3 ತ್ರಮಾಕಾರ (ಖ.); 3ನೆ (a); * ನಿನಾಸದೊಳು (ಖ.) 


ಹನೆ ನ ರಡನೆಯ ಸ ಲ =r 


ಬಸವ ಬಸೆವಾ, ನಾವು ಹೆಂಗೂಸಿಲ್ಲದೆ ಇರ್ದುದಿಲೆ 30% ಮಾತಂ 
SRG) — ದೇವದೇವ ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ರ ತೈವನೆಖಯದಂಜಿರ್ಡಿಂ' ಇದೊಂದರಿ 
ದಲ್ಲ- ಎಂದು ಪರಿಚಾರಕರಂ ಪುರದೊಳಯಿಂಕೆ ಕಳುಪಲವರಿವಕೆನ ಜಿ 
ಪಣ್ಯಾಂಗನೆಯ್ಲಂ ಕೂಡಿ ದಂಪತಿಗಳಾಗಿಕ್ಕೆ ದೇವಾ ಎಲ್ಲಿಯುಂ 
ತೆಅಹಿಲ್ಲ ಎಂದು ಬಿನೆ ಸೆ ಕೆ Fg ಕಂಬಟ್ಟು _ಅಉದೆನಹಿದೆಂ. ತನ್ನ 
ಮಾಯವನ್ನ ೦ ಕೊಳುವುದೆ ಅದಳ್ಕೇನೆಖಯಲಕ್ಕುಮೆನುತ್ತಿ ; ಸಿರಿ ೧೨೦ 
ಸರಸ್ವ್ರತಿಗಳಂ SF ಡುವ ತನ X ರಸಿ ಮಾಯಿದೇವಿಯರಂ ತಂದು 
ಘೂಡುವೆಂ. WET, ನೋಡಿಕೊಂಬಿನೆಂದು ನೆ ನೋಡಿ ; ಮಾಯಿದೇವಿಯರ 
ನೊಲ್ಲೆ ವೆಂದರಾದಡೆ ಮೇಲೆ ಮಾಳ್ಸ ಕಜ್ಜ ಮಂ ಕಾಣವೇಳ್ನು ದು. ಒಲ್ಲೆ 
ನೆಂದ ವಸ್ತುವಂ ಸೆಂಗಂಗೆ ಕುಡರಾಗದಾತು ಮಾಳೆ ನುತ; ಮುನ್ನ 
ತನ್ನ ರ್ತಿಗೆ ಹೇರೂರ ಹೆಣ್ಣ ೦ ಗಂಡುರೂಪಂ ಮಾಡಿಸೋಬಾದಿ ಬಂ 
ot 5 ಹೆಣ್ಣ ೦ ಸರಾ ಪೋದಪಂ? ಲಿಂಗ ಪತಿ ಶರಣ ಸತಿಯೆಂಬೀ 
ಮಾತಂ ದಿಟಮಾಡಿ ತೋರ್ಪೆಂ ಮಾಯಿದೇವಿಯರನೊಲ್ಲೆ ವೆಂದ 
ಬಳಿಕ್ಕ ಎಂದು ಬಸವರಾಜಂ ಶರಣಜನಲೀಲಾಶೀಲಂ ಮನದೊಳು 
ಜ್ಹುಗಂಗೆಯ್ದುತ್ತಿರಲು ; 

5 ಅತ್ತಲಾ ಮಾಯಿದೇವಿಯರು, ಊರೊಳಗೆ ಪಣ್ಯಾಂಗನೆಯರಿಲ್ಲದಿ ೧೩೦ 
ರ್ದಡೆನ್ನ ೦ ಜಂಗಮಕ್ಕೆ ಬಸವರಾಜಂ ಕೊಟ್ಟಿ ಲ್ಲದೆ ಮಾಣನೆಂದು ಸಿಂಗರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬಸೆವನ ಬರವಂ ಪಾರ್ದಿಪ್ಸ ಸೆಮಯದೊಳು ; ಬಸವಂ ಬರಲಿ 
ದಿರ್ವಂದು, ನಡೆ ಬಸೆವ ನಿನ್ನ ಮನೋರಥಮಂ ಮಾಡಿದಪೆನೆಂಬ 
ಸತಿಯಂ ನೋಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂ ಶಿವನ ಸುಖವನೊಡಗೊಂಡು 
ಬಪ್ಪ o% ತಂದು, ಸೆಜ್ಜೆ ಯ ಮನೆಯಂ ಪೊಗಿಸಿ ಮುಚು ನಿ OT ಕೊಂಡು 
ಮಾ ಪೊಅವಾಗಿಲೊಳಿಕೆ; ಮಾಯಿದೇವಿಯರು ದೇವನ PE 
ಹೊಯ್ದೆ ಬ್ಬಿಸಿ ು: ದೇವನ ಪುಸಿಮುಸು ಸುಕನೊಯ್ಯ ನೋಸರಿಸೆ, ಮಾಯೆಯ 
ಜವನಿಕೆಯು ತೆಗೆದಂತೆ ದೇವನ ಜೋಹವಳಿದು ದಶಭುಜಂ ಪಂಚವದನ 
ತ್ರಿಣೇತ್ರನಾಗಿರೆ ಮಾಯಿದೇವಿಯರು ನೋಡಲಮ್ಮ ದೆ ನಡನಡಂನಡುಗಿ, 


೮೮ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


೧೪೦ ಬಸವ ಬಸೆವಾ ಜಂಗಮದೇವರು ಸೆಂಗಮದೇವರಾದರೆನೆ ; ತಾಯೆ ತಾಯೆ 
ಮುನ್ನ ವಾರೆಂದು ಕೊಟ್ಟೆ ನೆಂದು ನುಡಿವಲ್ಲಿಂ ಮುನ್ನವೆ ಸಂಗಮೇಶ್ವರಂ 
ಬಸವನ ಚಿತ್ತಮಂ ಪರೀಕ್ಸಿಸೆಲಾಅದೆ ಸೋಲ್ಲು ಬೇಗದಿಂದಂತರ್ಧಾ 
ನಕ್ಕೆ ಸಂದುದಂ ಮಾಯಿದೇವಿಯರು ಕಂಡು ಕದವಂ ತೆಗೆದು ಬಸವ 
ರಾಜಂಗೆ ಪೇಳೆ; ಕೇಳ್ದು ಅನುತಾಪದೊಳೊಂದಿ ದೇವನಂ ಮೂದಲಿಸಿ 
__ವಿಲೆಲೆ, ಕಾಡಿ ಕಾಡಲಮ್ಮದ ತಂದೆ, ನೀಂ ಕೇಳು. ಬೇಡಿ ಬೇಡ 
ಲಮ್ಮದ ಹಂದೆ, ನೀಂ ಕೇಳು. ಕೂಡಿ ಕೂಡಲಮ್ಮ ದ ಜಾತಿಯೆ, ನೀಂ 
ಕೇಳು ಎಂದು ಗೀತಮಂ ಪಾಡಿ ನಿರೋಧದೊಳಿರಲು ; ಇತ್ತಲು ಪೂರ್ವ 
ದಿಶಾಮುಖದೊಳರುಣೋದಯವಾಗುತ್ತಮಿರೆಯಿರೆ || 1 





T ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕ. ಪ್ರತಿ ನಿಂತುಹೋಗಿದೆ. 


ತವೆ ಬೆಳಗುತ್ತೆ *[ಶ] ರ್ವಕರುಣೋದಯದಂತರುಣೋದಯಂ ಕರಂ 


ಹೆದಿಮೂಲನೆಯ ಸ್ಥ ಲ 


ಹೆದಿಮೂಲನೆಯ ಸಲ 


ಘವಿದೊಡೆ ನಿತ್ಯನೇಮರಚಿತಂ ಶರಣವ ನ್ರಜಪಾದಪಂಕಜ-| 


ಕೃವನಾತನಾಗಿಯಂದು ನ ಗುಣಾನ್ಸಿ ತೆ ಮಾಯಿದೇವಿಯಂ 


ST 


ಶಿವನ ಲತಾಂಗಿಯೆಂದು ಪದೆದರ್ಜಿಸುತಿರ್ದನನೂನನುರ್ವಿಯೋ್‌ || x 


D 


ಬ ಸ(ಖ.); 


ಇಂತರ್ಜಿಸುತ್ತಮಿರೆ ನಡೆತಂದನಲ್ಲಮಂ a 
ಕಂತುಹರನವತಾರನಉತಾತನಲ್ಲಮಂ. | 
ಬಂದು ಬಸವಂಗೆ ಶಿವಲಿಂಗದ?[ನು]ವಂ ತೋಲ 
ನಿಂದಿರದೆ ಹೋದನಾ ಕದಳಿಗೆ ಮನಂ ಮಾಲ | 
ಪೋಗೆ ಬಸವಂ ಸದಾ ಸನಿ ಹಿತನಾಗುತಿಕೆ 
ರಾಗದಿಂದಲ್ಲಮಯ್ಯಂಗೆ ಬೆಅಗಾಗುತಿರೆ | 
ಅನು*[ವ]ನಲ್ಲಮದೇವನಣುಪಿದಂ ತಾನಂದು 
ಮನವಾರೆ ಗೀತಮಂ ಪಾಡುತ್ತಮಿರಲಂದು | 

ಅರಸಿ ಗಂಗಾದೇವಿ ನಿಳಯದೊಳು ಸುಳಿವುತಿಕೆ 


ವರ ಮುತ್ತಿನೋಲೆಗಳು ತೀವಿ ಹೊಗ"[ರು]ತ್ತಮಿಕೆ | ' 


ಲೆಂಕರಸೆನೆಂಬ ಭಕ್ತಂ ಕಂಡು ಸರಸರನೆ 
ಭೋಂಕನೋಲೆಯ ಕಂಡು ತೆಗೆವುತಿಕೆ ಸರಸರನೆ | 
ತೆಗೆದ ಸಂಭ್ರಮದೊಳಗೆ ಹಾಲೆ ಸೊಪ್ಸಾಗುತಿರೆ 
ಬಿಗವೇಚಿ (?) ಭಕ್ತರೆಲ್ಲರಿದರಿದೆನುತ್ತಮಿರೆ | 
ಬಸವನಖದೆಲೆಲೆ ಸಂಗನ ಕರಂ ನೊಂದುದೇ 
ಬೆಸಸುವಲ್ಲಿಂ ಮುನ್ನ ವೇ ನೊಡದೆ ನಿಲ್ದುದೇ | 
ಎನೆ ಭಕ್ತರೆಲ್ಲರನ್ಯಾಯವನ್ಯಾಯವೆನೆ 
ಘನಮಹಿಮನಲ್ಲಿ Wado ಬಸವನಪ್ಪುದೆನೆ | 


a (ಖ.); 3 (ಖ.); ಳು (ಖ.) 


೧೦ 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಕೊಡದಿವುದನ್ಯಾಯ ಕೊಳ್ಳುದಿ[0]ತ'[ನ್ನೆ ಯ]:ವೆ 

9೦ ಒಡೆಯರೊಡವೆಯನೆಳಸೆ ಕೊಡದಿಪ್ಪುದುಂ ನಯವೆ | 
ಕನ್ನ ವಿಕ್ಟುವಡೆ ಕತ್ತಿಯ ಪಿಡಿದು ನಡೆದಪೆಂ 
ಮುನ್ನಲ್ಲಿ ಬಂದಿವಿಡಿವಲ್ಲಿ ಒಳಪೊಕ್ಳ್‌ ನೆಂ | 
oe NF ಕೊಟ್ಟಿ ಕಾಯಂ ಕೊಟ್ಟಿ ಹರಣವಿದು 
ಎನ್ಸ್ಪ ಸತಿಯೆಂಬುದಿದು ತಾ*[ನೆ]ಲ್ಲ ವಾಯವಿದು | 

ಎಂದು ಬಸವಂ ಭಕ್ತಿಯಿಂ ನುಡಿವುತಿರಲಂದು 

ಬಂ್‌[ದು] ಸಂಗಂ ಜಂಗಮಾಕಾರದೊಳ್‌ ನಿಂದು | 
ನಡೆ ಬಸವ ಕೈಲಾಸಗಿರಿಗೆ ಪುಷ್ಪಕದೊಳಗೆ 
ಪೊಡವಿಯೊಳಗಿರಲು ಸಾಲ್ಕುದು ಬಾ ಮಗನೆ ನಿನಗೆ | 
ವಿನೆ Sew, ನಸುನಗುತೆ ನುಡಿದನಾ ಸಂಗಂಗೆ 

೩೦ ಮನಸಿಜಹರಂಗೆ ಗಿರಿಶಂಗೆ ಗಿರಿಜೇಶಂಗೆ | 
ಸಂಗಯ್ಯ ಬಾಯೆಂದು ಕರೆವೆ ನೀ[ನೆ] ನ್ನುವಂ 
ಹಿಂಗಲೀಯದು ಶರಣಗೋಷ್ಠಿ ಕೇಳೆನ್ನುವಂ | 
ಶರಣರೊಕ್ಕು We ಸವಿ ಕೈಲಾಸದೊಳಗುಂಜಿ 
ಶರಣಸಂಗದ ಸುಖಂ ಕೈಲಾಸದೊಳಗುಂಟಿ | 
ಇಲ್ಲಿಯ ಸುಖಂ ದೇವ ಅಲ್ಲಿಯುಳ್ಳಡೆ ಲೇಸು 
ಅಲ್ಲೆ ನೆ ಈಗಳೇ ಕೊಂಡು ಹೋಹುದು ಲೇಸು | 
ಎಂದು ಬಿನೈಸೆ ಬಸವಂ ಬಾರದುದನಖದು 

| 


೪೦  ಸಂದ[ನ]ಮಳದಿ ಸಂಗಮೇಶಂ ನಿಜನಿವಾಸಕ್ಕೆ | 
ಅತ್ಯಧಿಕ ಬಸವನಾನಂದದಿಂ ಪಾಡುತಂ 
ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ ಶರಣರೊಳ್‌ ಕೂಡಿಯಾಡುತಂ | 


ta (ಖ.); 3 ವೆ (ಬ.); > ದ(ಖ); * ವೆ (2.) 


ಹದಿಮೂಲಜಿನೆಯ a4, ಲ ೯೧ 


ಬಿಬ್ಬೆಬಾಚ`[ಯ್ಯಂಗ]:ಳೊಲದು ಬರೆ ಕಾಣುಶಂ 
ಅಬ್ಬರಿಸಿ ಬೊಬ್ಬಿಟ್ಟು ಪರ್ಬಿ ಪುಟಿವೇಳುತಂ | 

ಅವರ ಪ್ರಸಾದನಿಷ್ಯೆಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಬೆಜ್ಜು go 
ಅವರನಾಡಿಸುತೆ [ಮಿಗೆ] ಆದರಿಸಿ ಕೇಳುತಂ 

ಕಳ್ಳು ಯ್ಯನೆಸೆವ ಭಕ್ತಿಯನೊಕೆದು ನೋಡುಶಂ 
ತಕ್ಕುದಂ ಮಾಡದಿರ್ದಡೆ ಕೋಡಿ ಬಾಡುತೆಂ | 
ಮೋಳಿಗೆಯ ಮಾರಯ್ಯಗಳ ಮನವ ನೋಡುತಂ 
ತಾಳಲಹುಿಯದ ಮಹಿಮೆಗೊಲಿದು ತಲೆದೂಗುತಂ | ೫೦ 
ಮಡಿವಾಳ ಮಾಚಯ್ಯ ನುರವಣೆಯನಾ'[ನು] ತಂ, 
ಜಡಿದು ನುಡಿದಡೆ *[ಹೆ]ಮ್ಮೆ ವೆಚ್ಚ ಮುಯ್ಯಾನುತಂ | 
ಕೊಲುವರೋ ದೇವ ಬಡಿವರೊಡೆಯರಾ*ದ*ವರು 
ಬಾ್‌[ಲನ[೦ತಿರ್ದವರು ತಂದೆತಾಯಾದವರು | 
ತಿವಭಕ rre ಯೈದರೆನ್ನ ನುದ್ಧ ರಿಸುವರು 
ಶಿವಭಕ್ತರೆಂದೊಡೆಯರೊಲಿದಂತೆ ಮಾಡುವರು | 
ಎ೦ದು ಗೀತಂಗಳಂ ಹೊರೆಯೇಖ ಹಾಡುತಂ 


* 


r 0ಗೆಯ್ಯ (ಖು); 2 ಗು (ಖು); o(a); 4 ಗಿರ್ದ (ಖ.); 5ನಲ(ಖ) 
* ಇಲ್ಲಿಗೆ ಖ. ಪ್ರತಿ ನಿಂತುಹೋಗಿದೆ. 


ಮೈಸೂರು ವೆಸ್ಲಿರ್ಯ DoE ಪ್ರೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತವಾಯಿತು 





ಕಲವು ಕಠಿನ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ 


೧-೮೮ 
೨-೨೪ 

T-Y 

೭-೫೦, ೯-೪೦ 
೨-೬೮, ೩-೯ | 
೬-93 

I-24 

೬.-.೨೬ 

೧-೮೨ 
2-0NQ 
g-nNS 
೮-೧೧೬ 
೧-೧೨೬ 
೧-೧೪೬ 
೧-೧೪೯ 
೧-೫೮ 

Q-32 
೧-೧೪೭ 
೧-೧೪೪ 

೮-೬ 

೨-೨೪ 
೧೦-೧೫ 
೨-೨೨ 

4-00, ೮-೧೮ 
೯-೫೯ 

೭-೯ 

ಪ್ಲಿ-೧೯ 


PLI 
ರಃ 
ಅದುಮು 


ನೀರು, ತೀರ್ಥ 


ಯೋಧ 

ಮುಕ್ಕಾಲು ಮಣೆ 
ಅಡಕ, ದಟ್ಟ 
ಅತಿಶಯ 

ಶುದ್ದವಾದ ಹಾಲು 
ಮುಳುಗಿ (ಧಾ. ಆಫ್‌ ) 
ಮುಳುಗಿಸು (ಧಾ. ಅದ್ದೆ } 
ನೀರು 

ಆಲಿಂಗಿಸು 

ಅಮೃತ 
ವಿಚಾರಮಾಡು (2) 
ಹೊ 

ಒಂದು ಒಡನೆ 
ಪ್ರೀತಿ, ಅಪೇಕ್ಷೆ 
ಸೊಗಸು, ನಿಭವ 
ಆಭರಣ 

ಮನೆ 

ಮುಂಗುರುಳು 
ಬೋಡಿಸು 

ಅಳ! 

ಒಂದು ಬಗೆಯ aoa 
ದೊಂಬಿ 


೯೪ 


ಆಭಾರ್ಯ 
ಆಯ 
ಆಯತಿ 
ಆರಯ್‌ 
ಆರು 
ಆರೈಸಲ್‌ 
ಆರೈಸು 
ಆರೋಗಣೆ 
ಆಲಿಡು 
ಆವುಜ 
ಆಳ್‌ 
ಆಳಿ 


ಇಟ್ಟಣಿಸು 
ಇಡಿ 
ಇಂಡೆ 
ಇತ್ತರ 
ಇಸು 


ಉಕ್ಕಂದ 
ಉಗ್ಭಡಿಸು 


ಉಡೆವಣಿ 
ಉಂಡಿಗೆ 
w 
ಉದ್ವರ್ತನ 
ಉದ್ವೇಗ 
; ಉಪ್ಪ ರಿಸು 
 ಉಪ್ಪಾರತಿ 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಆ 

೬-೧೫ 

೫-೭೫ 

೫-೭೬ 

೯-೧೬೮ 

€-.9Q 

೩-೭೫, ೭-೧೨೧ 
೭-೧೨೬ 

೪-೪೨, ೧೦-೧೨ 
೪-೩೯ 

೭-೧೦೬ 

9-20 

೫-೫೪ 


' 


೫-೫೨, ೬-೨೬ 
೧-೯೬, ೬-೬೨ 
೧೨-೬೫ 
೬-೧೮ 
೧೦-೭೦ 


೯-೧೧೮ 
೬-೭, ೧೦-೭ 


೧-೧೫೫ 
೧೨-೬೨ 
3-005 
೮-೫ 
೫-೧೫೨ 
೬-ಲೆಫ್ಲಿ 
೭-೧೩್ಲಿ೨ 


ಆಭರಣ 

ಆದಾಯ 

ವಿಸ್ತಾರ, ಗಾಂಭೀರ್ಯ 
ನಿಜಾರಿಸು 

ಗರ್ಜಿಸು 

ಇಷ್ಟವಾದ ಆಹಾರ (?) 
ಅಪೇಕ್ಲಿಸು 

ಭೋಜನ, ನೆ ವೇದ್ಯ 
ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳು 

ಒಂದು ವಾದ್ಯ 
ಮುಳುಗು 

ಸಮೂಹ 


ಗುಂಪುಸೇರು, ಒಬ್ಬಾಗಿರು 
ತುಂಬು, ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗು 
ಒಟ್ಟಿಲು, ರಾಶಿ 

ವಿರಡು ಸಾಲು 

ಒತ್ತು ? ಹಿಂಡು? 


ಉಬ್ಬು, ಆಧಿಕ್ಯ 

ಕೂಗಿ" ಹೇಳು (ನೆಲನನುಗ್ಭ,ಡಿಸುಎ 
ಪಾದಾವಧಾನವನ್ನು ಹೇಳು) 

ನಡುವಿಗೆ ಕಟ್ಟುವ ಒಂದು ಆಭರಣ 


ವ್ಯಥೆ 
ಮುಚ ತಳವನ್ನು ತೆರೆ 
ದೃಷ್ಟಿ 'ಸಂಹಾರಕ್ಕಾ ಗಿ ನಿವಾಳಿಸುವ ಆರತಿ 


ಕೆಲವು ಕಠಿನ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ 


೧-೬೯ 
೧-೧೬ 
೧೧-೧೦೯ 


೬-೫೮ 
೧೦-೪೩ 
೧-೪೯, S-99 
೫-೬೪ 

೬-೧೫ 

-92 


೧೦ 
2-003 

೬-೬೯ 

೧-೯೦, 3-096 
೫-೧೨೪ 

೬-೧೮, ೨೬ 

೧-೪, ೪-೪, ೫-೬೬ 
೫-೧೪೯ 

Q-be 


ಆಧಿಕ್ಕ 
ಸಡೆಗರಿಸು (?) 
ನೀರುಳ್ಳಿ 


ರಮ 


TA 


(ಎರವು TA) ಚಾಡಿಕೇಳುವ to 


ಭೇದ, ಮೋಸ 
ಬೇಡು 

ಶೋಭೆ (ಧಾ. ವಿಸೆ) 
ಅಸೇಕ್ಲಿಸು 


ಬಿಟ್ಟಿದ್ದು 3 ಪ.ಸಾದೆ 

ಹುಟ್ಟು, ಉಂಟಾಗು 
ಸೇರಿಕೊಳ್ಳು, ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳು 
ಆದರದೊಡನೆ ಸ್ವೀಕರಿಸು (?) 
ಸಮೂಹೆ, ರಾಶಿ 

ದಟ್ಟಿ 

ಠೀವಿ, ಸೌಂದೆರ್ಯ 

ಸೈವಿಸು, ತೊಟ್ಟಿತ್ತು 

ವೆ ಕ TF 

ಸುರಿ 


FE 

ಇ 

ಸಾಲಾಗಿರಿಸು 

ಮುಚ್ಚುಮರೆ (ಸೆಂ. ಉಪಗೃಹ) 
ಕಾಪಾಡು 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


೧-೧೦೫ 
೯-೧೦೪ 
5-20 


೧-೨೭, 4-34 
A-T, 8-00, 8-02 


೧೦-ತ್ಲಿಲ 
€-0VQ 
೯-೧೩೦ 
೩-೧೧ 
೧೨-೯೪ 
೮-೭೮ 
೯೯೫ 
೧೧-೧೮೫ 
೭-೧೪೧ 
೫-೧೫ 
೯-೪೮ 


೧-೧ತ್ಲಿ ೨; ೨-೧, ೫-೯೪ 


೨-೫೭ 
೮-೧೦೨ 
೬-೪೪ 
೧-೧೦೯ 
೯-೧೦೭ 


0-2, ೯-೨೬ 


೮-೨೨ 
೬-೯ 
೫-೫೯ 


೧-೧೪೭ 


೬-೭೯ 
೧೦-೧.೨.೨ 
9-3 


೯-೫, ೧೧-೪೯ 


೬-೧೦ಕ್ಕಿ 


ಮೊಣಕಾಲಿನಿಂದ ಕೆಳಗಿನ ಕಾಲು 
ಕುಗ್ಗು, ಸಂಕುಚಿತವಾಗು 

ಬಟ್ಟಿ (ಸೆಂ. ಕರ್ಪಟ) 

ಸುಗಂಧ 

ಅಡ್ಡೆ 

ಪರಿಮಳವುಳ್ಳದ್ದು 

ಈಹಿ, ಜುಗುಪೆ 


À 


ಸೀದು ಮುರುಟಿಕೊಳ್ಳು 
ಬಲೆಯ ಚೀಲದಲ್ಲಿ ಟ್ರಿ ರುವ ಬುತ್ತಿ 
ಗೋರಿಕೊಳ್ಳು 
ರಕ್ಷೆ ಯನು ಇಡು 
a 
ವೃತ್ತಿ ; ಉದ್ಯೋಗ 
ಕೋಪ 
ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಉದ್ದೇ ಶಸಾಧನೆ 
ಗಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವನು, 
ಅವತಾರಪುರುಷ 
ಶಾಖನಾಗು 
ತುಚ್ಛವಾಗಿ ಆಡು 
ಸೇವಕ 
ಕಿಬ್ಬೊಟ್ಟಿ 
ಸಂ. ಕ್ಲೇರಾಗಾರ 
ಕೂಗು, ಶಬ ಮಾಡು 
Q 
ಬೊಗಸೆ 
ಮೆದೆ, ಬಣಬೆ 


_ ಅಂಗಿ (ಸಂ. ಕೂರ್ಸಾಸ) 
ಕೂದಲು 


ಗುರುತು 

ತಂಪು 
ಪ್ರೀತಿಸುವವರು 
ಇಂ 

ಅದಿರು, ಅಲುಗು 
ಮೆಟ್ಟು, ಕೆರ 


_ 
ROTEL a a a ವಾ 


Q-004, ೯-೨೫ 


b-k, ೧೧-೬ 


q-2¢, ೭-೧೪೮ 


೧೦-೭೮ 
೬-೬೫ 
೯-೨೬ 
೧೧-೧೯೨ 


೭-೭೫ 
೯-೨೫ 
೪-೬೦ 
೭-೧೦೪ 


ಲೆ-೧೨೫ 


ಉತಾ ) ಹೆದಿಂದ ಕೂಗು 

ಭಜನೆ w) 

ಸುಗಂಧ ದ್ರ ವ್ಯ ದ ಅನುಲೇಪನ 

ಕಹಿ 

| (ಇಲ್ಲಿ, ರೈನೀಂಕರಿಸು (?) ) 

3 

ಚಿಗುರು (ಮೈ ಕೊನರೆಂರೋಮಾಂಚ 
ವಾಗಲು) 


ಕಂಚಿನ ತಾಳ (ಸಂ. ಕಾಂಸ್ಕ-[-ತಾಳ) . 


ಸೊಗಸು, ಸೌಂದರ್ಯ 

ಮಂಟಪ 

ಸುತ್ತುಗಟ್ಟು 

ಆಳ 

vg ರ್ಯ, ಭಯ 

ಆಸೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾಕುವ ಹೊದಿಕೆ 
ಸಿಕ್ಕು, ತೊಡರು (?) 

ಸೆಂ. ಗೋಪಾಲ 
ದನಕಾಯುವವನ ಕೋಲು 


ಸಂಬಳವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವುದು, ಬಡತಿ (2) 
ಶೀಲ 
ಛಲವುಳ್ಳವನು 


ಮೂವತ್ತಾರು 


smd 


a te a a a 
ಡ್‌ ಡು ಆ 


೯೮ 


ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ 


ಬ 
೧೨-೨೮ ಜನಿವಾರ (ಸಂ. ಯಾಜ್ಞಿಕ) 
೧೧-೧೨೧ ಗೊಂಚಲು, ಸಮೂಹ 
ತ್ಠ-೬೭, 2-26. ತೆರೆ 
ರರ ಕುದುರೆಯ ಕೂದಲು 
೮-೨೧ ಹಣದ ಚೀಲ, ಥೈಲಿ 
೯-೨೦೨ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳು 
5-008 ಕೂಗು (?) 
೧-೧೪೦ ಮೈ ಮರೆಯುವುದು 

ರು 

೫-೬೬ _ ಗೆದರಿಸು 

ಡ 
೯೫೯ ಮೋಸಗಾರರು 

ತ 
೧-೫೪ 
ri ಅಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳು 
ಪ-೧೧೪ ತೃಪ್ತಿಹೊಂದು 
೨-೫೪, ೪-೧೫ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು 
೧-೧೦ಕ್ಟಿ, ೩-೪೩ ತಡಮಾಡು 
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